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ــانون الأول٢٤ رســالة مؤرخــة      ــسمبر / ك ــيس مجلــس   ٢٠١٣دي ــة إلى رئ  موجّه
  الأمن من الممثل الدائم لأذربيجان لدى الأمم المتحدة

    
يشرفني أن أحيل طيه التقرير عن أعمال مجلس الأمن خلال فتـرة رئاسـة أذربيجـان في                   

ت إشـرافي وبالتـشاور مـع       وقد أُعدَّ هذا التقرير تح    ). انظر المرفق  (٢٠١٣أكتوبر  /تشرين الأول 
  .الأعضاء الآخرين في مجلس الأمن

  .وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفها وثيقة من وثائق مجلس الأمن  
  مهدييف -أغشين ) توقيع(

  السفير فوق العادة والمفوض
  الممثل الدائم
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يس  الموجّهــة إلى رئــ٢٠١٣ديــسمبر / كــانون الأول٢٤ مرفــق الرســالة المؤرخــة    
  مجلس الأمن من الممثل الدائم لأذربيجان لدى الأمم المتحدة

  
  تقييم أعمال مجلس الأمن خلال فترة رئاسة أذربيجان    
  )٢٠١٣أكتوبر /تشرين الأول(    

    
  مقدمة  -أولا   

ــشرين الأول   - ١ ــوبر /خــلال شــهر ت ــد مجلــس الأمــن  ٢٠١٣أكت ــة،  ١٥، عق ــسة علني  جل
واتخـذ المجلـس أربعـة قـرارات، وأصـدر          . ت مغلقـة   جلسة مشاورا  ١٢وجلسة سرية واحدة، و     

  .بيانين رئاسيين، وستة بيانات صحفية
  

  أفريقيا  -ثانيا   
  جمهورية أفريقيا الوسطى    

 )٢٠١٣ (٢١٢١أكتــوبر، اتخــذ مجلــس الأمــن بالإجمــاع القــرار / تــشرين الأول١٠في   - ٢
رب فيــه عــن بــالغ قلقــه مــن الانهيــار الكامــل في القــانون والنظــام في جمهوريــة أفريقيــا الــذي أعــ

الوسطى ومن عواقب انعدام الاستقرار في البلد على المنطقة، وقرر تعزيـز ولايـة مكتـب الأمـم                  
دعـم  : المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى في خمسة مجالات رئيسية هـي             

مليـة الانتقاليـة؛ ودعـم منـع نـشوب الـتراع وتقـديم المـساعدة الإنـسانية؛ ودعـم تحقيـق                 تنفيذ الع 
الاستقرار في الحالة الأمنية؛ وتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛ وتنسيق جهود الأطـراف الفاعلـة     

وطالب المجلس بسرعةِ تنفيذ الاتفاقات الانتقاليـة لإجـراء انتخابـاتٍ رئاسـية وتـشريعية              . الدولية
وشـدد المجلـس علـى    .  شهرا من بدء الفترة الانتقالية١٨تتسم بالتراهة والشفافية تقام بعد حرة  

أن المــسؤولية الرئيــسية الملقــاة علــى عــاتق ســلطات أفريقيــا الوســطى تتمثــل في حمايــة الــسكان   
وكرر المجلس شجبه لاستيلاء تحالف سيليكا علـى الـسلطة في       . وكفالة وحدة الأراضي الوطنية   

ــ/ آذار٢٤ ــن أعمــال عنــف ونهــب    م ــذلك م ــرَن ب ــا اقت ــدان   . ارس، وم ــع البل ــضا جمي وناشــد أي
والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية المعنية أن تحسِّن التنسيق فيما بينها من خلال قنـوات منـها                

ــاد الأفريقـــي للتـــص   ــة للاتحـ ــة التابعـ ــة العمـــل الإقليميـ ــيشُ  فرقـ دي للتهديـــد الـــذي يـــشكله جـ
  .للمقاومة الرب
 مجلس الأمن إلى سرعة تشكيل بعثة الـدعم الدوليـة بقيـادة أفريقيـة في جمهوريـة                  وتطلع  - ٣

أفريقيا الوسطى وشجع بلدان المنطقة والبلدان الأفريقية الأخرى على المـشاركة في إنـشاء بعثـة              
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الدعم؛ كما شجع الدول الأعضاء على توفير الدعم الفعـال لبعثـة الـدعم في الوقـت المناسـب؛                   
فريقــي والجماعــة الاقتــصادية لــدول وســط أفريقيــا علــى التعجيــل بجهودهمــا  وشــجع الاتحــاد الأ

المبذولة من أجل تفعيل الانتقال النـاجع مـن بعثـة توطيـد الـسلام في جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى             
ــدعم  ــة ال ــم المتحــدة       . إلى بعث ــب الأم ــام ومكت ــصدد، طلــب المجلــس إلى الأمــين الع ــذا ال وفي ه

ن المناسبة بالاشتراك مـع الجماعـة الاقتـصادية لـدول وسـط أفريقيـا          المتكامل إرساء آليات التعاو   
والاتحــاد الأفريقــي بغيــة تــسهيل هــذه العمليــة، وأعــرب عــن اعتزامــه النظــر في خيــارات مختلفــة 
لمساندة بعثة الدعم، بما في ذلك إمكانية تحويل بعثة الدعم إلى عملية لحفظ السلام تابعة للأمـم                 

  .ف مواتية في الميدانالمتحدة، رهنا بتوافر ظرو
، تكلّــم ممثــل جمهوريــة أفريقيــا الوســطى فرحــب )٢٠١٣ (٢١٢١ وبعــد اتخــاذ القــرار  - ٤

ــة جد      ــه، بداي ــى حــد قول ــل، عل ــذي مثّ ــرار، ال ــا أعــاد الأمــل    باتخــاذ الق ــده كم ــشعب بل ــدة ل ي
  .المستقبل في
  

  كوت ديفوار    
أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن، في إطــار مــشاورات مغلقــة، إلى  / تــشرين الأول٢٤في   - ٥

إحاطة قدمها، غيرت روزنثـال، الممثـل الـدائم لغواتيمـالا، بـصفته رئـيس اللجنـة المنـشأة عمـلا                     
زا للاستنتاجات الرئيـسية الـواردة      وعرض موج .  بشأن كوت ديفوار   )٢٠٠٤ (١٥٧٢بالقرار  

في تقرير منتصف المدة الذي أعده فريق الخبراء، وللمناقشة المتعلقة باسـتنتاجات الفريـق خـلال                
وأبلـغ المجلـسَ كـذلك    . أكتـوبر / تـشرين الأول ١١المشاورات غير الرسمية التي أجرتها اللجنة في      

صف المــدة، ووافقــت علــى اتخــاذ  بــأن اللجنــة قــد نظــرت في التوصــيات الــواردة في تقريــر منت ــ 
  .إجراءات بشأنها

وأثنى أعضاء مجلس الأمن على الفريق لتقديمه تقرير منتصف المدة، مفصلا وشـاملا في                - ٦
وأعرب عدة أعضاء في المجلس عن آرائهم بشأن بعض التقدم المحـرَز في الحالـة               . الموعد المناسب 
  . من التحديات المقبلةبينما أعرب أعضاء آخرون عن قلقهم. في كوت ديفوار

  
  جمهورية الكونغو الديمقراطية    

أكتـوبر، أوفـد مجلـس الأمـن بعثـة إلى منطقـة             / تـشرين الأول   ٩ إلى   ٣خلال الفترة مـن       - ٧
البحيرات الكبرى الأفريقية، زارت أثناءها جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة، وروانـدا، وأوغنـدا،              

ــا ــة  . وإثيوبي ــة البعث ــة المغــرب    واشــترك في رئاســة مرحل ــو الديمقراطي ــة الكونغ  الخاصــة بجمهوري
وفرنــسا؛ وترأســت الولايــات المتحــدة الأمريكيــة والمملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــى وأيرلنــدا 
الشمالية تباعا المرحلتين المتعلقتين برواندا وأوغندا؛ أما المرحلة الخاصـة بإثيوبيـا، فاشـتركت في               
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بعثة تهدف عمومـا إلى الإعـراب عـن دعـم مجلـس الأمـن         وكانت ال . رئاستها أذربيجان ورواندا  
القوي لتحسن العلاقات فيمـا بـين بلـدان المنطقـة وتـشجيعها علـى مواصـلة تـدعيم التعـاون في                      

ة ق ـجميع الميادين، ولا سيما بشأن القضايا السياسية والاقتصادية والأمنية، تحقيقا لاسـتقرار منط            
ر تأكيد دعم المجلس لتنفيذ الالتزامـات المنـصوص         البحيرات الكبرى على المدى الطويل؛ وتكرا     

عليهــا في إطــار الــسلام والأمــن والتعــاون لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والمنطقــة، والإهابــة    
بجميــع المــوقعين الوفــاء بــسرعة، وبــشكل كامــل وبحــسن نيــة، بالالتزامــات الــتي تعهــد بهــا كــل  

طـراف في تحقيـق اسـتقرار الجـزء الـشرقي           منهم؛ وتكرار التأكيد على ضرورة مساهمة جميـع الأ        
من جهورية الكونغو الديمقراطية، وتـشجيع جميـع بلـدان المنطقـة علـى العمـل سـويا، والتـذكير                    

ــرارات مجلـــس الأمـــن ذات الـــصلة   ــرار  بأهميـــة التنفيـــذ الكامـــل لقـ  بالموضـــوع، ولا ســـيما القـ
  . ، كوسيلة لتحقيق استقرار الوضع)٢٠١٣( ٢٠٩٨

أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن إلى إحاطــة، في إطــار جلــسة       / تــشرين الأول٢١وفي   - ٨
وقــدم ممثلــو المغــرب، والولايــات  . مفتوحــة، عــن نتــائج بعثــة مجلــس الأمــن الموفــدة إلى أفريقيــا  

دة مختلف مراحل البعثـة     المتحدة، والمملكة المتحدة، ورواندا، بوصفهم قادة أو مشاركين في قيا         
ــن      ــصلة عـ ــات مفـ ــا، معلومـ ــدا، وإثيوبيـ ــدا، وأوغنـ ــة، وروانـ ــو الديمقراطيـ ــة الكونغـ في جمهوريـ
الاجتماعــات والمناقــشات الــتي جــرت مــع المــسؤولين الرفيعــي المــستوى في البلــدان الــتي تمــت     

اوري زيارتهــا، ومــع ممثلــي المنظمــات الإنــسانية والمجتمــع المــدني، وكــذلك عــن الاجتمــاع التــش 
المشترك السنوي الـسابع الـذي عُقـد مـؤخرا بـين أعـضاء مجلـس الـسلام والأمـن التـابع للاتحـاد                        

  .٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول٨الأفريقي وأعضاء مجلس الأمن في أديس أبابا في 
أكتوبر، اسـتمع مجلـس الأمـن، في جلـسة مفتوحـة، إلى إحاطـة               / تشرين الأول  ٢١وفي    - ٩

ثل الخاص للأمين العام المعـني بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ورئـيس             قدمها مارتن كوبلر، المم   
ــاري          ــو الديمقراطيــة، وم ــتقرار في جمهوريــة الكونغ ــم المتحــدة لتحقيــق الاس ــة منظمــة الأم بعث

وعرض مقـدّما الإحاطـة علـى       . روبنسون المبعوثة الخاصة للأمين العام لمنطقة البحيرات الكبرى       
 عــن بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة  التــوالي تقريــري الأمــين العــام

ــة  ــة    )S/2013/581(الكونغــو الديمقراطي ، وعــن تنفيــذ إطــار الــسلام والأمــن والتعــاون لجمهوري
  ).S/2013/569(الكونغو الديمقراطية والمنطقة 

وفي الإحاطة التي قدمها كوبلر، الممثـل الخـاص، إلى مجلـس الأمـن عـن طريـق التـداول                      - ١٠
عــبر الفيــديو مــن كمبــالا، حيــث حــضر، بــصفة مراقــب، المحادثــات الــتي دارت بــين حكومــة     

الـة  مـارس، أبلـغ الممثـلُ الخـاص المجلـسَ عـن ح      / آذار٢٣جمهورية الكونغو الديمقراطية وحركـة   
المحادثات وعن الجهود الجارية من أجل اختتامهـا بـإبرام اتفـاق شـامل لإنهـاء التمـرد، وتفكيـك                   
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ــها إلى حركــة سياســية تعمــل ضــمن حــدود الدســتور      / آذار٢٣حركــة  ــارس، بهــدف تحويل م
ووفقـا لمـا ذكـرَه الممثـل الخـاص، لم يُحـرَز أي تقـدم في                 . وقوانين جمهورية الكونغو الديمقراطية   

وفي سياق الإشارة إلى وجود اتفاق بشأن معظم الفقـرات          .  رغم كل الجهود المبذولة    المحادثات
وتكلـم أيـضا عـن      . قيد المناقشة في كمبالا، أعرب عن أمله في أن يحل الطرفان المشاكل المتبقية            

مـارس بـإطلاق النـار      / آذار ٢٣التعزيزات العسكرية الكـبيرة لكـلا الجـانبين، وعـن قيـام حركـة               
مودية وحفظة سلام غير مسلحين تـابعين للأمـم المتحـدة، وعـن تعزيـز الحركـة                 على طائرات ع  

مـارس ليـست الوحيـدة      / آذار ٢٣وأكـد أن حركـة      . لموقعها في الخطوط الأمامية جنوب غومـا      
الــتي تــثير قلــق البعثــة، فالمجموعــات المــسلحة الأخــرى، ومــن بينــها القــوات الديمقراطيــة لتحريــر  

الجيش الوطني لتحرير أوغندا، والعديد مـن مجموعـات          - المتحالفةرواندا، والقوى الديمقراطية    
مايي التي ترهب السكان في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، تـشكّل أيـضا تهديـدا                - مايي

وبينمـا أشـار إلى أن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة لتحقيـق                . كبيرا لسلامة المدنيين وسلطة الدولة    
و الديمقراطية في طور التحوّل من أجل الوفاء بشكل تام بالولايـة            الاستقرار في جمهورية الكونغ   

، أعـرب عـن نيتـه إعـادة هيكلـة البعثـة حـسب ثلاثـة          )٢٠١٣ (٢٠٩٨ المسندة إليهـا في القـرار     
لبعثة في المنـاطق غـير      محاور، تشمل تعزيز الوجود العملياتي في الشرق؛ وإعادة النظر في وجود ا           

المتأثرة بالتراع المسلح؛ والتسليم بأن مـستقبل الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة                 
  .في يد الفريق القطري

وقدمت روبنسون، المبعوثة الخاصة، إحاطة إلى المجلس عن طريق التداول عـبر الفيـديو                - ١١
 بعـد أن قـضت أربعـة أيـام في كمبـالا، حيـث               من أديس أبابا، وقالت إنها قد وصلت إلى هناك        

أشرفت على فريـق مـن المبعـوثين مـن الأمـم المتحـدة، والاتحـاد الأفريقـي، والولايـات المتحـدة،                      
والاتحاد الأوروبي للمشاركة في الجولة الأخيرة من المحادثات التي دارت بين حكومـة جمهوريـة               

 مناقـشة حـوار كمبـالا، قالـت المبعوثـة      وفي إطار. مارس/ آذار٢٣الكونغو الديمقراطية وحركة    
أكتوبر، وبعد ذلك بيـوم، توصـل       / تشرين الأول  ١٨الخاصة إن المفاوضات اكتسبت سرعة في       

ولكن الطـرفين لم يتوصـلا إلى       . الطرفان إلى توافق في الآراء بشأن معظم مواد مشروع الاتفاق         
وشـددت علـى أن أي   . سمـار / آذار٢٣اتفاق بشأن العفو العام ونزع السلاح وإدماج حركة   

اتفاق يُبرَم في كمبالا، ينبغي أن يرتكز على مبادئ الاستدامة والمساءلة وعلـى عـدم العفـو عـن         
ومــن شــأن اختتــام حــوار كمبــالا أن يمهــد . مــرتكبي الجــرائم ضــد الإنــسانية أو جــرائم الحــرب

ــة الكونغــو الديمقراطيــة    نهــا ستواصــل وقالــت إ. الطريــق لإنهــاء الــتراع الــدائر في شــرق جمهوري
التعاون مع الحكومـات الإقليميـة بـشأن التـدابير الكفيلـة بتقلـيص قـوام المجموعـات المـسلحة في                     
شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، وأنها ستنسق الدعم الدولي من أجل تنفيذ جـدول أعمـال               

  .إطار السلام والأمن والتعاون
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نطقــة علــى تنفيــذ الالتزامــات الــتي  وحــث ممثــل جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة دولَ الم   - ١٢
تعهدت بهـا بموجـب الإطـار ودعاهـا إلى عـدم التـدخل في الـشؤون الداخليـة للـدول الأخـرى،                       

وأوضـح  . وعدم تقديم الدعم للمجموعات المسلحة، واحترام سيادة الدول وسلامتها الإقليمية         
ق جمهورية الكونغو الديمقراطيـة     بة في العديد من المناطق في شر      لِّ الحالة الأمنية والإنسانية متق    أن

محليين وأجانـب علـى حـد سـواء، مـن بينـهم القـوات الديمقراطيـة لتحريـر                   ‘‘ مفسدين’’بسبب  
ــة المتحالفــة     ــة، والقــوى الديمقراطي ــرب للمقاوم ــدا، وجــيش ال ــر   - روان ــوطني لتحري الجــيش ال

ر إلى التـدابير  وأعرب عن التـزام بلـده بحـوار كمبـالا، وأشـا     . مايي - أوغندا، ومجموعات مايي  
  .الاقتصادية - التي اتخذتها حكومته من أجل دفع الإصلاحات السياسية والأمنية والاجتماعية

وأثنــاء المــشاورات المغلقــة الــتي تلــت هــذه الإحاطــة، أعــرب أعــضاء مجلــس الأمــن عــن   - ١٣
م دعمهم الكامل للأنشطة الـتي يـضطلع بهـا مـارتن كـوبلر، الممثـل الخـاص، وبعثـة منظمـة الأم ـ          

ــة         ــسون، المبعوث ــاري روبن ــة، وم ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــتقرار في جمهوري ــق الاس المتحــدة لتحقي
وشدد أعضاء المجلس على أنه لا يوجد بديل لحـل سياسـي للأزمـة في شـرق جمهوريـة                 . الخاصة

الكونغو الديمقراطية، ودعوا إلى الإسراع باختتام حوار كمبالا، وكذلك إلى تنفيـذ الالتزامـات              
وفي هــذا .  والإقليميــة والدوليــة الــتي تم التعهــد بهــا بموجــب الإطــار في الوقــت المناســبالوطنيــة

مـارس  / آذار ٢٣الصدد، أكدوا أن التوصل إلى اتفاق ينبغي أن يفضي إلى نـزع سـلاح حركـة                 
وشـددوا أيـضا علـى      . وحلها بشكل تام، وينبغي عدم منح العفـو إلى مـرتكبي الجـرائم الخطـيرة              

  .يدات التي تشكلها المجموعات المسلحة الأخرىأهمية التصدي للتهد
أكتوبر، اسـتمع مجلـس الأمـن، في إطـار مـشاورات مغلقـة، إلى               / تشرين الأول  ٢٥وفي    - ١٤

إحاطة قدمها هيرفي لادسو، وكيل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ الـسلام، عـن تـدهور الوضـع                     
ــة بــسبب ا    ــة الكونغــو الديمقراطي ــال بــين حركــة  ســتئناف أعم ــالأمــني في شــرق جمهوري ال القت

وقـال إن   . مارس والقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية في كيفو الـشمالية         /آذار ٢٣
مارس قد استخدمت أسلحة ثقيلة لمهاجمة مواقـع القـوات المـسلحة لجمهوريـة            / آذار ٢٣حركة  

هوريـة  وتم الإبلاغ عـن إطـلاق صـاروخ لا يُعـرف مـصدره مـن إقلـيم جم                 . الكونغو الديمقراطية 
الكونغو الديمقراطية وقع على مستوطنة مدنيّة في رواندا، وقـد طلبـت البعثـة مـن آليـة التحقيـق                    

وقد عبر آلاف اللاجئين الحدود من كيبومبـا إلى         . المشتركة الموسَّعة التحقيق في تلك البلاغات     
 المبلَّـغ   وأدان أعضاء المجلس استئناف أعمال القتـال وعمليـة قـصف الأراضـي الروانديـة              . رواندا
وطلــب . وأعربــوا عــن قلقهــم الــشديد مــن الآثــار الإنــسانية المترتبــة علــى أعمــال القتــال . عنــها

أعضاء المجلس من آلية التحقيق المشتركة الموسَّعة فتح تحقيق في حوادث القذائف الـتي سـقطت                
ودعوا جميع الأطراف إلى ممارسـة أقـصى درجـات ضـبط الـنفس وبـذل                . في الأراضي الرواندية  
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وأكـدوا مـن جديـد تأييـدهم للتوصـل إلى حـل       . صارى الجهود للتخفيف مـن حـدة التـوترات      ق
  .سياسي دائم، وحثوا على الإسراع باختتام حوار كمبالا في هذا الصدد

أكتوبر، استمع المجلس، في إطار مـشاورات مغلقـة، إلى إحاطـة         / تشرين الأول  ٢٨وفي    - ١٥
بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ورئـيس بعثـة منظمـة       قدمها الممثـل الخـاص للأمـين العـام المعـني        

الأمــم المتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، بــشأن آخــر المــستجدات 
وقــدم الممثــل . المتعلقــة بالقتــال الــذي اشــتدت حدتــه في شــرق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  

ا لواء التدخل المشترك بين القـوات المـسلحة         الخاص للأمين العام تقريرا عن العمليات التي نفذه       
مـارس في الأيـام الماضـية، وأشـار     / آذار٢٣لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة والبعثـة ضـد حركـة          

مارس الماضي مواقعها في كيفو الـشمالية والجنوبيـة، وكـذلك علـى      / آذار ٢٣إلى إخلاء حركة    
 وأبلـغ المجلـسَ بـأن أحـد حفظـة الـسلام             .امتداد الحدود الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة      

وحـسب أقـوال الممثـل الخـاص، فـإن      . الذي يحمل الجنسية التترانية قد قُتِل أثناء هـذه العمليـات      
البعثـة بـصدد اتخـاذ تـدابير بالتعــاون مـع حكومـة جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيـة مـن أجـل منــع           

ها منها وإعادة بسط سلطة الدولـة       مارس من العودة إلى المناطق التي تم إخراج       / آذار ٢٣حركة  
وذكر أيضا أنـه قبـل ثلاثـة أيـام مـن ذلـك، طلـبَ مـن                  . وتقديم الخدمات العامة في هذه المناطق     

آلية التحقيق فتح تحقيـق بـشأن البلاغـات بقـصف الأراضـي الروانديـة، وظـل علـى اتـصال مـع                    
ا وصـف الممثـل   وبينم ـ. السلطات الروانديـة مـن أجـل تفـادي وقـوع أعمـال قتـال عـبر الحـدود                

ــة العــسكرية لحركــة    الخــاص التطــورات الأخــيرة بأنهــا قــد تكــون بمثابــة الإعــلا        ن عــن النهاي
مارس، فقد شدد أيضا على أهميـة إيجـاد حـل سياسـي وعلـى الحاجـة الملحـة لاختتـام                     /آذار ٢٣

  .حوار كمبالا
 وفي بيان صحفي صدر عقب المـشاورات، أدان أعـضاء مجلـس الأمـن بأشـد العبـارات                   - ١٦

مارس ضـد البعثـة في كيفـو الـشمالية في شـرق جمهوريـة            / آذار ٢٣الهجمات التي نفذتها حركة     
وأهـابوا بحكومـة    . الكونغو الديمقراطية والـتي أدت إلى مقتـل مـواطن تـتراني مـن حفظـة الـسلام                 

جمهورية الكونغو الديمقراطية فتح تحقيق، على وجه السرعة، في هذه الحادثة وتقـديم الجنـاة إلى           
ــةالعد ــذي     . ال ــدنيين ال ــازيهم للخــسائر في أرواح الم ــن تع ــضا ع ــوا أي ــة  نوأعرب ــوا في جمهوري  قُتل

وأكـد أعـضاء المجلـس مـن        . الكونغو الديمقراطية وفي رواندا عقـب سـقوط قـذائف في أراضـيها            
  .جديد دعمهم التام للبعثة ودعوا جميع الأطراف إلى التعاون مع البعثة بشكل تام

  
  غينيا    

أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن إلى إحاطــة إعلاميــة، في إطــار       /ين الأول تــشر٢٣في   - ١٧
مــشاورات المجلــس بكامــل هيئتــه، قــدمها جيفــري فيلتمــان، وكيــل الأمــين العــام للــشؤون            
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السياسية، بشأن الحالة والتطورات السياسية الأخـيرة في غينيـا بعـد الانتخابـات التـشريعية الـتي                  
أكتـوبر،  / تـشرين الأول   ٢٤بيان صـحفي صـادر في       وفي  . ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢٨جرت في   

ــة      ــة الانتخابي ــسلمية في العملي ــوا . أثــنى أعــضاء المجلــس علــى الــشعب الغــيني لمــشاركته ال ورحب
بــالجهود المتعلقــة بمراقبــة الانتخابــات وتقــديم الــدعم الــتقني الــتي بذلتــها جميــع الجهــات الفاعلــة   

لــسياسية علــى الــسعي إلى اســتخدام ســبل     الغينيــة والدوليــة، وحثــوا جميــع الجهــات المعنيــة ا     
ــتي        ــة ال ــة المتابع ــشاركة في لجن ــة ومواصــلة الم ــسوية أي نزاعــات انتخابي ــة لت ــصاف القانوني الانت

وحثوا أيضا جميع الأطراف على تنفيذ كـل توصـيات لجنـة            . يوليه/ تموز ٣أنشئت عملا باتفاق    
ي تقــوم فيــه المحكمــة العليــا المتابعــة دون إبطــاء وممارســة ضــبط الــنفس والهــدوء في الوقــت الــذ 

  .بعملية التصديق على نتائج الانتخابات
  

  ليبيا    
أكتـوبر، أدان أعـضاء مجلـس الأمـن بأشـد      / تشرين الأول ٤وفي بيان صحفي صادر في        - ١٨

أكتـوبر، الـذي أدى     / تـشرين الأول   ٢العبارات الهجـوم علـى الـسفارة الروسـية في طـرابلس في              
وبينمـا أعربـوا عـن      . دبلوماسية، أفضت إلى إحداث أضـرار بليغـة       إلى عمليات اقتحام للمباني ال    

قلقهم العميق إزاء الهجـوم وأكـدوا علـى ضـرورة تقـديم الجنـاة للعدالـة، فقـد أشـاروا أيـضا إلى              
المبدأ الأساسي لحرمة المباني الدبلوماسـية والقنـصلية، والتـزام الحكومـات المـضيفة، بمـا في ذلـك                   

 واتفاقيـة فيينـا للعلاقـات القنـصلية لعـام           ١٩٦١ت الدبلوماسية لعام    بموجب اتفاقية فيينا للعلاقا   
ماسـية والقنـصلية ضـد أي اقتحـام         ، باتخاذ جميع الخطوات اللازمـة لحمايـة المبـاني الدبلو          ١٩٦٣

ضــرر، ومنــع أي إخــلال بــأمن هــذه البعثــات أو انتقــاص لكرامتــها، ومنــع أي هجــوم علــى   أو
  .ظفين القنصليينالمباني الدبلوماسية والوكلاء والمو

  
  مالي    

أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن في جلــسة مفتوحــة إلى إحاطــة   / تــشرين الأول١٦وفي   - ١٩
إعلامية قدمها ألبرت كويندرس، الممثل الخاص للأمين العـام لمـالي ورئـيس بعثـة الأمـم المتحـدة                 

ين العـــام  الـــذي عـــرض تقريـــر الأمـــالمتكاملـــة المتعـــددة الأبعـــاد لتحقيـــق الاســـتقرار في مـــالي،
ولفـت انتبـاه أعـضاء المجلـس إلى إنجـازين هـامين في البلـد،        ). S/2013/582(الوضع في مـالي      عن

أغـسطس، وإنـشاء البعثـة    /يوليـه وآب /وهما الانتخابـات الرئاسـية الناجحـة الـتي جـرت في تمـوز          
. ؤشــرين الإيجــابيين لاســتعادة الــسلام والأمــن في مــاليووصــف هــذين التطــورين بالم. المتكاملــة

ــن           ــضلا ع ــد، ف ــة في البل ــددة المتبقي ــسانية المتع ــة والإن ــصيل التحــديات الأمني ــاول بالتف ــا تن كم
التحــديات الــتي تواجههــا البعثــة المتكاملــة، ودعــا إلى النــشر الــسريع لعناصــر تمكــين وكتائــب     

وقـال إن  . مـن الاضـطلاع بولايتـها بـسرعة وفعاليـة      إضافية في مالي كي تتمكن البعثة المتكاملة        
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فريق الأمم المتحدة القطري وضع خطة عمل لتوجيه الاستجابة الدولية نحو تلبيـة الاحتياجـات               
ولم يـتم تمويـل   . الأكثر إلحاحا في مجالي الشؤون الإنسانية والإنعاش المبكـر في المنـاطق الـشمالية        

 مليـون دولار مـن مبلـغ        ١٧٧ وهـو مـا وصـل إلى         - ة في المائ ـ  ٣٧النداء الإنساني سوى بنـسبة      
وحـث المجلـس   .  مليـون دولار ٣٠٠ أي أن هناك فجوة تبلغ - مليون دولار ٤٧٧إجمالي قدره   

على عدم إغفال البعد الإقليمي للحالة وتقديم الدعم السياسي والمالي لتنفيـذ اسـتراتيجية الأمـم            
  .لأسباب الجذرية لمشاكل المنطقةالمتحدة المتكاملة لمنطقة الساحل، بغية التصدي ل

ــشمالية بمــالي، مجلــس الأمــن         - ٢٠ ــاطق ال ــة للمن ــر المــصالحة والتنمي ــارة، وزي ــغ عمــر دي وأبل
وقـال إن التقلـب     . بالتطورات الـسياسية والأمنيـة الـتي حـدثت في بلـده خـلال الأشـهر الماضـية                 

الي والتزامـا متجـددا مـن       الشديد في الحالة الأمنية يتطلب اهتماما متواصلا من جميع أصـدقاء م ـ           
ووجــه أيــضا نــداء إلى . المجتمــع الــدولي مــن أجــل مكافحــة الإرهــاب والجريمــة العــابرة للحــدود

مـايو، مـن أجـل    /المجتمع الدولي، ولا سيما أصدقاء مـالي، الـذين اجتمعـوا في بروكـسل في أيـار       
  .حشد التبرعات على نحو عاجل لتعزيز التنمية الاقتصادية في البلد

عقبت الإحاطةَ مشاورات مغلقة، حيث عقد أعضاء مجلس الأمن مناقشات مفـصلة            وأ  - ٢١
يونيـه  / حزيران ١٨بشأن التطورات السياسية الأخيرة في مالي وتنفيذ اتفاق واغادوغو المبرم في            

وأعربوا عن دعمهم لما اتخذته البعثة المتكاملة من تدابير مـن           . بين الحكومة والجماعات المتمردة   
ت في دِّداء الانتخابــات التــشريعية المقبلــة في مــالي في ضــوء التحــديات الــتي ح ــأجــل دعــم إجــر

وناقــشوا أيــضا تفاصــيل تتعلــق بالأعمــال التحــضيرية لمحادثــات   . الانتخابــات الرئاســية الأخــيرة
  .السلام الوطنية التي أعلن عنها الرئيس إبراهيم أبو بكر كيتا في خطاب تنصيبه

ــشرين الأول٢٣وفي   - ٢٢ ــو/ ت ــه بأشــد      أكت ــا صــحفيا أدان في ــن بيان ــس الأم بر، أصــدر مجل
العبارات الهجمات التي نفذها مهاجمون مسلحون مجهولو الهوية ضد البعثـة في تيـساليت بمـالي،      

أفــراد مــن حفظــة الــسلام التــشاديين، وأصــيب  أكتــوبر، والــتي قتِــل فيهــا/ تــشرين الأول٢٣في 
  .آخرون بجروح خطيرة كما قُتل كذلك مدنيون أبرياء

  
  الصومال    

أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن إلى  / تــشرين الأول٣٠وفي جلــسة مفتوحــة عقــدت في   - ٢٣
وفي معـرض   .إحاطة إعلامية عن الحالـة في الـصومال قـدمها يـان إلياسـون، نائـب الأمـين العـام            
 عامــا علــى ٢١الحــديث عــن الزيــارة الــتي قــام بهــا مــؤخرا إلى الــصومال، قــال إنــه بعــد مــرور    

وأضاف أنه عقـد اجتماعـات مـع        . أول عمل له في البلد، يرى بداية صومال جديد        اضطلاعه ب 
القيادة العليا للبلد، وممثلين عن الاتحاد الأفريقي وبعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال، ومـوظفين              

وقــد . معنــيين بــالأمن ومحــاورين آخــرين، حيــث نوقــشت مــسائل المــصالحة الوطنيــة باستفاضــة 
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. ديـد التزامهـا بالنظـام الاتحـادي وتقاسـم الـسلطة بـين المركـز والأقـاليم                 أكدت الحكومة من ج   
وحث الرئيسَ علـى مواصـلة بـذل جهـود التواصـل الـسياسي والمـضي قـدما في الحـوار الـشامل                 
بشأن شكل النظام الاتحادي في البلد في المستقبل، وشدد على أهميـة بنـاء المؤسـسات، وسـيادة                  

وجـرى الاتفـاق علـى سـفر فريـق تـابع للأمـم المتحـدة إلى                . القانون، واحتـرام حقـوق الإنـسان      
الصومال في الشهر التالي من أجـل إسـداء المـشورة بـشأن الـدعم الـلازم للتحـضير للانتخابـات            

  .٢٠١٦الوطنية التي ستقام في عام 
ــين الاتحــاد           - ٢٤ ــشتركة ب ــة الم ــصادرة عــن البعث ــام التوصــيات ال ــب الأمــين الع وعــرض نائ

 المتحـدة الموفـدة إلى الـصومال لوضـع معـايير لنـشر بعثـة للأمـم المتحـدة لحفـظ                     الأفريقي والأمم 
السلام وتقييم بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال وقوات الأمن الوطنية الصومالية، علـى النحـو               

أكتوبر الموجهة من الأمين العـام إلى رئـيس مجلـس    / تشرين الأول١٤الوارد في الرسالة المؤرخة    
وقــال إن البعثــة المــشتركة قــد أوصــت بتعزيــز قــدرات بعثــة الاتحــاد         ). S/2013/606(الأمــن 

الأفريقي، بطرق منها الزيادة في عـدد القـوات وتـوفير المزيـد مـن العتـاد الجـوي، لتمكينـها مـن                   
وجـستي والـدعم بـالمواد غـير     التصدي للتهديدات الناشئة عن حركة الـشباب وتقـديم الـدعم الل          

وفي معـرض الإشـارة إلى توصـية الأمـين العــام ذات     . الفتاكـة لقـوات الأمـن الوطنيـة الــصومالية    
الصلة، طلب إلى المجلس أن يأذن بنشر وحدة حراسة تابعة للأمم المتحدة لحمايـة مواقـع الأمـم                  

لـغ المجلـس أيـضا بالمعـايير     وأب. المتحدة إلى حين اضطلاع القوات الوطنية الـصومالية بمـسؤوليتها        
التي حددتها البعثـة المـشتركة مـن أجـل نـشر بعثـة للأمـم المتحـدة لحفـظ الـسلام، باعتبـار ذلـك                          
ــة المطــاف،      ــة الــصومالية في نهاي خطــوة نحــو تــسليم كامــل للمــسؤوليات إلى المؤســسات الأمني

ة اتحاديــة ويــشمل ذلــك، في جملــة أمــور، الاتفــاق الــسياسي علــى وضــع الــصيغة النهائيــة لرؤي ــ  
وتشكيل الإدارات والولايات؛ وبسط سلطة الدولة من خـلال إنـشاء إدارات محليـة في المنـاطق             
المــستعادة؛ وإضــعاف حركــة الــشباب مــن خــلال اعتمــاد اســتراتيجية شــاملة؛ وتحــسين قــدرة    

  .الجيش والشرطة الصوماليين؛ وموافقة الحكومة الاتحادية في ما يتعلق بنشر البعثة
يــرتبط بتقريــر الأمــين العــام عــن الحالــة المتعلقــة بالقرصــنة والــسطو المــسلح في   وفي مــا   - ٢٥

، قال نائـب الأمـين العـام إن عوامـل الأمـن           )S/2013/623(عرض البحر قبالة سواحل الصومال      
مين عــن الاعتــداء علــى الــسفن والتنميــة والحوكمــة لم يطــرأ عليهــا أي تغــيير كــاف لــردع المجــر

ــى         ــاظ عل ــر وضــع اســتراتيجية شــاملة تهــدف إلى الحف ــائن ويتطلــب الأم وأخــذ البحــارة كره
وحـث حكومـة الـصومال      . المكاسب الأمنية ومعالجة الأسـباب الجذريـة للقرصـنة في الـصومال           

 بــشأن هيكــل قواتهــا )٢٠١٣ (٢٠٩٣الاتحاديــة علــى الإســراع بتقــديم تقريرهــا عمــلا بــالقرار 
  .الأمنية والتدابير الرامية إلى ضمان الإدارة الآمنة للأسلحة والمعدات العسكرية والمساءلة عنها
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وفي معرض الكلمـة الـتي ألقتـها أمـام مجلـس الأمـن الـسيدة فوزيـة يوسـف حـاج عـدن               - ٢٦
الخارجية في الـصومال، قالـت إنـه علـى الـرغم مـن التقـدم                نائبة رئيس الوزراء ووزيرة الشؤون      

الكبير المحـرز، لا يـزال الـصومال عرضـة لتهديـدات داخليـة وخارجيـة، ويتطلـب الحفـاظ علـى                      
المكاسب التي تحققت حتى الآن تقديم دعم دولي أوسع لبعثة الاتحـاد الأفريقـي في الـصومال في                  

ــات  ــدعم اللوجــستي   . مجــال العملي ــز ال ــيح    ومــن شــأن تعزي ــالمواد غــير الفتاكــة أن يت ــدعم ب  وال
وشـددت علـى ضـرورة      . للصومال تهيئة الظروف الأمنية الأساسية للسلام والتنميـة المـستدامين         

عــدم ربــط أي زيــادة في الــدعم بجــداول زمنيــة محــددة، واعتــبرت أن ســد الفجــوة الكــبيرة بــين 
يــة مــن أجــل ردع الإرهــابيين، التعهــدات بتقــديم الــدعم للبعثــة ووتــيرة عملياتهــا أمــر بــالغ الأهم 

وتعزيز المؤسسات الـصومالية والـسلامة العامـة، وضـمان الحوكمـة الفعالـة، وإجـراء انتخابـات                  
  .٢٠١٦عامة في عام 

وفي المشاورات المغلقة التي تلت ذلك، أعرب أعضاء مجلس الأمن عـن موافقتـهم علـى            - ٢٧
 المتحـدة بـشأن تعزيـز قـدرة بعثـة الاتحـاد             توصيات البعثة المشتركة بين الاتحاد الأفريقـي والأمـم        

الأفريقي في الصومال وكذلك توصيات الأمـين العـام بـشأن أعمـال القرصـنة والـسطو المـسلح                   
ولــئن شــدد بعــض الأعــضاء علــى أهميــة تقــديم دعــم الأمــم المتحــدة    . قبالــة ســواحل الــصومال

فظـات بـشأن هـذه    اللوجستي الكامل لقوات الأمن الوطنيـة الـصومالية، أعـرب آخـرون عـن تح        
التوصية، مـشيرين إلى الحالـة الراهنـة في البلـد، والـسابقة الـتي يمكـن أن يحـدثها هـذا النـوع مـن                        

وجــرى تبــادل لــلآراء بــشأن إمكانيــة جعــل هــذا الــدعم  . الــدعم في مــا يتعلــق بحــالات أخــرى 
برعـات عـن   مقتصرا على توفير المعونة المتعلقة بالغذاء والأدوية والوقود مـن خـلال التمويـل بالت           

ــدعم        ــادة ال ــز علــى زي ــشأن تفــضيل التركي ــابع للأمــم المتحــدة، وب طريــق صــندوق اســتئماني ت
  .العسكري الثنائي المقدم إلى الصومال

  
  السودان وجنوب السودان    

أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن في جلــسة مــشاورات مغلقــة إلى   / تــشرين الأول١٠في   - ٢٨
م، وكيـل الأمـين العـام لعمليـات حفـظ الـسلام وقائـد               إحاطة قدمها اللواء يوهانيس تـسفاماريا     

قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيـي، بـشأن التطـورات في العلاقـات بـين الـسودان وجنـوب                    
  .السودان والوضع في أبيي

  
سـبتمبر، ظلـت أجـواء      / أيلـول  ٣وقال وكيل الأمين العام إنه، عقب القمة الرئاسية في            - ٢٩

وقـد اسـتؤنف عبـور الـنفط، وعُــقد          . ين الـسودان وجنـوب الـسودان إيجابيـة        العلاقات الثنائية ب  
عدد من الاجتماعـات بـين الجـانبين لتنفيـذ قـرارات القمـة، بمـا في ذلـك فـتح الحـدود التجاريـة                         
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ومــع ذلــك، لم يــسجل أي تقــدم ملمــوس بــشأن القــضايا    . وتــسهيل مــنح تأشــيرات الــدخول 
. دد في المنطقــة الحدوديــة الآمنــة المتروعــة الــسلاحالأمنيـة، بمــا في ذلــك تعــيين خــط الوســط المح ـ 

 لمجلـس الـسلام والأمـن التـابع للاتحـاد           ٣٩٧وأبلغ الأمين العـام مجلـس الأمـن بنتـائج الاجتمـاع             
الأفريقي والاجتماع السادس للمنتدى الاستشاري للسودان وجنـوب الـسودان، اللـذين عقـدا              

  .تواليسبتمبر في نيويورك، على ال/ أيلول٢٧  و٢٣يومي 
وانتقـل وكيـل الأمـين العـام، إلى الحـديث عــن أبيـي، فقـال إن الوضـع هنـاك يمكــن أن            - ٣٠

يتـدهور في الفتـرة المقبلـة مـع نهايـة موسـم الأمطـار وهجـرة المـسيرية ومـع الإعـداد النـشط مــن             
وأعـرب  . أكتـوبر /جانب قبيلة دينكا نقوك لإجراء استفتاء من جانـب واحـد في تـشرين الأول              

عدم حدوث أي تقدم فيما يتعلق بإنشاء المؤسسات المؤقتة لأبيـي وبالوضـع النـهائي               عن أسفه ل  
لــذي اتخــذ في القمــة الرئاســية في  وشــدد علــى الحاجــة الملحــة لمتابعــة الــدولتين للقــرار ا  . لأبيــي

جمهوريــة الــسودان والحركــة   ســبتمبر عــن التنفيــذ الــسريع للاتفــاق بــين حكومــة       /أيلــول ٣
ــشعبية ــسودان  الـ ــر الـ ــي، المـ ــ   لتحريـ ــة أبيـ ــن منطقـ ــة لإدارة وأمـ ــات المؤقتـ ــشأن الترتيبـ برم في  بـ

  .٢٠١١يونيه /حزيران ٢٠
وقــال فيمــا يتعلــق بالحالــة في ولايــتي جنــوب كردفــان والنيــل الأزرق في الــسودان إن      - ٣١

أكتـوبر إنهـاء    / تـشرين الأول   ١قطاع الشمال قد أعلنت في       - الحركة الشعبية لتحرير السودان   
ولم تـرد أي تقـارير عـن اسـتئناف القتـال، ولم يطـرأ أي                . ر من جانـب واحـد     وقف إطلاق النا  

ــر          ــشعبية لتحري ــسودان والحركــة ال ــة ال ــين حكوم ــات المباشــرة ب ــشأن اســتئناف المحادث ــدم ب تق
ويتفــاوض مكتــب تنــسيق الــشؤون الإنــسانية مــع كــلا الجــانبين    . قطــاع الــشمال - الــسودان

ــسبيل لإطــلا     ــة ال ــات وتهيئ ــى الخلاف ــب عل ــة في للتغل ــاني ٥ق حمل ــشرين الث ــيم  / ت ــوفمبر للتطع ن
طفـل في هـاتين الـولايتين،        ١٦٥ ٠٠٠شلل الأطفال لمدة أسبوعين، وتفيد مـا يربـو علـى             ضد
ــس الأمــن        كمــا  بإرســال رســائل في هــذا الــصدد    هــو مقــرر وشــدد علــى ضــرورة قيــام مجل
  .الجانبين لكلا
 إلى تقريـر صـدر مـؤخرا عـن الأمـين            وقال قائد القـوة الأمنيـة المؤقتـة لأبيـي، في إشـارة              - ٣٢

مــــني في المنطقــــة خــــلال الفتــــرة ، إن الوضــــع الأ)S/2013/577(العــــام عــــن الحالــــة في أبيــــي 
ــد ــا    قي ــا بوجــه عــام، ولكــن م ــه إلى حــد كــبير  زال لا  الاســتعراض كــان هادئ ــؤ ب . يمكــن التنب
م ملمـوس في إنـشاء المؤسـسات المـشتركة بمنطقـة أبيـي في حـدوث                 تسبب عدم إحراز تقد    وقد

وترتفع التوترات بـين قبـيلتي دينكـا نقـوك والمـسيرية بـشأن خطـة          . فراغ سياسي وإداري خطير   
وفي أعقــاب مقتــل زعــيم . أكتــوبر/الأولى لإجــراء اســتفتاء مــن جانــب واحــد في تــشرين الأول

بُـذلت عدة محـاولات لإعـادة عقـد اجتماعـات     ، ٢٠١٣مايو عام / أيار ٤قبائل دينكا نقوك في     
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واســتمر تفعيــل الآليــة المــشتركة لرصــد الحــدود  . لجنــة الرقابــة المــشتركة في أبيــي دون جــدوى 
 المتفــق عليهــا بــين الــسودان ٢٠١٣مــارس / آذار٨والتحقــق منــها وفقــا لخطــة التنفيــذ المؤرخــة 

 الكامــل للآليــة هــي عــدم وكانــت إحــدى العقبــات الرئيــسية أمــام التفعيــل. وجنــوب الــسودان
  .الاتفاق بين الدولتين على موقع خط الوسط في المنطقة الحدودية الآمنة المتروعة السلاح

وأكد أعضاء مجلس الأمن مجددا دعمهم الكامـل لفريـق التنفيـذ الرفيـع المـستوى المعـني                  - ٣٣
يجابيـة  لإوا بـالأجواء ا   ورحب ـ. بالسودان والتـابع للاتحـاد الأفريقـي، والقـوة الأمنيـة المؤقتـة لأبيـي              

ة في  للعلاقات الثنائية بين السودان وجنوب الـسودان، ودعـوا إلى تنفيـذ قـرارات القمـة المنعقـد                 
وأعربوا بالإجمـاع عـن القلـق إزاء عـدم إحـراز            . سبتمبر، ولا سيما تلك المتعلقة بأبيي     /أيلول ٣

وكـان هنـاك   . نـوفمبر / تـشرين الثـاني  ٥تقدم بشأن إطلاق حملة التطعيم ضد شـلل الأطفـال في      
  .اتفاق عام على عدم قبول إضفاء طابع سياسي على هذا المشروع الإنساني البحت

أكتوبر، أصدر أعضاء مجلس الأمن بيانـا صـحفيا، معـربين عـن             / تشرين الأول  ١١وفي    - ٣٤
ــشار شــلل الأطفــال في       ــل في التعــرض لانت ــالغ إزاء الخطــر المحــدق المتمث انزعــاجهم وقلقهــم الب

ودعـوا حكومـة الـسودان      . دفان، واستمرار تفشي شلل الأطفال في القرن الأفريقـي        جنوب كر 
قطاع الـشمال إلى التعجيـل بحـل الخلافـات حـول الخطـط              - والحركة الشعبية لتحرير السودان   

الفنية، بما في ذلـك المـرور الآمـن، ممـا يلـزم لتنفيـذ حملـة التطعـيم ضـد شـلل الأطفـال في أقـرب                            
الذي اقترحه مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية ومنظمـة الأمـم المتحـدة            وقت ممكن، على النحو     

للطفولة ومنظمة الصحة العالمية، من أجل الشروع في حملة التطعيم الـتي تـستغرق أسـبوعين في                 
  .نوفمبر، كما هو مقرر/ تشرين الثاني٥جنوب كردفان والنيل الأزرق، في 

ــوبر، أدان أعــضاء مج / تــشرين الأول١٤وفي   - ٣٥ ــان   أكت ــارات في بي لــس الأمــن بأشــد العب
ــذي شــنه في    ــشرين الأول١١صــحفي الهجــوم ال ــون في   / ت ــوبر مهــاجمون مــسلحون مجهول أكت

الفاشــر، شمــال دارفــور، علــى مــراقبين عــسكريين، تــابعين للعمليــة المختلطــة للاتحــاد الأفريقــي    
نه مهـاجمون   والأمم المتحدة في دارفور، وقُـتل فيه مراقـب عـسكري زامـبي، والهجـوم الـذي ش ـ                

ــالقر       ب مــن الجنينــة، غــرب دارفــور، في    مــسلحون مجهولــون علــى قافلــة العمليــة المختلطــة ب
ــشرين الأول ١٣ ــراد ح    /ت ــن أف ــة م ــه ثلاث ـــتل في ــوبر، وقُ ــسنغاليين وأصــيب    أكت ــسلام ال ــظ ال ف

  .بجروح واحد
  

أكتوبر، استمع المجلس في مـشاورات مغلقـة إلى إحاطـة قـدمها             / تشرين الأول  ١٦وفي    - ٣٦
ليــه، عــن الهجمــات الــتي وقعــت في  لأمــين العــام المــساعد لعمليــات حفــظ الــسلام، إدمــون مو ا

  .أكتوبر ضد أفراد العملية المختلطة/ تشرين الأول١٣ و ١١
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أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن إلى إحاطــة في جلــسة مفتوحــة، / تــشرين الأول٢٣وفي   - ٣٧
اد الأفريقـي والأمـم المتحـدة والمعـني         قدمها محمـد بـن شمبـاس الممثـل الخـاص المـشترك بـين الاتح ـ               

ــالغ إزاء الوضــع الأمــني في دارفــور       ــة المختلطــة، وأعــرب عــن قلقــه الب بــدارفور ورئــيس العملي
وقــال إن الوضــع في . والتهديــدات الــتي تواجــه العمليــة المختلطــة والعــاملين في المجــال الإنــساني 

زالـت تعـاني منـها المنطقـة، ممـا أسـفر             دارفور يزداد تعقيدا بسبب التراعات بين القبائل، التي ما        
عن أعـداد كـبيرة مـن الـضحايا المـدنيين، وتـشريد جمـاعي، وبـسبب الاشـتباكات بـين القـوات                 

وفي إطـار جهـود التخفيـف مـن آثـار الـتراع،         . الحكومية والحركات غـير الموقعـة علـى الاتفـاق         
يــات والــسلطات عملــت العمليــة المختلطــة عــن كثــب مــع الــسلطات الإقليميــة وســلطات الولا

وعلى الرغم من التوصل إلى عـدد مـن   . المحلية لتحقيق المصالحة بين الجماعات القبلية المتصارعة      
وفي سـياق الحـديث عـن قيـام         . الاتفاقات على وقف الأعمال العدائية، فقد ظلـت الحالـة هـشة           

ــضررة، أشــار إلى      ــة المت ــة للمجتمعــات المحلي ــساعدات الإغاث ــديم م ــة المختلطــة بتق  بعــض العملي
حالات منـع الوصـول وتقييـد حريـة التنقـل والعوائـق البيروقراطيـة، بيـد أنـه أشـار أيـضا إلى أن                 
عدد تلك القيود كان منخفضا جدا بالنسبة إلى عدد الـدوريات وعمليـات الحراسـة الـتي تقـوم                  

وفي ســياق تــوفير معلومــات مــستكملة عــن حالــة تنفيــذ وثيقــة الدوحــة للــسلام في   . بهــا البعثــة
ر، أبلــغ الممثــل الخــاص المــشترك أعــضاء المجلــس بأنــه منــذ مــؤتمر المــانحين الــذي عقــد في    دارفــو
أبريل، ظلت الأطراف الموقعة تركز على وضع آليات مؤسسية لتنفيذ استراتيجية تنميـة             /نيسان
وأفاد أيضا عن حالة الحوار والمشاورات بشأن دارفور وعـن مـشاركته مـع الحركـات                . دارفور

 الاتفاق في محاولة لإيجاد أرضية مـشتركة للنـهوض بعمليـة الـسلام في دارفـور،            غير الموقعة على  
 جبريـل إبـراهيم،    -بما في ذلك المشاورات الأولية التي أجريت مع قادة حركة العدل والمساواة             

أغـسطس في   / آب ٢٧ إلى   ٢٢وفصيل مـيني مينـاوي مـن جـيش تحريـر الـسودان في الفتـرة مـن                   
  .تحدةأروشا، جمهورية تترانيا الم

وقال وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام وهو يحدد العناصـر الرئيـسية في تقريـر                  - ٣٨
، إنه على الرغم مـن الظـروف الـصعبة للغايـة،            )S/2013/607(الأمين العام عن العملية المختلطة      

ير الحمايــة للمــدنيين الــتي تــشتد الحاجــة إليهــا، وتــسهيل   ظلــت البعثــة متمــسكة بالتزامهــا بتــوف 
إيــصال المعونــة، ودعــم عمليــة الــسلام، وستواصــل الأمــم المتحــدة العمــل مــع البعثــة والاتحــاد     
الأفريقي والشركاء الآخرين لـضمان تمكـن قـوات حفـظ الـسلام في دارفـور مـن القيـام بالمهـام             

  .ءةالمنوطة بها بطريقة قوية وفعالة وتتسم بالكفا
وأعــرب الممثــل الــدائم للــسودان عــن قلــق حكومتــه الــشديد بــشأن عمليــات الخطــف     - ٣٩

والمجازر التي ارتكبتها حركات التمرد في دارفور ضد السكان المـدنيين وقـوات حفـظ الـسلام،               
ورحب بالجهود التي يبذلها محمد بن شمباس من أجل إقناع الحركـات الـتي              . واستنكارها لذلك 
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وحث مجلس الأمن على ضمان نجـاح تلـك         . لى عملية السلام بالقيام بذلك    رفضت الانضمام إ  
الجهــود مــن خــلال التــأثير علــى الحركــات غــير الموقعــة علــى الاتفــاق للجلــوس إلى طاولــة           

ن هنـاك   إوقـال   . المفاوضات في أقرب وقت ممكن من أجل استعادة السلام والأمـن في دارفـور             
راد العمليــة المختلطــة وأكــد عــزم حكومتــه علــى  تقــدما كــبيرا في مــنح تأشــيرات الــدخول لأف ــ

  .مساعدة العملية المختلطة على الاضطلاع بولايتها بأكبر قدر من الفعالية
وفي مشاورات مغلقة، أعـرب أعـضاء مجلـس الأمـن بالإجمـاع عـن القلـق الـشديد إزاء                      - ٤٠

ع إصـابات   المستوى غير المسبوق من الهجمات ضد حفظـة الـسلام في العمليـة المختلطـة ووقـو                
في صفوفهم، داعين إلى إجراء تحقيق سـريع مـن أجـل تقـديم مرتكبيهـا إلى العدالـة، ومـشددين                     

ورحبـوا بـالجهود    . على ضرورة اتخاذ تدابير إضافية لزيادة سلامة وأمن مـوظفي الأمـم المتحـدة             
الــتي يبــذلها الممثــل الخــاص المــشترك شمبــاس للمــضي قــدما في تنفيــذ وثيقــة الدوحــة للــسلام في    

وأعـرب بعـض الأعـضاء عـن مـشاعر          . دارفور والحوار الداخلي والمشاورات الجارية في دارفور      
القلق بشأن العقبات والتي وضعتها حكومة السودان وتعرقل عمـل العمليـة المختلطـة، وأكـدوا                

وأثــار بعــض الأعــضاء أيــضا . مــسؤوليتها عــن ضــمان ســلامة وأمــن مــوظفي العمليــة المختلطــة 
ت التي تكتنف تنفيذ وثيقة الدوحة وفشلها في توفير الاسـتقرار المتوقـع في              شواغل إزاء الصعوبا  

واعتـبر أعـضاء آخـرون أن رفـض الحركـات غـير الموقعـة الانـضمام إلى عمليـة الـسلام                 . دارفور
واستمرار سعيها إلى تغيير النظام يمثل عقبة رئيسية أمام تنفيذ وثيقة الدوحـة، ودعـوا إلى فـرض        

وأُعِـرب أيـضا عـن رأي مفـاده أن تلبيـة احتياجـات              . ن عمليـة الـسلام    عقوبات ضد من يعرقلو   
التنمية في دارفور وضمان استفادة المجتمعات المحلية من الموارد الطبيعيـة بـصورة عادلـة سـيكون          

  .له أثر إيجابي على الوضع الأمني
أكتـوبر، اسـتمع مجلـس الأمـن في مـشاورات مغلقـة إلى إحاطـة             / تشرين الأول  ٢٤وفي    - ٤١

بروك زيريهون، الأمـين العـام المـساعد للـشؤون الـسياسية، حـول العلاقـات بـين               - قدمها تاي 
وأفاد بأنه خـلال الأسـبوعين الماضـيين، واصـلت العلاقـات الثنائيـة       . السودان وجنوب السودان  

وكــان رئيــسا . زالــت دون حــل التحــسن في بعــض المنــاطق، ولكــن بعــض القــضايا العالقــة مــا 
ووفقـا للبيـان الـصادر عـن القمـة،      . أكتوبر/ تشرين الأول٢٢ا في جوبا يوم   الدولتين قد اجتمع  

ــبرم في         ــاون الم ــاق التع ــة ومثمــرة حــول مختلــف جوانــب اتف ــشة صــريحة وودي ــا مناق ــد أجري فق
، واتفقا، في جملة أمور، علـى الإسـراع في تحديـد خـط الوسـط للمنطقـة                  ٢٠١٢سبتمبر  /أيلول

مواصــلة بــذل الجهــود المــشتركة لتحقيــق تخفيــف عــبء   الحدوديــة الآمنــة المتروعــة الــسلاح؛ و 
الديون ورفع الجزاءات الاقتصادية وتعزيز التنمية في البلدين؛ والإسراع في تفعيل عمل اللجـان              
ــشاء إدارة أبيــي ومجلــسها وأجهــزة       ــنفط وتــصديره؛ والإســراع في إن المــشتركة بــشأن رصــد ال

  .الشرطة بها
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يجـابي، وأشـار مـع ذلـك، إلى أنـه         تمـاع بأنـه تطـور إ      ووصف الأمين العام المساعد الاج      - ٤٢
ــضغوط        لم ــي، ويرجــع ذلــك أساســا إلى ال ــهائي لأبي ــدم فيمــا يخــص الوضــع الن يتحقــق أي تق

وأكــد أيــضا عــدم إحــراز تقــدم في إنــشاء      . الداخليــة علــى كــل مــن الرئيــسين في دولتيهمــا     
بيـي، إن الـسكان مـن قبيلـة         وقال فيما يتعلق بالوضـع في منطقـة أ        . المؤسسات الانتقالية في أبيي   

أكتـوبر،  / تـشرين الأول ١٨وفي . دينكا نقوك يستعدون بنشاط لإجراء استفتاء في نهاية الـشهر   
وفي . اعتمد المؤتمر الـشعبي العـام لـدينكا نقـوك إعلانـا يؤكـد عزمـه علـى عقـد ذلـك الاسـتفتاء             

جوبـا، ناشـد    أكتـوبر قبـل الاجتمـاع الرئاسـي في          / تـشرين الأول   ٢١بيان صـحفي اعتمـد يـوم        
مجلس السلم والأمن التابع للاتحاد الأفريقي، في جملة أمور، كـلا الرئيـسين اغتنـام فرصـة القمـة            
لاتخاذ خطوات ملموسـة للتـصدي للتحـديات القائمـة في أبيـي؛ وأكـد المجلـس ضـرورة التنفيـذ                  
ــر الــسودان بــشأن      ــة الــسودان والحركــة الــشعبية لتحري الــسريع للاتفــاق بــين حكومــة جمهوري

لترتيبات المؤقتة للإدارة والأمن في منطقة أبيي؛ ودعا الطـرفين إلى الامتنـاع عـن أي إجـراءات                  ا
  .وبيانات أحادية الجانب قد تعيق التقدم نحو البحث عن حل دائم

وحــول الوضــع في ولايــتي جنــوب كردفــان والنيــل الأزرق في الــسودان، قــال الأمــين     - ٤٣
علنــت وقــف إطــلاق النــار مــن جانــب واحــد لمــدة    العــام المــساعد إن حكومــة الــسودان قــد أ  

نوفمبر للسماح ببدء حملة التطعيم ضـد شـلل الأطفـال     / تشرين الثاني  ١أسبوعين ابتداء من يوم     
نــه لم يحــدث أي تقــدم بــشأن اســتئناف المحادثــات  إوقــال أيــضا . نــوفمبر/ تــشرين الثــاني٥يــوم 

  .نهاية موسم الأمطارالمتوقفة بين الجانبين، وحذر من احتمال تجدد القتال مع 
ــا       - ٤٤ ــائج مــؤتمر القمــة الرئاســي في جوب ورحــب أعــضاء مجلــس الأمــن في ملاحظــاتهم بنت

وأجمعـوا في   . يجابية الـسائدة في العلاقـات الثنائيـة بـين الـسودان وجنـوب الـسودان               لإوالأجواء ا 
دعــوا نفــس الوقــت، علــى الإعــراب عــن القلــق البــالغ إزاء الوضــع المتفجــر في منطقــة أبيــي، و   

بشكل عاجل جميع الأطراف المعنية إلى الامتناع عن أي عمل مـن جانـب واحـد مـن شـأنه أن                   
ورحبوا بالتزام الرئيسين المضي قدما على وجـه الـسرعة          . يزيد التوتر أو يعوق التوصل إلى حل      

في إنشاء إدارة أبيي ومجلس أبيي ودائرة شرطة أبيـي؛ ودعـوا إلى تنفيـذ هـذا الالتـزام؛ وأشـاروا                    
ــرار  إ ــا أوردوه في الق ــستأنف المفاوضــات    )٢٠١٢ (٢٠٤٦لى م  مــن أن الأطــراف يجــب أن ت

علــى الفــور للتوصــل إلى اتفــاق علــى الوضــع النــهائي لأبيــي تحــت رعايــة فريــق التنفيــذ الرفيــع   
ء المجلس اعتزام دينكا نقوك المضي قـدما في         وأدان بعض أعضا  . المستوى التابع للاتحاد الأفريقي   

ــع        ــه جمي ــالوا إن ذلــك قــد يقــوض بــشكل لا رجعــة في إجــراء اســتفتاء مــن جانــب واحــد، وق
ودعـا الأعـضاء أيـضا إلى اتخـاذ خطـوات محـددة بـشأن قـضايا تخفيـف                   . الإنجازات التي تحققـت   

 وجنوب الـسودان مـن      عبء الديون، ورفع الجزاءات الاقتصادية وتقديم المساعدة إلى السودان        
  .أجل دعم وتحسين العلاقات الثنائية وتوفير الظروف المواتية لتسوية القضايا المعلقة
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أكتوبر، استمع مجلـس الأمـن إلى إحاطـة في مـشاورات مغلقـة،      / تشرين الأول٢٥وفي    - ٤٥
قــدمها وكيــل الأمــين العــام لعمليــات حفــظ الــسلام بــشأن الحالــة في ولايــة جــونقلي، جنــوب   

 تـــشرين ٢٠وأفـــاد بـــأن بعثـــة الأمـــم المتحـــدة في جنـــوب الـــسودان تلقـــت في        . دانالـــسو
أكتوبر معلومات من سلطات جنوب السودانية عن هجمات مميتة ضد المدنيين في عـدة              /الأول

مواقع في تويك شرق مقاطعة جونقلي، مما أسـفر عـن أعـداد كـبيرة مـن القتلـى والجرحـى بـين              
أفاد به النـاجون، فـإن المهـاجمين كـانوا يرتـدون الـزي العـسكري                ووفقا لما   . أفراد قبيلة الدينكا  

ويُـعتقد أن ميليشيات مورلي المتمردة بقيادة ديفيـد يـاو يـاو كانـت            . ويستخدمون أسلحة ثقيلة  
وأبلـغ وكيـل الأمـين العـام المجلـس          . وراء تلك الهجمات، على الرغم من أنـه نفـى ذلـك بـشدة             

لأمــم المتحــدة في جنــوب الــسودان وغيرهــا مــن المنظمــات  كــذلك بالتــدابير الــتي اتخــذتها بعثــة ا
الإنــسانية لإجــلاء الجرحــى المــدنيين، وتقيــيم آثــار الهجمــات مــن النــواحي الإنــسانية والمتعلقــة    

وقال إن رد الحكومة في أعقاب ذلك كـان مـشجعا،        . بحقوق الإنسان، وتحديد هوية المهاجمين    
لتـوفير الحمايـة الفعالـة للمجتمعـات المحليـة      إذ نشرت وحدات من الجـيش والـشرطة في المنطقـة           

وكان رئيس جنوب السودان أيضا قـد أصـدر بيانـا أدان فيـه الهجمـات وأكـد مجـددا            . الضعيفة
  .دعوته إلى الحوار والعفو عن المتمردين

وأعرب أعضاء مجلس الأمن عن قلقهم البالغ إزاء أعمال العنف الأخـيرة ضـد المـدنيين                  - ٤٦
ــة جــونقلي،  ــة   في ولاي ــاة إلى العدال وأشــار بعــض . ودعــوا إلى إجــراء تحقيــق ســريع لتقــديم الجن

الأعضاء إلى الوجود الأمـني الـضعيف للحكومـة في المنطقـة، وأكـدوا مـسؤوليتها الرئيـسية عـن             
كما دعوا الحكومة إلى اعتماد نهج شـامل في حـل الأسـباب الكامنـة وراء عـدم                  . حماية المدنيين 

ت تساؤلات حول التدابير التي تستخدمها بعثـة الأمـم المتحـدة في             وأثير. الاستقرار في جونقلي  
جنوب السودان، بما في ذلك من خـلال الإنـذار المبكـر والاسـتجابة الـسريعة واحتـواء العنـف،                   

  .لتنفيذ ولايتها القوية وهي حماية المدنيين
  

  الصحراء الغربية    
ورات مغلقــة إلى إحاطــة أكتــوبر، اســتمع مجلــس الأمــن في مــشا / تــشرين الأول٣٠في   - ٤٧

فيـبر، الممثـل الخـاص للأمـين العـام للـصحراء الغربيـة ورئـيس بعثـة                   - قدمها فولفغانغ فايسبرود  
الأمــم المتحــدة للاســتفتاء في الــصحراء الغربيــة، وكريــستوفر روس المبعــوث الشخــصي للأمــين  

اء الغربيـة خـلال     وقال الممثل الخاص إن الحالة ظلت مستقرة في الصحر        . العام للصحراء الغربية  
أبريـل، اتـسع النطـاق     / في نيـسان   )٢٠١٣ (٢٠٩٩ومنذ اتخـاذ القـرار      . الفترة المشمولة بالتقرير  

وأضـاف أنـه قـد سـجل        . الجغرافي لأنشطة البعثة، وهناك آمـال معلقـة علـى المزيـد مـن التوسـع               
  .بناء الثقة وأنشطة رصد وقف إطلاق النار التي تقوم بها البعثةتقدم في تنفيذ تدابير 
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بـشأن الزيـارة الـتي قـام بهـا إلى المنطقـة              وأبلغ المبعوث الشخـصي أعـضاء مجلـس الأمـن           - ٤٨
وقـال إن جميـع مـن تحـدث معهـم أكـدوا             . أكتـوبر / تشرين الأول  ٢٦ إلى   ١٢خلال الفترة من    

لسعي إلى إيجاد حـل سياسـي، وأكـد مجـددا في الوقـت        التزامهم بالعمل مع الأمم المتحدة على ا      
ــواقفهم  ــشكل      . نفــسه تمــسكهم بم ــولا ب ــدا التوصــل إلى حــل سياســي يكــون مقب وتحــدث مؤي

زمــام عمليــة الــسلام بنفــسها، متبــادل، وشــدد علــى أهميــة تــشجيع أطــراف الــتراع علــى تــولي  
ديـد المتمثـل في     وأضاف إنه سيواصـل النـهج الج      . إن عدم وجود حالة حرب ليس بكاف       قائلا

القيام بدبلوماسـية مكوكيـة وسيتـشاور خلالهـا مـع الأطـراف والـدول المجـاورة علـى انفـراد في                      
  .محاولة لإحراز تقدم بشأن إيجاد عناصر تسوية ممكنة أو حل توافقي

ــى ضــرورة التوصــل إلى حــل       و  - ٤٩ شــدد معظــم أعــضاء مجلــس الأمــن في ملاحظــاتهم عل
وأعـرب عـدة أعـضاء آخـرين عـن تأييـدهم لخطـة              . ل متبادل سياسي للتراع يكون مقبولا بشك    
وحظيــت بالترحيــب الجهــود المتواصــلة الــتي تبــذلها المغــرب . الحكــم الــذاتي الــتي قــدمها المغــرب

. بهــدف تحــسين الحالــة الاقتــصادية والاجتماعيــة وحالــة حقــوق الإنــسان في الــصحراء الغربيــة   
وأعرب بعض أعـضاء    . ات في هذا الصدد   وحث بعض الأعضاء على القيام بالمزيد من التحسين       

المجلس عن قلقهم بشأن حالة السكان في مخيمـات تنـدوف في الجزائـر، وطلبـوا إجـراء تـسجيل            
وأشار عدد من الوفود إلى الحالة في منطقة الساحل بنطاقها الأوسـع،            . للاجئين لهؤلاء السكان  

  .وأثرها على التراع
  

  الشرق الأوسط  -ثالثا   
  

  لبنان    
في مـشاورات مغلقـة، إلى إحاطـة         أكتـوبر، اسـتمع مجلـس الأمـن       / تشرين الأول  ٢٤  في  - ٥٠

 لارسـن المبعـوث الخـاص للأمـين العـام لتنفيـذ قـرار               -بشأن الشرق الأوسط قدمها تـيري رود        
ــن   ــر الأم ــ  )٢٠٠٤ (١٥٥٩مجلــس الأم ــس تقري ــام المجل ــسنوي   ، وعــرض أم ــصف ال ــام ن ين الع

)S/2013/612 .(         وقــال إن الفتــرة المــشمولة بــالتقرير لم تــشهد تقــدما بــشأن تنفيــذ الأحكــام
ــرار   ــن القـ ــسية مـ  ـــ)٢٠٠٤ (١٥٥٩الرئيـ ــدات متزاي ــن   واتـــسمت بتهديـ ــا الأمـ دة يتعـــرض لهـ

والاستقرار في لبنان، بما في ذلك التحديات التي تواجه الجهود الرامية إلى دعم إبعـاد البلـد عـن                   
وأفاد بأن تـأثير الـتراع الـدائر في الجمهوريـة العربيـة الـسورية مـا زال يـنعكس                    . الأزمة السورية 

 الفتــرة المــشمولة وشــهدت. علــى أمــن لبنــان واســتقراره ســواء بــشكل مباشــر أو غــير مباشــر   
بالتقرير أيضا حـوادث إرهابيـة مـدمرة في البلـد، فـضلا عـن الزيـادة الكـبيرة في عـدد اللاجـئين                        
القادمين من سوريا، بمن فيهم الفلـسطينيون، الـذين يلتمـسون الأمـان في لبنـان، والـذين تجـاوز                    

يمان وقد جدد الرئيس ميـشيل سـل      . أكتوبر/ تشرين الأول  ١ لاجئ بحلول    ٨٠٠ ٠٠٠عددهم  
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دعوته إلى جميع الأطراف اللبنانية بأن تنـأى بنفـسها عـن الأزمـة في سـوريا وبـأن تحتـرم إعـلان                       
وفي ظــل النـــزاع الــدائر في الجمهوريــة العربيــة الــسورية لم يتخــذ الطرفــان أي خطــوات . بعبــدا

ومـا زالـت هنـاك تقـارير        . ملموسة خلال الفترة من أجل ترسيم الحدود بين البلـدين وتعليمهـا           
  .فيد بحدوث اتجار غير مشروع بالأسلحة في الاتجاهينت

أفاد المبعوث الخاص أيـضا بأنـه في معـرض الإشـارة إلى تـوتر الحالـة الأمنيـة في البلـد،                 و  - ٥١
نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٠مــايو، علــى تمديــد ولايتــه حــتى / أيــار٣١صــوت البرلمــان اللبنــاني في 

واسـتمر  . يونيـه /كان من المقـرر عقـدها في حزيـران        ، وبذا أرجأ الانتخابات المقرر التي       ٢٠١٤
ــستأنف الحـ ــ     ــة، ولم يُـ ــشكيل حكومـ ــة إلى تـ ــود الراميـ ــذل الجهـ ــرة   بـ ــلال الفتـ ــوطني خـ وار الـ

  .بالتقرير المشمولة
وأعرب أعـضاء مجلـس الأمـن في الملاحظـات الـتي أدلـوا بهـا عـن بـالغ القلـق إزاء عـدم                           - ٥٢

، وشــددوا علــى ضــرورة وفــاء جميــع  )٢٠٠٤ (١٥٥٩إحــراز تقــدم ملمــوس في تنفيــذ القــرار  
وأعربــوا عــن أســفهم لامتــداد الــتراع الــسوري إلى داخــل لبنــان، . الأطــراف بالتزاماتهــا الدوليــة

وعلــى الأخــص العنــف الطــائفي والأزمــة الإنــسانية الــتي ســببها في ذلــك البلــد، ودعــوا جميــع     
وأكـد الـبعض علـى ضـرورة اسـتكمال ترسـيم            .  التراع السوري إلى احترام حياد لبنـان       أطراف

الحدود السورية اللبنانية، وهو أمر بالغ الأهمية من أجل إنهاء عمليات تهريـب الأسـلحة الجاريـة     
وأدان العديد من الأعضاء الوجود العـسكري الأجـنبي في الجـزء الـشمالي مـن قريـة                  . في المنطقة 
نطقــة المتاخمــة الواقعــة شمــال الخــط الأزرق واســتمرار انتــهاك المجــال الجــوي اللبنــاني،  الغجــر والم

وأعرب بعض الأعضاء أيـضا عـن أسـفهم لعـدم إحـراز أي              . وحثوا على إنهاء هذه الانتهاكات    
نتخــابي لاتقــدم فيمــا يتعلــق بتــشكيل حكومــة جديــدة، وإيجــاد توافــق في الآراء بــشأن القــانون ا

  .وار الوطنيالجديد واستئناف الح
  

  الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين    
أكتـوبر، عقـد مجلـس الأمـن مناقـشة مفتوحـة حـول بنـد جـدول                  / تشرين الأول  ٢٢في    - ٥٣

وفي الإحاطـة الـتي     . “الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلـك قـضية فلـسطين           ”الأعمال المعنون   
ية إلى المجلـس، قـال إن الاجتمـاع يجـري في أوقـات              قدمها وكيل الأمين العـام للـشؤون الـسياس        

ــوتر       ــة ومــصادر الت ــة بالدبلوماســية النــشطة والمناقــشات بــشأن كــل مــن الأزمــات العاجل حافل
المستمرة منذ فترة طويلة في المنطقـة، بمـا في ذلـك الـتراع الـسوري، وعمليـة الـسلام في الـشرق                  

ث عـــن آخـــر التطـــورات في الـــتراع  وتحـــد. الأوســـط، والمـــسائل المتعلقـــة بالانتـــشار النـــووي 
 شــهرا، ١٧ســبتمبر، وللمــرة الأولى منــذ / أيلــول٢٧الفلــسطيني، وأفــاد بأنــه في  - الإســرائيلي

اجتمع الأعضاء الرئيسيون في المجموعة الرباعية في نيويورك للاستماع إلى إحاطة مشتركة عـن              
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ائيليين والفلـسطينيين، اللـذان     وانضم إليهم كبيرا المفاوضـين الإسـر      . التقدم المحرز في المفاوضات   
أكدا من جديد التزامهما الشخصي والرسمي بالتوصل إلى اتفـاق شـامل بـشأن الوضـع الـدائم،                  

أكـد كلاهمـا أن هـدفهما المـشترك         و. وطلبا الـدعم مـن المجموعـة الرباعيـة ومـن المجتمـع الـدولي              
سـبتمبر، عقـدت    /لـول  أي ٢٥وأضاف أنه في    . إنهاء التراع، على أساس رؤية دولتين لشعبين       هو

لجنة الاتصال المخصصة المعنية بتنسيق المساعدة الدولية المقدمة إلى الشعب الفلسطيني اجتماعـا             
وأعـرب المـتكلم    . على المستوى الوزاري وأعربت عن دعمها التـام لمفاوضـات الـسلام الجاريـة             

 المفاوضـات   عن أسفه للحوادث الأمنية والمصادمات التي وقعت مؤخرا على الرغم من تكثيف           
الذي كان محل ترحيـب، وأكـد مجـددا الـدعوة الـصريحة الموجهـة مـن الأمـم المتحـدة إلى جميـع                        
الأطراف بالامتناع عن العنف وعن التحريض، وتعزيز الهدوء وقلب مسار الاتجاهـات الـسلبية              

وأضـاف إن النـشاط الاسـتيطاني    . من أجل الحفاظ على الانفـراج المحتمـل في العمليـة الـسياسية            
وأعـرب أيـضا    . الذي تقوم به إسرائيل يشكل عقبة في طريق السلام ويتنافى مع القانون الدولي            

عــن قلقــه إزاء حفــر الأنفــاق مــن غــزة إلى إســرائيل، بمــا يــشكل انتــهاكا للتفــاهم بــشأن وقــف   
وسلط الـضوء علـى الـصعوبات الماليـة         . ٢٠١٢نوفمبر  /إطلاق النار الذي أبرم في تشرين الثاني      

، )الأونـروا (تي تواجهها وكالة الأمم المتحـدة لإغاثـة وتـشغيل اللاجـئين الفلـسطينيين               الخطيرة ال 
 مليـون دولار في ميزانيتـها المرصـودة للتعلـيم والـصحة             ٤٨وشدد علـى أن العجـز البـالغ قـدره           

 ملايــين ٥وأعمــال التخفيــف مــن حــدة الفقــر، يهــدد تقــديم الخــدمات الأساســية لمــا يزيــد عــن 
  .ردن ولبنان والجمهورية العربية السورية، ودولة فلسطينلاجئ فلسطيني في الأ

وانتقل وكيل الأمين العام للـشؤون الـسياسية إلى الحـديث عـن لبنـان، فقـال إن الحالـة                      - ٥٤
الأمنيــة في البلــد لا تــزال متــأثرة بعمليــات القــصف وإطــلاق النــار عــبر الحــدود مــن الجمهوريــة 

وقـد انتـشر الجـيش اللبنـاني والقـوات      . ن الخسائر البشريةالعربية السورية، مما أدى إلى العديد م 
الأمنية اللبنانية بكثافة حول الـضواحي الجنوبيـة لـبيروت، ليتـولى المـسؤوليات الأمنيـة بـدلا مـن                    

وأبلـغ المجلـس بأنـه في ضـوء التـأثيرات المتعـددة للأزمـة               . حزب االله، وكذلك الحال في طرابلس     
سـبتمبر،  / أيلـول  ٢٥عام اجتماعا افتتاحيـا رفيـع المـستوى في          السورية على لبنان، عقد الأمين ال     

  على هامش الجمعية العامة، للإعـلان عـن إطـلاق فريـق الـدعم الـدولي مـن أجـل لبنـان، الـذي                       
  

أكد مجددا الدعم الدولي لاستقرار لبنان وسياسات لبنان في النأي بالنفس، وحـث علـى تقـديم                 
  .واللاجئين، والمجتمعات المحلية المضيفة، وحكومة لبنانالمساعدة إلى القوات المسلحة اللبنانية، 

وفيما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، شدد على أنـه بـالرغم مـن إحـراز تقـدم هـام                 - ٥٥
في ملف الأسلحة الكيميائية، فلن يؤدي ذلك في حد ذاته بـأي حـال إلى إنهـاء المعانـاة المروعـة                      

لوحيد للأزمة الحالية في الجمهورية العربيـة الـسورية         وكرر تأكيده أن الحل ا    . للشعب السوري 
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وقـال إنـه يجـري القيـام بعمـل شـاق علـى        . هو الدخول في عملية سياسية جامعة بقيادة سـورية   
نـوفمبر، بهـدف   /جميع المستويات للدعوة إلى عقد مؤتمر جنيف في منتصف شـهر تـشرين الثـاني           

ة، الأمـر الـذي مـن شـأنه أن يـؤدي إلى             مساعدة الأطـراف الـسورية في البـدء في عمليـة سياسـي            
نفـــذ بالكامـــل بيـــان جنيـــف المـــؤرخ التوصـــل إلى اتفـــاق بـــشأن الكيفيـــة الـــتي يمكـــن بهـــا أن ي

 والاتفاق علـى إنـشاء هيئـة انتقاليـة جديـدة للحكـم تتمتـع بالـسلطة                 ٢٠١٢يونيه  /حزيران ٣٠
ــة ــة الكامل ــزال متقلب ــ  . التنفيذي ــة في الجــولان لا ت ــأن الحال ــاد أيــضا ب ة، مــع اســتمرار وقــوع  وأف

صدامات كبيرة بين القوات المسلحة التابعة للجمهوريـة العربيـة الـسورية وأفـراد مـسلحين مـن            
المعارضة داخل المنطقة الفاصلة، مما يعرض للخطر وقف إطلاق النار بين إسـرائيل والجمهوريـة            

  .العربية السورية
رز مـؤخرا في عمليـة الـسلام        ورحب العديد من أعضاء مجلس الأمن بالتقدم الـذي أح ـ           - ٥٦

وركز الأعضاء أيضاً على العنـف وتـدهور الحالـة الإنـسانية في الجمهوريـة              . في الشرق الأوسط  
العربية السورية، وأكد معظم الأعضاء علـى أن التوصـل إلى حـل سياسـي هـو الـسبيل الوحيـد                     

ا إلى القلـق بـشأن      وأعربوا أيضا عـن دعمهـم لمـؤتمر جنيـف الثـاني وأشـارو             . الدائم لإنهاء الأزمة  
وأكد بعض الأعضاء ضرورة المساءلة عن جميع أعمال العنـف، وذكـر آخـرون مجـددا                 . التأخير

وثارت أيضا دواعي القلق بـشأن الأثـر المتزايـد          . أن تسليح الجانبين لن يساعد على إنهاء التراع       
  .للأزمة السورية على الأمن والاستقرار في لبنان والمنطقة الأوسع نطاقا

  
  )الجمهورية العربية السورية(لشرق الأوسط ا    

ــد مجلــس الأمــن بيانــا رئاســيا       - ٥٧ أكتــوبر، / تــشرين الأول٢، في S/PRST/2013/15اعتم
أعرب فيه عن قلقه البـالغ إزاء خطـورة وسـرعة تـدهور الحالـة الإنـسانية في الجمهوريـة العربيـة                      

وأدان المجلـــس جميـــع حـــالات منـــع دخـــول المـــساعدات الإنـــسانية، وحـــث جميـــع   . سوريةالـــ
الأطراف، ولا سيما السلطات السورية، على اتخاذ جميع الخطوات المناسبة لتيسير الجهـود الـتي               
تبـذلها الأمـم المتحـدة ووكالاتهــا المتخصـصة وجميـع الجهـات الإنــسانية العاملـة في مجـال أنــشطة         

ية، مـن أجـل القيـام فـورا بتقـديم المـساعدة الإنـسانية إلى الـسكان المتـضررين في                     الإغاثة الإنسان 
وحـث المجلـس الــسلطات الـسورية، علـى وجــه الخـصوص، علــى      . الجمهوريـة العربيـة الــسورية  

اتخـــاذ خطـــوات فوريـــة لتيـــسير توســـيع نطـــاق عمليـــات الإغاثـــة الإنـــسانية، وإزالـــة العقبـــات 
وحــث أيــضا جميــع الأطــراف علــى اتخــاذ جميــع الخطــوات  . البيروقراطيــة وغيرهــا مــن العراقيــل

المناســبة لــضمان ســلامة وأمــن مــوظفي الأمــم المتحــدة ووكالاتهــا المتخصــصة وجميــع المــوظفين  
الآخرين العـاملين في أنـشطة الإغاثـة الإنـسانية؛ والقيـام فـورا بتجريـد المرافـق الطبيـة والمـدارس                      

ستهداف الأهداف المدنيـة؛ والاتفـاق علـى طرائـق          ومحطات المياه من الأسلحة؛ والإمتناع عن ا      
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لتنفيذ هـدنات سياسـية، وبـشأن الطـرق الرئيـسية للقيـام فـورا بتيـسير مـرور القوافـل الإنـسانية                       
وأعــرب المجلــس عــن تقــديره للجهــود الكــبيرة الــتي تبــذلها البلــدان  . بــصورة آمنــة ودون عوائــق

عــراق، ولبنـان، ومــصر، لإيـواء أكثــر مــن   المجـاورة وبلــدان المنطقـة، وخاصــة الأردن وتركيـا وال   
وحـث المجلـس أيـضا جميـع الـدول الأعـضاء        . مليوني لاجئ فروا من الجمهورية العربية السورية      

ــة احتياجــات        ــم المتحــدة لتلبي ــا الأم ــتي توجهه ــسانية ال ــداءات الإن ــسرعة للن ــى الاســتجابة ب عل
فيمـا يتعلـق بالمـشردين داخليـا        السكان المتزايدة داخـل الجمهوريـة العربيـة الـسورية، ولا سـيما              

. واللاجــئين الــسوريين في البلــدان المجــاورة، وضــمان الوفــاء التــام بجميــع التعهــدات المقدمــة        
المرفــق الثــاني للقــرار   (٢٠١٢يونيــه / حزيــران٣٠المجلــس تأييــده لبيــان جنيــف المــؤرخ   وكــرر
  .وطالب جميع الأطراف بأن تعمل على التنفيذ الفوري والشامل للبيان) )٢٠١٣ (٢١١٨

أكتــوبر، اســتمع المجلــس في مــشاورات مغلقــة إلى إحاطــة مــن   / تــشرين الأول١٠وفي   - ٥٨
ــرار       ــذ القـ ــشأن تنفيـ ــالكورا، بـ ــانا مـ ــام، سوسـ ــين العـ ــوان الأمـ ــسة ديـ . )٢٠١٣ (٢١١٨رئيـ

وأوضحت التوصيات الرئيسية بـشأن الـدور الـذي تـضطلع بـه الأمـم المتحـدة في القـضاء علـى                  
برنامج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية، والواردة في رسـالة الأمـين العـام إلى                

. ، على النحـو المطلـوب في القـرار        )S/2013/591(أكتوبر  / تشرين الأول  ٧مجلس الأمن المؤرخة    
سـبتمبر، بإيـداع    / أيلـول  ١٤وأبلغت المجلس بأن حكومة الجمهورية العربية السورية قامت، في          

صــكوك انــضمامها إلى اتفاقيــة الأســلحة الكيميائيــة لــدى الأمــم المتحــدة، وأعلنــت أنهــا ســوف 
وفي . لجمهوريــة العربيــة الــسوريةخل حيــز النفــاذ في اتطبــق الاتفاقيــة بــصورة مؤقتــة ريثمــا تــد 

أكتــوبر، وصــل فريــق متقــدم مــشترك بــين منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة  /تــشرين الأول ١
والأمم المتحدة إلى دمـشق لبـدء أنـشطته عمـلا بقـرار المجلـس التنفيـذي لمنظمـة حظـر الأسـلحة                       

وقــد أمكــن النــشر الــسريع للفريــق المتقــدم  . )٢٠١٣ (٢١١٨الكيميائيــة وقــرار مجلــس الأمــن 
المشترك بين منظمة حظر الأسـلحة الكيميائيـة والأمـم المتحـدة مـن خـلال التعـاون الوثيـق بـين                      

 تـشرين  ٦وفي . المنظمتين، فضلا عن التعاون الذي أبدتـه حكومـة الجمهوريـة العربيـة الـسورية            
كتــوبر، أجــرى الفريــق المتقــدم المــشترك أول زيــارة للتحقــق وأشــرف علــى قيــام أفــراد   أ/الأول

سوريين بتدمير مواد الأسـلحة الكيميائيـة، بمـا فيهـا الـرؤوس الحربيـة للقـذائف والقنابـل الجويـة                   
ووجهــت الــسيدة مــالكورا انتبــاه أعــضاء المجلــس إلى توصــية الأمــين . ومعــدات الخلــط والتعبئــة

بإنشاء بعثة مشتركة بين منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة والأمـم المتحـدة، الـتي              العام المتعلقة   
قـدمها بعــد التــشاور الوثيــق مــع المــدير العـام لمنظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة، بهــدف تحقيــق   
القضاء علـى برنـامج الأسـلحة الكيميائيـة الـسوري في الوقـت المناسـب، وعلـى النحـو الأسـلم                      

وقالــت إن المنظمــتين ســتعملان في مجــالي اختــصاص كــل منــهما  . مكــانوالأكثــر أمنــا قــدر الإ
وبطريقــة متكاملــة، وســوف يــرأس البعثــة المــشتركة منــسق خــاص مــدني، برتبــة وكيــل الأمــين  
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العام، يوفر التنسيق العام للبعثة المـشتركة، ويكـون علـى اتـصال بالحكومـة الـسورية وجماعـات              
لى الرغم من أن كل منظمـة سـتقوم بتمويـل أفرادهـا             وأضافت أنه ع  . المعارضة والمجتمع الدولي  

ومهامها،فإنهمــا سينــشئان صــندوقا اســتئمانيا منفــصلا وإن يكــن متكــاملا للمــساعدة في تمويــل 
واســتطردت بمزيــد مــن التوضــيح فقالــت أن البعثــة . أنــشطة منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة

لي؛ والانتــهاء مــن التفتــيش  المــشتركة ســتعمل علــى ثــلاث مراحــل، وهــي إجــراء التحقــق الأو  
نـوفمبر؛  / تـشرين الثـاني    ١المبدئي على جميع مرافق إنتـاج الأسـلحة الكيميائيـة وتخزينـها بحلـول               

ــه بح       ــق منــ ــده والتحقــ ــة ورصــ ــلحة الكيميائيــ ــامج الأســ ــدمير برنــ ــدعم لتــ ــديم الــ ــول وتقــ لــ
  .والتمست موافقة المجلس على هذه التوصية. ٢٠١٤يونيه /حزيران ٣٠
اء مجلس الأمن، في ملاحظاتهم، على الخطـوات الـسريعة الـتي اتخـذتها الأمـم              وأثنى أعض   - ٥٩

ــرار      ــذ الق ــة لتنفي ــة حظــر الأســلحة الكيميائي ــوا عــن  )٢٠١٣ (٢١١٨المتحــدة ومنظم ، وأعرب
حظر الأسلحة الكيميائيـة والأمـم      تأييدهم لتوصية الأمين العام بإنشاء بعثة مشتركة بين منظمة          

وحثـوا  . المتحدة معنية بالقضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية في الجمهوريـة العربيـة الـسورية             
وأشـار  . حكومة الجمهورية العربية السورية على أن تتعاون تعاونـا كـاملا مـع البعثـة المـشتركة                

في إنـشاء البعثـة المـشتركة، والموافقـة         عدد قليل من الأعـضاء إلى أهميـة تحقيـق التـوازن الجغـرافي               
المسبقة من جانب حكومة الجمهورية العربية السورية، بـالنظر إلى مـستوى تعاونهـا ومـن أجـل                  

وشـدد بعـض الأعـضاء علـى أن         . منع حصول أطراف التراع الأخرى على الأسلحة الكيميائية       
التـالي ينبغـي أن يكـون    تدمير الأسلحة الكيميائيـة الـسورية لـن يقـضي علـى أسـباب الـتراع، وب             

التركيز الرئيسي على العملية السياسية، وعقـد محادثـات مـؤتمر جنيـف الثـاني، المقـرر عقـده في                    
  .نوفمبر/منتصف تشرين الثاني

ــة      - ٦٠ ــالة مؤرخــ ــلال رســ ــن خــ ــس، مــ ــشرين الأول١١وأذن المجلــ ــوبر / تــ  ٢٠١٣أكتــ
)S/2013/603 (   موجهــة مــن رئــيس مجلــس الأمــن إلى الأمــين العــام، بإنــشاء بعثــة مــشتركة بــين

منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمـم المتحـدة للقـضاء علـى برنـامج الأسـلحة الكيميائيـة في             
  .الجمهورية العربية السورية

  
ة أكتوبر، اسـتمع مجلـس الأمـن، في جلـسة مفتوحـة، إلى إحاط ـ             / تشرين الأول  ٢٥وفي    - ٦١

قدمتــها فــاليري أمــوس، وكيلــة الأمــين العــام للــشؤون الإنــسانية ومنــسقة الإغاثــة في حــالات     
الطــوارئ، فقــدمت تقريــرا عــن الحالــة الإنــسانية في الجمهوريــة العربيــة الــسورية، وحالــة تنفيــذ 

وقالت وهي تعرب عـن     . S/PRST/2013/15أكتوبر  / تشرين الأول  ٢البيان الرئاسي الصادر في     
الأسف إنه على الرغم مـن بـالغ الانزعـاج الـذي يـساور المجلـس إزاء خطـورة الحالـة الإنـسانية                       
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وسرعة تدهورها، ودعوته إلى التعجيل بزيادة الإجراءات الإنـسانية، اسـتمر تكثيـف القتـال في                
وأضافت قائلة إن المكتـب ظـل يتلقـى        . داد يوميا جميع أنحاء البلد واستمر تأثيره على المدنيين يز       

تقارير عن المواقع العسكرية للحكومة والمعارضـة علـى الـسواء الـتي أنـشئت في منـاطق مأهولـة                 
بالسكان وباحتلال البنية التحتية المدنية، بما فيها المدارس والمستشفيات ومحطـات توليـد الطاقـة               

وواصــلت وكــالات الأمــم المتحــدة والــشركاء  . اومــصادر الميــاه والاعتــداءات العــشوائية عليهــ
العمل في ظروف خطرة وصعبة للغاية في جميع أنحاء البلد لإيصال المـساعدة الإنـسانية المنتظمـة     

ولا تــزال الاســتجابة الإنــسانية في الجمهوريــة العربيــة الــسورية غــير كافيــة   . إلى ملايــين النــاس
ولم يمكـن  . الـرغم مـن بـذل قـصارى الجهـود        بشكل خطير مقارنة بالاحتياجات المتزايـدة علـى         

 مليــون نــسمة عــالقين في منـاطق يــصعب الوصــول إليهــا  ٢,٥تقـديم المــساعدة إلى مــا يقــدر بـــ   
وأعربت عن أسفها للافتقـار إلى إحـراز تقـدم في تيـسير الحكومـة لعمليـة التوسـع في         . ومحاصرة

 مـن العوائـق، وكـررت التأكيـد       عمليات الإغاثة الإنسانية ورفـع العقبـات البيروقراطيـة وغيرهـا          
على أنه سيكون من المستحيل إحراز مزيد من التقدم بـدون ممارسـة ضـغوط حقيقيـة ومطـردة                   
من المجلس ككل، ومن فـرادى أعـضاء المجلـس الـذين لهـم تـأثير علـى الأطـراف، علـى حكومـة              

  .الجمهورية العربية السورية وجماعات المعارضة في الميدان
 إجــراء مــشاورات مغلقــة، حيــث أعــرب أعــضاء مجلــس الأمــن عــن وأعقبــت الإحاطــة  - ٦٢

ــسوري لل     ــتراع ال ــذ طــرفي ال ــالغ إزاء عــدم تنفي ــم الب ــصادر في   قلقه ــان الرئاســي للمجلــس ال بي
وأكــدوا علــى الحاجــة الملحــة إلى وقــف الأعمــال العدائيــة مــن أجــل  . أكتــوبر/تــشرين الأول ٢

لــسكان المتـضررين، ودعـوا الأطــراف إلى   الـسماح بإيـصال المــساعدات الإنـسانية العاجلـة إلى ا    
وتكلـم بعـض الأعـضاء محبـذين ممارسـة المزيـد مـن الـضغط                . الوفاء بالتزاماتها نحو حماية المدنيين    

ــان      علــى الأطــراف، وأشــاروا إلى  ــواردة في البي ــه ال ــة إصــدار المجلــس لقــرار يعــزز نداءات إمكاني
  .أكتوبر/ تشرين الأول٢الرئاسي في 
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  آسيا  -رابعا   
  

  أفغانستان    
أكتـوبر،  / تـشرين الأول   ١٠، في   )٢٠١٣ (٢١٢٠اعتمد مجلس الأمن بالإجماع قراره        - ٦٣

ديــسمبر / كــانون الأول٣١الــذي قــرر فيــه تمديــد الإذن بقــوة المــساعدة الأمنيــة الدوليــة حــتى    
 إحاطة المجلس الأمن بانتظام، عـن طريـق الأمـين العـام،             ، وطلب إلى قيادة القوة الدولية     ٢٠١٤

بشأن تنفيذ ولايتها، وذلك بعدة وسائل منها توفير التقـارير الربـع سـنوية في الوقـت المناسـب،               
وســلم . ، والــذي ينبغــي أن يكــون شــاملا٢٠١٤ديــسمبر /وتقريرهــا النــهائي في كــانون الأول

 القـانون والنظـام في جميـع أنحـاء البلـد تقـع علـى                المجلس بأن المسؤولية عن توفير الأمـن وإرسـاء        
عاتق السلطات الأفغانية، وأكد على دور القـوة الدوليـة في مـساعدة حكومـة أفغانـستان علـى                   
تحسين الحالة الأمنية، وبناء قدراتها في مجال الأمن، ورحب بتعاون الحكومة الأفغانية مـع القـوة                

ء العدد الكبير مـن الإصـابات في صـفوف المـدنيين          وأعرب المجلس عن قلقه الشديد إزا     . الدولية
في أفغانستان، ولا سيما النساء والأطفال، والـتي تـسببت في معظمهـا علـى نحـو متزايـد حركـة            
الطالبــان وتنظــيم القاعــدة وغيرهمــا مــن جماعــات العنــف والتطــرف والجماعــات المــسلحة غــير   

وشـدد المجلـس علـى أهميـة        . ملية السلام القانونية، وأشار إلى أن النساء يؤدين دورا حاسما في ع         
ورحب المجلـس أيـضا بـالقرار الـذي اتخذتـه حكومـة            . حماية حقوق النساء والفتيات الأفغانيات    

أفغانستان ومنظمة حلف شمال الأطلسي لتعمل المنظمـة علـى مواصـلة تـوفير التـدريب وإسـداء           
ــة بع ــ    ــة الأفغاني ــوات الأمــن الوطني ــساعدة إلى ق ، وأشــار إلى ٢٠١٤د عــام المــشورة وتقــديم الم

 مـن   ١٤ضرورة أن يكون لأي بعثة جديدة سند قـانوني سـليم، علـى النحـو الـوارد في الفقـرة                     
  .الإعلان المشترك لمؤتمر قمة شيكاغو بشأن أفغانستان

  
  ملديف    

تــارانكو، في   - ، أوســكار فرنانــديز قــدم الأمــين العــام المــساعد للــشؤون الــسياسية       - ٦٤
أي ”ر، إحاطة لأعضاء مجلس الأمن في مشاورات مغلقة في إطـار البنـد              أكتوب/تشرين الأول  ٢

 بـشأن آخـر التطـورات الـسياسية والتـوترات المتزايـدة في ملـديف، في أعقـاب                   “مسائل أخـرى  
سبتمبر، فـضلا عـن الإجـراءات الـتي         / أيلول ٧الجولة الأولى للانتخابات الرئاسية التي جرت في        

  .ضاع وتهدئتهااتخذتها الأمم المتحدة لرصد الأو
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  أمريكا اللاتينية  -خامسا   
  

  هايتي    
 )٢٠١٣ (٢١١٩أكتوبر، بالإجماع القـرار     / تشرين الأول  ١٠اعتمد مجلس الأمن، في       - ٦٥

لتـأخيرات في   الذي أقر فيه الخطوات التي اتخذتها هايتي لتحقيق الاسـتقرار، ولاحـظ مـع القلـق ا                
، ودعا حكومـة    ٢٠١٣الأعمال التحضيرية للانتخابات المقرر إجراؤها في وقت لاحق في عام           

هايتي وجميع الجهات الفاعلة المعنيـة لأن تعقـد انتخابـات حـرة ونزيهـة وشـاملة للجميـع وذات                    
وشـدد علـى الحاجـة إلى زيـادة تعزيـز      . مصداقية، علـى سـبيل الاسـتعجال وفقـا لدسـتور هـايتي            

امي القضاء والسجون في هايتي، وأكد من جديد على الدور الحاسـم الـذي تؤديـه الـشرطة                   نظ
ــزال يواجــه تحــديات إ      ــد لا ي ــأن البل ــسليم ب ــع الت ــة، م ــسانية خطــيرة الوطني ــس  . ن وأحــاط المجل

بالجهود الجارية التي تبذلها الحكومة من أجل مكافحة وباء الكوليرا والقضاء عليه، وأكـد               علما
وأكـد المجلـس الـدور الحاسـم        . ة اقتران الأمن بالتنمية الاجتماعية والاقتصادية     من جديد ضرور  

الذي تضطلع به بعثة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في هـايتي لـضمان الاسـتقرار والأمـن في         
ــة        ــة آمن ــوفير بيئ ــد، وأثــنى علــى المــساعدة المــستمرة الــتي تقــدمها لحكومــة هــايتي لــضمان ت البل

، مع نيـة تجديـدها   ٢٠١٤أكتوبر / تشرين الأول١٥لس تمديد ولايتها حتى   ومستقرة، وقرر المج  
 فـردا،  ٥ ٠٢١وقـرر المجلـس كـذلك خفـض المـستويات العامـة لقـوة البعثـة لتبلـغ            . مرة أخـرى  

وأكد ضرورة استناد أي تعديلات على تـشكيل قـوة البعثـة، في جملـة أمـور، إلى الحالـة الأمنيـة              
الاعتبـار أهميـة الحفـاظ علـى بيئـة آمنـة ومـستقرة، والزيـادة في                 على أرض الواقع، مع الأخذ في       

. قـدرات دولــة هــايتي، وتــأثير الواقــع الاجتمــاعي والــسياسي علــى الاســتقرار والأمــن في هــايتي 
وأهاب بالبعثة أن تحتفظ بالقـدرة علـى نـشر القـوات بـسرعة في جميـع أنحـاء البلـد مـع التأكيـد                         

  .وطنية عن الحفاظ على الاستقرار والأمن في البلدعلى المسؤولية المتزايدة للسلطات ال
 ٥ ٠٠٠وتكلم أحد أعضاء المجلس بعد اعتماد القـرار، فتـشكك في إمكانيـة اسـتدامة                  - ٦٦

من الأفـراد العـسكريين لحفـظ الـسلام في بلـد لم يـشهد نزاعـات عـسكرية في الآونـة الأخـيرة،                        
. المتحـدة الأخـرى بعـض المهـام       وشدد على أنـه سـيكون مـن الأفـضل أن تـدير كيانـات الأمـم                  

وأكد العضو نفسه أيضا على الحاجة إلى نقـل مهـام الأثـر الـسريع مـن بعثـة الأمـم المتحـدة إلى                        
الوكالات والصناديق التابعة للأمم المتحدة من أجل كفالة مواصلة تقديم الدعم الـدولي لهـايتي،      

  .نة ومستقرة في البلدمع السماح للبعثة في الوقت نفسه بالتركيز على توفير بيئة آم
  
  

http://undocs.org/ar/S/RES/2119(2013)�


S/2013/770  
 

13-63272 27/31 
 

  المسائل المواضيعية والعامة  -سادسا   
  

  التقرير السنوي لمجلس الأمن    
أكتوبر، اعتمد مجلس الأمـن تقريـره الـسنوي المقـدم إلى الجمعيـة              / تشرين الأول  ٣٠في    - ٦٧

 ٢٠١٣يوليــــه / تمــــوز٣١ إلى ٢٠١٢أغــــسطس / آب١العامــــة، الــــذي يغطــــي الفتــــرة مــــن 
)A/68/2 .(        ٢٠١٣يوليـه   /وكُلفت بالولايات المتحدة، بصفتها رئيسة مجلس الأمن لشهر تموز ،

  .٢٠١٣بمهمة صياغة مشروع تقرير عام 
  

ن الإقليميــة في صــون الــسلام    التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والمنظمــات الإقليميــة ودو          
  الدوليين  نوالأم
أكتـوبر، عقـد   / تشرين الأول٩ إلى  ٣ الأمن إلى أفريقيا في الفترة من        خلال بعثة مجلس     - ٦٨

والأمــن التــابع للاتحــاد الأفريقــي ومجلــس الأمــن اجتماعهمــا التــشاوري المــشترك  مجلــس الــسلام
أكتـوبر، الـذي   / تـشرين الأول ٨السنوي السابع في مقر الاتحـاد الأفريقـي في أديـس أبابـا، يـوم            

أكتـوبر،  /يجان، بصفتها رئيسة مجلس الأمن لشهر تشرين الأول       اشترك في رئاسته كل من أذرب     
وشمـل  . وغينيا الاستوائية بصفتها رئيسة مجلس الـسلام والأمـن التـابع للاتحـاد الأفريقـي بالنيابـة                

منطقـة الـبحيرات الكـبرى، والـسودان وجنـوب          : جدول أعمال الاجتماع ستة مواضيع، وهي     
لوســطى، ومنطقــة الــساحل، وتعزيــز الــشراكة بــين  الــسودان، والــصومال، وجمهوريــة أفريقيــا ا

وإجمالا، اتفق المجلسان من حيث المبدأ بشأن تشخيص الحالـة          . الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة   
في تلك البلـدان والمنـاطق، والـشراكة المطلوبـة، والحـل الـلازم لإحـلال الـسلام الـدائم في تلـك                       

الـسلام والأمـن ومجلـس الأمـن عـدة أمـور شملـت          وقـيَّم مجلـس     . البلدان المتضررة مـن التراعـات     
التعاون بين الاتحاد الأفريقي والأمـم المتحـدة في مـا يتعلـق بتعزيـز الـسلام والأمـن وصـونهما في                      

ورحَّبا بما أُحرز من تقدم حـتى الآن وشـدَّدا علـى ضـرورة مواصـلة الجهـود الراميـة إلى             . أفريقيا
تراتيجي والعملياتي على حـد سـواء، وذلـك لـضمان       تعزيز الشراكة القائمة على المستويين الاس     

قدر أكبر مـن التـآزر والاتـساق وزيـادة فعاليـة التـصدي للتحـديات الناشـئة الـتي تواجـه القـارة                
واتفـق الطرفـان علـى عقـد اجتماعهمـا التـشاوري المـشترك              . الأفريقية في مجالي الـسلام والأمـن      

 واعتُمــد بيــان مــشترك وصــدر لاحقــاً .٢٠١٤يونيــه /الــسنوي الثــامن في نيويــورك في حزيــران
  ).S/2013/611(بوصفه وثيقة من وثائق مجلس الأمن 

التعـاون  ’’أكتوبر، وفي سياق نظر مجلس الأمن في البند المعنون          / تشرين الأول  ٢٨وفي    - ٦٩
، ‘‘قليميـة في صـون الـسلام والأمـن الـدوليين          بين الأمم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة ودون الإ         

عقد المجلس اجتماعاً رفيع المستوى بشأن تعزيز الـشراكة التآزريـة بـين الأمـم المتحـدة ومنظمـة                   

http://undocs.org/ar/A/68/2�
http://undocs.org/ar/S/2013/611�


S/2013/770
 

28/31 13-63272 
 

 وتـرأس هـذا الاجتمـاعَ وزيـرُ الـشؤون الخارجيـة في أذربيجـان، إلمـار محمـد         . التعاون الإسلامي 
الأعــضاء ن رفيعــو المــستوى عــن الــدول يــاروف، وحــضره الأمــين العــام للأمــم المتحــدة وممثلــو

  .المجلس في
مون، في الإحاطة الـتي قـدمها إلى مجلـس           - وقال الأمين العام للأمم المتحدة، بان كي        - ٧٠

الأمن، إن الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإسلامي تعملان بـشكل وثيـق في مـا يتعلـق بقـضايا                   
مكافحـة الإرهـاب، وحقـوق الإنـسان        متعددة ومتنوعة تشمل منع نـشوب التراعـات وحلـها و          

والشؤون الإنسانية والحوار بين الثقافات والتنميـة المـستدامة، وتطـرق أيـضاً إلى قـضايا بعينـها،                  
ومنها الجمهورية العربية السورية، وعملية السلام في الـشرق الأوسـط، وميانمـار، وأفغانـستان،               

وأشـار الأمـين العـام إلى    . يـة بالغـة  والسودان، وهي قضايا يكتسي فيها هذا العمـل المـشترك أهم          
التقــدم المهــم المحــرز في تعزيــز التعــاون بــين هــاتين المنظمــتين، بوســائل منــها اتفاقــات الــشراكة    
الرسمية وخطـط العمـل المـشتركة، وتبـادل المـوظفين وبعثـات الوسـاطة المـشتركة، وشـدد علـى                     

 العـام لمنظمـة المـؤتمر الإسـلامي،     وقال الأمين. ضرورة تعميق الحوار الاستراتيجي بين المنظمتين    
أكمل الدين إحسان أوغلو، في الكلمة التي ألقاها أمام المجلس، إن عقد ذلك الاجتماع يـبرهن                

واسترسـل  . على الأهمية التي يوليها المجلس للتعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة المؤتمر الإسـلامي            
 ومهمتـها الجديـدتين المتعلقـتين بالاعتـدال         قائلاً إنه انطلاقـا مـن رؤيـة منظمـة المـؤتمر الإسـلامي             

والتحديث، تواصل القيام بدور هام في منع نشوب التراعـات وإدارتهـا وحلـها، والإعمـار بعـد                
انتـــهاء التراعـــات، ونـــزع فتيـــل الأزمـــات الإنـــسانية، ومكافحـــة الإرهـــاب، وتعزيـــز التنميـــة    

 علـى سـبيل الإسـهام المهـم في          الاجتماعية والاقتـصادية في الـدول الأعـضاء في المنظمـة، وذلـك            
وقـد أعربـت منظمـة المـؤتمر الإسـلامي      . الجهود العالمية المتعلقة بتوطيد السلام والأمـن الـدوليين     

في مناسبات شتى عن استعدادها لإقامة شراكة فعالة مع الأمم المتحدة من أجل تعزيـز التعـاون                 
ورحـب عـدد    . لأزمـات الناشـئة   في جميع المجالات وتطوير أشكال التصدي المبكـر للتراعـات وا          

من أعضاء مجلـس الأمـن بالإسـهام المهـم لمنظمـة المـؤتمر الإسـلامي في الـسلام والأمـن الـدوليين                       
وأوضـحوا آراءهـم ومـواقفهم المفـصلة     . وأثنوا على التزامها بتعميق الشراكة مع الأمـم المتحـدة    

وا علـى الـضرورة الملحـة       بشأن مشاكل وأزمات وقضايا بالغة الأهمية في مناطق مختلفـة، وشـدّد           
المتمثلة في تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، ومنـها منظمـة               

  .المؤتمر الإسلامي
وأقـــــر مجلـــــس الأمـــــن، وشـــــجع كـــــذلك، في جملـــــة أمـــــور، في بيانـــــه الرئاســـــي     - ٧١

S/PRST/2013/16   الــذي اعتُمــد بوصــفه الوثيقــة الختاميــة للاجتمــاع، الإســهام الفعــال لمنظمــة 
التعاون الإسلامي في أعمـال الأمـم المتحـدة؛ وسـلّم بمواصـلة الحـوار بـين المنظمـتين في مجـالات                      
صنع السلام والدبلوماسية الوقائية وحفظ الـسلام وبنـاء الـسلام؛ وأشـار إلى أن الأمـم المتحـدة               
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 - تعاون الإسلامي تتقاسمان أهدافاً مشتركة في تعزيز وتيسير حل الـتراع الإسـرائيلي           ومنظمة ال 
يونيــه / حزيــران٣٠الفلــسطيني، والحــل الــسياسي للــتراع الــسوري، وفقــاً لبيــان جنيــف المــؤرخ 

، والتــشجيع علــى إيجــاد حلــول لــسائر التراعــات وفقــاً لميثــاق الأمــم المتحــدة وقــرارات   ٢٠١٢
لة؛ ولاحـظ التـزام كـل مـن الأمـم المتحـدة ومنظمـة التعـاون الإسـلامي                   مجلس الأمـن ذات الـص     

بتعزيز الحوار العالمي مـن أجـل تـشجيع التـسامح والـسلام، ودعـا إلى تعزيـز التعـاون مـن أجـل                        
تحــسين التفــاهم بــين البلــدان والثقافــات والحــضارات؛ وأقــر بأهميــة تعزيــز التعــاون مــع منظمــة    

  .سلام والأمن الدوليينالتعاون الإسلامي في مجال صون ال
  

  السلام والأمن في أفريقيا    
أكتــوبر، عقــد مجلــس الأمــن جلـسة تحــاور غــير رسميــة مــع فريــق  / تـشرين الأول ٣١في   - ٧٢

الاتصال التابع للمجلـس التنفيـذي للاتحـاد الأفريقـي المعـني بالمحكمـة الجنائيـة الدوليـة مـن أجـل              
 ٢٠١٣أكتـــوبر / تـــشرين الأول٢١ؤرختين مناقـــشة طلـــب ورد في الرســـالتين المتطـــابقتين الم ـــ

الموجّهتين إلى الأمين العام ورئـيس مجلـس الأمـن مـن الممثـل الـدائم لكينيـا لـدى الأمـم المتحـدة             
)S/2013/624.(  
  

  اجتماع خاص مع رئيس محكمة العدل الدولية    
مــــن، أثنــــاء اجتمــــاع خــــاص، في   نظــــر مجلــــس الأأكتــــوبر،/ تــــشرين الأول٢٨في   - ٧٣
واسـتمع أعـضاء المجلـس      . ‘‘إحاطــة مقدمــة مــن رئيـس محكمة العـدل الدوليــة        ’’المعنون   البند

  .إلى إحاطة قدمها القاضي بيتر تومكا، رئيس محكمة العدل الدولية، وتبادلوا الآراء معه
  

  المرأة والسلام والأمن    
أكتوبر، عقد مجلس الأمن، في سياق نظره في تقرير الأمين العـام           /ل تشرين الأو  ١٨في    - ٧٤

، مناقــشة مفتوحــة بــشأن موضــوع المــرأة وســيادة   )S/2013/525(عــن المــرأة والــسلام والأمــن  
ـــزاع   ــة الانتقاليــة في حــالات الن لبيــان الــذي ألقــاه إن  وقــال الأمــين العــام في ا . القــانون والعدال

مــشاركة المــرأة في جهــود الــسلام قــضية مــن قــضايا المــساواة بــين الجنــسين وحقــوق الإنــسان    
ــة بالغــة في تحقيــق الــسلام المــستدام والانتعــاش الاقتــصادي والتماســك      ــة، وتكتــسي أهمي العالمي

ئج ملموسـة   وشدّد الأمين العام أيضاً على ضرورة تحقيـق نتـا         . الاجتماعي والمشروعية السياسية  
وتغيير قابل للقياس في حياة النـساء والفتيـات في سـياقات الـتراع وبعـد انتـهاء الـتراع قبـل عـام                

. )٢٠٠٠ (١٣٢٥، وهو العام الذي تحـل فيـه الـذكرى الخامـسة عـشرة لاتخـاذ القـرار                   ٢٠١٥
 نغوكا، وكيلة الأمين العـام والمـديرة التنفيذيـة لهيئـة الأمـم              -وعرضت السيدة فومزيلي ملامبو     

، تقريـر الأمـين العـام       )هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       (المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة       
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وكان مـن بـين   . ودعت إلى مكافحة مناخ الإفلات من العقاب على الجرائم المرتكبة ضد المرأة  
لمفتوحة مفوضة الأمم المتحـدة الـسامية لحقـوق الإنـسان، وممثلـة الفريـق               المشاركين في المناقشة ا   

العامــل للمنظمــات غــير الحكوميــة المعــني بــالمرأة والــسلام والأمــن، وممثلــة منظمــة حلــف شمــال  
الأطلسي الخاصة المعنية بالمرأة والسلام والأمن، وكبيرة المستشارين للـشؤون الجنـسانية بمنظمـة              

  .روباالأمن والتعاون في أو
 الذي سلم فيـه بـضرورة الـدأب         )٢٠١٣ (٢١٢٢واتخذ مجلس الأمن بالإجماع القرار        - ٧٥

 من العنايـة لمـسألة       وأعرب عن اعتزامه إيلاء مزيد     )٢٠٠٠ (١٣٢٥في عمله على تنفيذ القرار      
وسـلم المجلـس أيـضاً      . تولي المرأة الأدوار القيادية ومشاركتها في تسوية التراعـات وبنـاء الـسلام            

بضرورة توافر معلومـات وتحلـيلات آنيـة تتنـاول أثـر الـتراع المـسلح في النـساء والفتيـات ودور                      
ة تــسوية الــتراع، وذلــك  ومــسألالمــرأة في بنــاء الــسلام وأبعــاد عمليــات الــسلام المتــصلة بــالمرأة  

يخص الحـالات المدرجـة في جـدول أعمـال المجلـس، ورحـب بتلقـي مزيـد مـن الإحاطـات                       فيما
المديرة التنفيذيـة لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة ومـن وكيلـة               /بشكل منتظم من وكيلة الأمين العام     

التراع بـشأن المـسائل   الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات   /الأمين العام 
وطلـب المجلـس إلى الأمـين العـام ومبعوثيـه وممثليـه الخاصـين في                . المتصلة بالمرأة والسلام والأمـن    

موافـاة المجلـس، في إطـار الإحاطـات الـتي           ) رؤساء بعثـات الأمـم المتحـدة      (بعثات الأمم المتحدة    
جيـه الـدعوة إلى المـرأة    يقدمونها بانتظام، بآخر ما يستجد من معلومات عن مـدى التقـدم في تو      

للمشاركة في المناقشات المتصلة بمنع نشوب التراعات وتـسويتها وصـون الـسلام والأمـن وبنـاء        
ودعـا جميـع لجـان التحقيـق الـتي أنـشأتها الأمـم المتحـدة للتحقيـق في                   . السلام بعد انتـهاء الـتراع     

ت معلومـات عـن     الحالات المدرجة في جدول أعمال المجلس إلى تـضمين مـا تقدمـه مـن إحاطـا                
وأكد المجلس مجـددا اعتزامـه إجـراء        . الآثار التي تلحق بالنساء والفتيات جراء التراعات المسلحة       

 لتقيـيم التقـدم المحـرز علـى الـصعد العـالمي والإقليمـي               ٢٠١٥استعراض رفيـع المـستوى في عـام         
 وتجديد الالتزامات والتصدي للعقبات والقيـود الـتي        )٢٠٠٠ (١٣٢٥والوطني في تنفيذ القرار     

  .تعوق تنفيذ القرار
  أساليب العمل    

أكتــوبر، عقــد مجلــس الأمــن مناقــشة مفتوحــة بــشأن أســاليب    / تــشرين الأول٢٩وفي   - ٧٦
. “S/2010/507تنفيذ مذكرة رئيس مجلس الأمـن       ’’العمل في إطار بند جدول الأعمال المعنون        

وبرهنت المشاركة الواسعة النطاق في هذا الاجتماع والمقترحات العملية والبناءة التي تقـدم بهـا               
وركـزت  . المتكلمون على الاهتمام الكبير الذي توليه الـدول الأعـضاء لأسـاليب عمـل المجلـس               

افية، والتفاعــل مــع غــير أعــضاء المجلــس، ومــع البلــدان  المــداولات علــى القــضايا المتعلقــة بالــشف 
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المــساهمة بقــوات وبــأفراد شــرطة، والهيئــات الإقليميــة ودون الإقليميــة، وهيئــات الأمــم المتحــدة 
. ذات الصلة، وعلـى كفـاءة المجلـس بوجـه عـام، بهـدف تحديـد الـسبل لتحـسين تلـك الجوانـب                       

، بمشاركة الوفـود المهتمـة بالمـسألة مـن بـين            وأتاحت المناقشة المفتوحة الفرصة لأن يقوم المجلس      
 والمـذكرات اللاحقـة     S/2010/507، بـالنظر في تنفيـذ المـذكرة         وسع من الـدول الأعـضاء     قطاع أ 

الــتي اعتمــدها المجلــس، وتحديــد الاتجاهــات الإيجابيــة والممارســات الجديــدة لزيــادة الكفـــاءة          
  .المزيد من التحسينات شفافية والتصدي لأي أوجه قصور وأي مجالات محددة تحتاج إلىوال
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	رسالة مؤرخة 24 كانون الأول/ديسمبر 2013 موجّهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم لأذربيجان لدى الأمم المتحدة
	يشرفني أن أحيل طيه التقرير عن أعمال مجلس الأمن خلال فترة رئاسة أذربيجان في تشرين الأول/أكتوبر 2013 (انظر المرفق). وقد أُعدَّ هذا التقرير تحت إشرافي وبالتشاور مع الأعضاء الآخرين في مجلس الأمن.
	وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفها وثيقة من وثائق مجلس الأمن.
	(توقيع) أغشين - مهدييفالسفير فوق العادة والمفوضالممثل الدائم
	مرفق الرسالة المؤرخة 24 كانون الأول/ديسمبر 2013 الموجّهة إلى رئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم لأذربيجان لدى الأمم المتحدة
	تقييم أعمال مجلس الأمن خلال فترة رئاسة أذربيجان
	(تشرين الأول/أكتوبر 2013)

	أولا - مقدمة
	1 - خلال شهر تشرين الأول/أكتوبر 2013، عقد مجلس الأمن 15 جلسة علنية، وجلسة سرية واحدة، و 12 جلسة مشاورات مغلقة. واتخذ المجلس أربعة قرارات، وأصدر بيانين رئاسيين، وستة بيانات صحفية.
	ثانيا - أفريقيا
	جمهورية أفريقيا الوسطى

	2 - في 10 تشرين الأول/أكتوبر، اتخذ مجلس الأمن بالإجماع القرار 2121 (2013) الذي أعرب فيه عن بالغ قلقه من الانهيار الكامل في القانون والنظام في جمهورية أفريقيا الوسطى ومن عواقب انعدام الاستقرار في البلد على المنطقة، وقرر تعزيز ولاية مكتب الأمم المتحدة المتكامل لبناء السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى في خمسة مجالات رئيسية هي: دعم تنفيذ العملية الانتقالية؛ ودعم منع نشوب النزاع وتقديم المساعدة الإنسانية؛ ودعم تحقيق الاستقرار في الحالة الأمنية؛ وتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛ وتنسيق جهود الأطراف الفاعلة الدولية. وطالب المجلس بسرعةِ تنفيذ الاتفاقات الانتقالية لإجراء انتخاباتٍ رئاسية وتشريعية حرة تتسم بالنزاهة والشفافية تقام بعد 18 شهرا من بدء الفترة الانتقالية. وشدد المجلس على أن المسؤولية الرئيسية الملقاة على عاتق سلطات أفريقيا الوسطى تتمثل في حماية السكان وكفالة وحدة الأراضي الوطنية. وكرر المجلس شجبه لاستيلاء تحالف سيليكا على السلطة في 24 آذار/مارس، وما اقترَن بذلك من أعمال عنف ونهب. وناشد أيضا جميع البلدان والمنظمات دون الإقليمية والإقليمية المعنية أن تحسِّن التنسيق فيما بينها من خلال قنوات منها فرقة العمل الإقليمية التابعة للاتحاد الأفريقي للتصدي للتهديد الذي يشكله جيشُ الرب للمقاومة.
	3 - وتطلع مجلس الأمن إلى سرعة تشكيل بعثة الدعم الدولية بقيادة أفريقية في جمهورية أفريقيا الوسطى وشجع بلدان المنطقة والبلدان الأفريقية الأخرى على المشاركة في إنشاء بعثة الدعم؛ كما شجع الدول الأعضاء على توفير الدعم الفعال لبعثة الدعم في الوقت المناسب؛ وشجع الاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا على التعجيل بجهودهما المبذولة من أجل تفعيل الانتقال الناجع من بعثة توطيد السلام في جمهورية أفريقيا الوسطى إلى بعثة الدعم. وفي هذا الصدد، طلب المجلس إلى الأمين العام ومكتب الأمم المتحدة المتكامل إرساء آليات التعاون المناسبة بالاشتراك مع الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا والاتحاد الأفريقي بغية تسهيل هذه العملية، وأعرب عن اعتزامه النظر في خيارات مختلفة لمساندة بعثة الدعم، بما في ذلك إمكانية تحويل بعثة الدعم إلى عملية لحفظ السلام تابعة للأمم المتحدة، رهنا بتوافر ظروف مواتية في الميدان.
	4 - وبعد اتخاذ القرار 2121 (2013)، تكلّم ممثل جمهورية أفريقيا الوسطى فرحب باتخاذ القرار، الذي مثّل، على حد قوله، بداية جديدة لشعب بلده كما أعاد الأمل في المستقبل.
	كوت ديفوار

	5 - في 24 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن، في إطار مشاورات مغلقة، إلى إحاطة قدمها، غيرت روزنثال، الممثل الدائم لغواتيمالا، بصفته رئيس اللجنة المنشأة عملا بالقرار 1572 (2004) بشأن كوت ديفوار. وعرض موجزا للاستنتاجات الرئيسية الواردة في تقرير منتصف المدة الذي أعده فريق الخبراء، وللمناقشة المتعلقة باستنتاجات الفريق خلال المشاورات غير الرسمية التي أجرتها اللجنة في 11 تشرين الأول/أكتوبر. وأبلغ المجلسَ كذلك بأن اللجنة قد نظرت في التوصيات الواردة في تقرير منتصف المدة، ووافقت على اتخاذ إجراءات بشأنها.
	6 - وأثنى أعضاء مجلس الأمن على الفريق لتقديمه تقرير منتصف المدة، مفصلا وشاملا في الموعد المناسب. وأعرب عدة أعضاء في المجلس عن آرائهم بشأن بعض التقدم المحرَز في الحالة في كوت ديفوار. بينما أعرب أعضاء آخرون عن قلقهم من التحديات المقبلة.
	جمهورية الكونغو الديمقراطية

	7 - خلال الفترة من 3 إلى 9 تشرين الأول/أكتوبر، أوفد مجلس الأمن بعثة إلى منطقة البحيرات الكبرى الأفريقية، زارت أثناءها جمهورية الكونغو الديمقراطية، ورواندا، وأوغندا، وإثيوبيا. واشترك في رئاسة مرحلة البعثة الخاصة بجمهورية الكونغو الديمقراطية المغرب وفرنسا؛ وترأست الولايات المتحدة الأمريكية والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية تباعا المرحلتين المتعلقتين برواندا وأوغندا؛ أما المرحلة الخاصة بإثيوبيا، فاشتركت في رئاستها أذربيجان ورواندا. وكانت البعثة تهدف عموما إلى الإعراب عن دعم مجلس الأمن القوي لتحسن العلاقات فيما بين بلدان المنطقة وتشجيعها على مواصلة تدعيم التعاون في جميع الميادين، ولا سيما بشأن القضايا السياسية والاقتصادية والأمنية، تحقيقا لاستقرار منطقة البحيرات الكبرى على المدى الطويل؛ وتكرار تأكيد دعم المجلس لتنفيذ الالتزامات المنصوص عليها في إطار السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة، والإهابة بجميع الموقعين الوفاء بسرعة، وبشكل كامل وبحسن نية، بالالتزامات التي تعهد بها كل منهم؛ وتكرار التأكيد على ضرورة مساهمة جميع الأطراف في تحقيق استقرار الجزء الشرقي من جهورية الكونغو الديمقراطية، وتشجيع جميع بلدان المنطقة على العمل سويا، والتذكير بأهمية التنفيذ الكامل لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة بالموضوع، ولا سيما القرار 2098 (2013)، كوسيلة لتحقيق استقرار الوضع. 
	8 - وفي 21 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة، في إطار جلسة مفتوحة، عن نتائج بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى أفريقيا. وقدم ممثلو المغرب، والولايات المتحدة، والمملكة المتحدة، ورواندا، بوصفهم قادة أو مشاركين في قيادة مختلف مراحل البعثة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ورواندا، وأوغندا، وإثيوبيا، معلومات مفصلة عن الاجتماعات والمناقشات التي جرت مع المسؤولين الرفيعي المستوى في البلدان التي تمت زيارتها، ومع ممثلي المنظمات الإنسانية والمجتمع المدني، وكذلك عن الاجتماع التشاوري المشترك السنوي السابع الذي عُقد مؤخرا بين أعضاء مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي وأعضاء مجلس الأمن في أديس أبابا في 8 تشرين الأول/أكتوبر 2013.
	9 - وفي 21 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن، في جلسة مفتوحة، إلى إحاطة قدمها مارتن كوبلر، الممثل الخاص للأمين العام المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية ورئيس بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وماري روبنسون المبعوثة الخاصة للأمين العام لمنطقة البحيرات الكبرى. وعرض مقدّما الإحاطة على التوالي تقريري الأمين العام عن بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية (S/2013/581)، وعن تنفيذ إطار السلام والأمن والتعاون لجمهورية الكونغو الديمقراطية والمنطقة (S/2013/569).
	10 - وفي الإحاطة التي قدمها كوبلر، الممثل الخاص، إلى مجلس الأمن عن طريق التداول عبر الفيديو من كمبالا، حيث حضر، بصفة مراقب، المحادثات التي دارت بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية وحركة 23 آذار/مارس، أبلغ الممثلُ الخاص المجلسَ عن حالة المحادثات وعن الجهود الجارية من أجل اختتامها بإبرام اتفاق شامل لإنهاء التمرد، وتفكيك حركة 23 آذار/مارس، بهدف تحويلها إلى حركة سياسية تعمل ضمن حدود الدستور وقوانين جمهورية الكونغو الديمقراطية. ووفقا لما ذكرَه الممثل الخاص، لم يُحرَز أي تقدم في المحادثات رغم كل الجهود المبذولة. وفي سياق الإشارة إلى وجود اتفاق بشأن معظم الفقرات قيد المناقشة في كمبالا، أعرب عن أمله في أن يحل الطرفان المشاكل المتبقية. وتكلم أيضا عن التعزيزات العسكرية الكبيرة لكلا الجانبين، وعن قيام حركة 23 آذار/مارس بإطلاق النار على طائرات عمودية وحفظة سلام غير مسلحين تابعين للأمم المتحدة، وعن تعزيز الحركة لموقعها في الخطوط الأمامية جنوب غوما. وأكد أن حركة 23 آذار/مارس ليست الوحيدة التي تثير قلق البعثة، فالمجموعات المسلحة الأخرى، ومن بينها القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، والقوى الديمقراطية المتحالفة - الجيش الوطني لتحرير أوغندا، والعديد من مجموعات مايي - مايي التي ترهب السكان في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، تشكّل أيضا تهديدا كبيرا لسلامة المدنيين وسلطة الدولة. وبينما أشار إلى أن بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية في طور التحوّل من أجل الوفاء بشكل تام بالولاية المسندة إليها في القرار 2098 (2013)، أعرب عن نيته إعادة هيكلة البعثة حسب ثلاثة محاور، تشمل تعزيز الوجود العملياتي في الشرق؛ وإعادة النظر في وجود البعثة في المناطق غير المتأثرة بالنزاع المسلح؛ والتسليم بأن مستقبل الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في يد الفريق القطري.
	11 - وقدمت روبنسون، المبعوثة الخاصة، إحاطة إلى المجلس عن طريق التداول عبر الفيديو من أديس أبابا، وقالت إنها قد وصلت إلى هناك بعد أن قضت أربعة أيام في كمبالا، حيث أشرفت على فريق من المبعوثين من الأمم المتحدة، والاتحاد الأفريقي، والولايات المتحدة، والاتحاد الأوروبي للمشاركة في الجولة الأخيرة من المحادثات التي دارت بين حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية وحركة 23 آذار/مارس. وفي إطار مناقشة حوار كمبالا، قالت المبعوثة الخاصة إن المفاوضات اكتسبت سرعة في 18 تشرين الأول/أكتوبر، وبعد ذلك بيوم، توصل الطرفان إلى توافق في الآراء بشأن معظم مواد مشروع الاتفاق. ولكن الطرفين لم يتوصلا إلى اتفاق بشأن العفو العام ونزع السلاح وإدماج حركة 23 آذار/مارس. وشددت على أن أي اتفاق يُبرَم في كمبالا، ينبغي أن يرتكز على مبادئ الاستدامة والمساءلة وعلى عدم العفو عن مرتكبي الجرائم ضد الإنسانية أو جرائم الحرب. ومن شأن اختتام حوار كمبالا أن يمهد الطريق لإنهاء النزاع الدائر في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقالت إنها ستواصل التعاون مع الحكومات الإقليمية بشأن التدابير الكفيلة بتقليص قوام المجموعات المسلحة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، وأنها ستنسق الدعم الدولي من أجل تنفيذ جدول أعمال إطار السلام والأمن والتعاون.
	12 - وحث ممثل جمهورية الكونغو الديمقراطية دولَ المنطقة على تنفيذ الالتزامات التي تعهدت بها بموجب الإطار ودعاها إلى عدم التدخل في الشؤون الداخلية للدول الأخرى، وعدم تقديم الدعم للمجموعات المسلحة، واحترام سيادة الدول وسلامتها الإقليمية. وأوضح أن الحالة الأمنية والإنسانية متقلِّبة في العديد من المناطق في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية بسبب ’’مفسدين‘‘ محليين وأجانب على حد سواء، من بينهم القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وجيش الرب للمقاومة، والقوى الديمقراطية المتحالفة - الجيش الوطني لتحرير أوغندا، ومجموعات مايي - مايي. وأعرب عن التزام بلده بحوار كمبالا، وأشار إلى التدابير التي اتخذتها حكومته من أجل دفع الإصلاحات السياسية والأمنية والاجتماعية - الاقتصادية.
	13 - وأثناء المشاورات المغلقة التي تلت هذه الإحاطة، أعرب أعضاء مجلس الأمن عن دعمهم الكامل للأنشطة التي يضطلع بها مارتن كوبلر، الممثل الخاص، وبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وماري روبنسون، المبعوثة الخاصة. وشدد أعضاء المجلس على أنه لا يوجد بديل لحل سياسي للأزمة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، ودعوا إلى الإسراع باختتام حوار كمبالا، وكذلك إلى تنفيذ الالتزامات الوطنية والإقليمية والدولية التي تم التعهد بها بموجب الإطار في الوقت المناسب. وفي هذا الصدد، أكدوا أن التوصل إلى اتفاق ينبغي أن يفضي إلى نزع سلاح حركة 23 آذار/مارس وحلها بشكل تام، وينبغي عدم منح العفو إلى مرتكبي الجرائم الخطيرة. وشددوا أيضا على أهمية التصدي للتهديدات التي تشكلها المجموعات المسلحة الأخرى.
	14 - وفي 25 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن، في إطار مشاورات مغلقة، إلى إحاطة قدمها هيرفي لادسو، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام، عن تدهور الوضع الأمني في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية بسبب استئناف أعمال القتال بين حركة 23 آذار/مارس والقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية في كيفو الشمالية. وقال إن حركة 23 آذار/مارس قد استخدمت أسلحة ثقيلة لمهاجمة مواقع القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. وتم الإبلاغ عن إطلاق صاروخ لا يُعرف مصدره من إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية وقع على مستوطنة مدنيّة في رواندا، وقد طلبت البعثة من آلية التحقيق المشتركة الموسَّعة التحقيق في تلك البلاغات. وقد عبر آلاف اللاجئين الحدود من كيبومبا إلى رواندا. وأدان أعضاء المجلس استئناف أعمال القتال وعملية قصف الأراضي الرواندية المبلَّغ عنها. وأعربوا عن قلقهم الشديد من الآثار الإنسانية المترتبة على أعمال القتال. وطلب أعضاء المجلس من آلية التحقيق المشتركة الموسَّعة فتح تحقيق في حوادث القذائف التي سقطت في الأراضي الرواندية. ودعوا جميع الأطراف إلى ممارسة أقصى درجات ضبط النفس وبذل قصارى الجهود للتخفيف من حدة التوترات. وأكدوا من جديد تأييدهم للتوصل إلى حل سياسي دائم، وحثوا على الإسراع باختتام حوار كمبالا في هذا الصدد.
	15 - وفي 28 تشرين الأول/أكتوبر، استمع المجلس، في إطار مشاورات مغلقة، إلى إحاطة قدمها الممثل الخاص للأمين العام المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية ورئيس بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بشأن آخر المستجدات المتعلقة بالقتال الذي اشتدت حدته في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقدم الممثل الخاص للأمين العام تقريرا عن العمليات التي نفذها لواء التدخل المشترك بين القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية والبعثة ضد حركة 23 آذار/مارس في الأيام الماضية، وأشار إلى إخلاء حركة 23 آذار/مارس الماضي مواقعها في كيفو الشمالية والجنوبية، وكذلك على امتداد الحدود الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطية. وأبلغ المجلسَ بأن أحد حفظة السلام الذي يحمل الجنسية التنزانية قد قُتِل أثناء هذه العمليات. وحسب أقوال الممثل الخاص، فإن البعثة بصدد اتخاذ تدابير بالتعاون مع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية من أجل منع حركة 23 آذار/مارس من العودة إلى المناطق التي تم إخراجها منها وإعادة بسط سلطة الدولة وتقديم الخدمات العامة في هذه المناطق. وذكر أيضا أنه قبل ثلاثة أيام من ذلك، طلبَ من آلية التحقيق فتح تحقيق بشأن البلاغات بقصف الأراضي الرواندية، وظل على اتصال مع السلطات الرواندية من أجل تفادي وقوع أعمال قتال عبر الحدود. وبينما وصف الممثل الخاص التطورات الأخيرة بأنها قد تكون بمثابة الإعلان عن النهاية العسكرية لحركة 23 آذار/مارس، فقد شدد أيضا على أهمية إيجاد حل سياسي وعلى الحاجة الملحة لاختتام حوار كمبالا.
	16 - وفي بيان صحفي صدر عقب المشاورات، أدان أعضاء مجلس الأمن بأشد العبارات الهجمات التي نفذتها حركة 23 آذار/مارس ضد البعثة في كيفو الشمالية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية والتي أدت إلى مقتل مواطن تنزاني من حفظة السلام. وأهابوا بحكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية فتح تحقيق، على وجه السرعة، في هذه الحادثة وتقديم الجناة إلى العدالة. وأعربوا أيضا عن تعازيهم للخسائر في أرواح المدنيين الذين قُتلوا في جمهورية الكونغو الديمقراطية وفي رواندا عقب سقوط قذائف في أراضيها. وأكد أعضاء المجلس من جديد دعمهم التام للبعثة ودعوا جميع الأطراف إلى التعاون مع البعثة بشكل تام.
	غينيا

	17 - في 23 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة إعلامية، في إطار مشاورات المجلس بكامل هيئته، قدمها جيفري فيلتمان، وكيل الأمين العام للشؤون السياسية، بشأن الحالة والتطورات السياسية الأخيرة في غينيا بعد الانتخابات التشريعية التي جرت في 28 أيلول/سبتمبر 2013. وفي بيان صحفي صادر في 24 تشرين الأول/أكتوبر، أثنى أعضاء المجلس على الشعب الغيني لمشاركته السلمية في العملية الانتخابية. ورحبوا بالجهود المتعلقة بمراقبة الانتخابات وتقديم الدعم التقني التي بذلتها جميع الجهات الفاعلة الغينية والدولية، وحثوا جميع الجهات المعنية السياسية على السعي إلى استخدام سبل الانتصاف القانونية لتسوية أي نزاعات انتخابية ومواصلة المشاركة في لجنة المتابعة التي أنشئت عملا باتفاق 3 تموز/يوليه. وحثوا أيضا جميع الأطراف على تنفيذ كل توصيات لجنة المتابعة دون إبطاء وممارسة ضبط النفس والهدوء في الوقت الذي تقوم فيه المحكمة العليا بعملية التصديق على نتائج الانتخابات.
	ليبيا

	18 - وفي بيان صحفي صادر في 4 تشرين الأول/أكتوبر، أدان أعضاء مجلس الأمن بأشد العبارات الهجوم على السفارة الروسية في طرابلس في 2 تشرين الأول/أكتوبر، الذي أدى إلى عمليات اقتحام للمباني الدبلوماسية، أفضت إلى إحداث أضرار بليغة. وبينما أعربوا عن قلقهم العميق إزاء الهجوم وأكدوا على ضرورة تقديم الجناة للعدالة، فقد أشاروا أيضا إلى المبدأ الأساسي لحرمة المباني الدبلوماسية والقنصلية، والتزام الحكومات المضيفة، بما في ذلك بموجب اتفاقية فيينا للعلاقات الدبلوماسية لعام 1961 واتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية لعام 1963، باتخاذ جميع الخطوات اللازمة لحماية المباني الدبلوماسية والقنصلية ضد أي اقتحام أو ضرر، ومنع أي إخلال بأمن هذه البعثات أو انتقاص لكرامتها، ومنع أي هجوم على المباني الدبلوماسية والوكلاء والموظفين القنصليين.
	مالي

	19 - وفي 16 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن في جلسة مفتوحة إلى إحاطة إعلامية قدمها ألبرت كويندرس، الممثل الخاص للأمين العام لمالي ورئيس بعثة الأمم المتحدة المتكاملة المتعددة الأبعاد لتحقيق الاستقرار في مالي، الذي عرض تقرير الأمين العام عن الوضع في مالي (S/2013/582). ولفت انتباه أعضاء المجلس إلى إنجازين هامين في البلد، وهما الانتخابات الرئاسية الناجحة التي جرت في تموز/يوليه وآب/أغسطس، وإنشاء البعثة المتكاملة. ووصف هذين التطورين بالمؤشرين الإيجابيين لاستعادة السلام والأمن في مالي. كما تناول بالتفصيل التحديات الأمنية والإنسانية المتعددة المتبقية في البلد، فضلا عن التحديات التي تواجهها البعثة المتكاملة، ودعا إلى النشر السريع لعناصر تمكين وكتائب إضافية في مالي كي تتمكن البعثة المتكاملة من الاضطلاع بولايتها بسرعة وفعالية. وقال إن فريق الأمم المتحدة القطري وضع خطة عمل لتوجيه الاستجابة الدولية نحو تلبية الاحتياجات الأكثر إلحاحا في مجالي الشؤون الإنسانية والإنعاش المبكر في المناطق الشمالية. ولم يتم تمويل النداء الإنساني سوى بنسبة 37 في المائة - وهو ما وصل إلى 177 مليون دولار من مبلغ إجمالي قدره 477 مليون دولار- أي أن هناك فجوة تبلغ 300 مليون دولار. وحث المجلس على عدم إغفال البعد الإقليمي للحالة وتقديم الدعم السياسي والمالي لتنفيذ استراتيجية الأمم المتحدة المتكاملة لمنطقة الساحل، بغية التصدي للأسباب الجذرية لمشاكل المنطقة.
	20 - وأبلغ عمر ديارة، وزير المصالحة والتنمية للمناطق الشمالية بمالي، مجلس الأمن بالتطورات السياسية والأمنية التي حدثت في بلده خلال الأشهر الماضية. وقال إن التقلب الشديد في الحالة الأمنية يتطلب اهتماما متواصلا من جميع أصدقاء مالي والتزاما متجددا من المجتمع الدولي من أجل مكافحة الإرهاب والجريمة العابرة للحدود. ووجه أيضا نداء إلى المجتمع الدولي، ولا سيما أصدقاء مالي، الذين اجتمعوا في بروكسل في أيار/مايو، من أجل حشد التبرعات على نحو عاجل لتعزيز التنمية الاقتصادية في البلد.
	21 - وأعقبت الإحاطةَ مشاورات مغلقة، حيث عقد أعضاء مجلس الأمن مناقشات مفصلة بشأن التطورات السياسية الأخيرة في مالي وتنفيذ اتفاق واغادوغو المبرم في 18 حزيران/يونيه بين الحكومة والجماعات المتمردة. وأعربوا عن دعمهم لما اتخذته البعثة المتكاملة من تدابير من أجل دعم إجراء الانتخابات التشريعية المقبلة في مالي في ضوء التحديات التي حدِّدت في الانتخابات الرئاسية الأخيرة. وناقشوا أيضا تفاصيل تتعلق بالأعمال التحضيرية لمحادثات السلام الوطنية التي أعلن عنها الرئيس إبراهيم أبو بكر كيتا في خطاب تنصيبه.
	22 - وفي 23 تشرين الأول/أكتوبر، أصدر مجلس الأمن بيانا صحفيا أدان فيه بأشد العبارات الهجمات التي نفذها مهاجمون مسلحون مجهولو الهوية ضد البعثة في تيساليت بمالي، في 23 تشرين الأول/أكتوبر، والتي قتِل فيها أفراد من حفظة السلام التشاديين، وأصيب آخرون بجروح خطيرة كما قُتل كذلك مدنيون أبرياء.
	الصومال

	23 - وفي جلسة مفتوحة عقدت في 30 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة إعلامية عن الحالة في الصومال قدمها يان إلياسون، نائب الأمين العام. وفي معرض الحديث عن الزيارة التي قام بها مؤخرا إلى الصومال، قال إنه بعد مرور 21 عاما على اضطلاعه بأول عمل له في البلد، يرى بداية صومال جديد. وأضاف أنه عقد اجتماعات مع القيادة العليا للبلد، وممثلين عن الاتحاد الأفريقي وبعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال، وموظفين معنيين بالأمن ومحاورين آخرين، حيث نوقشت مسائل المصالحة الوطنية باستفاضة. وقد أكدت الحكومة من جديد التزامها بالنظام الاتحادي وتقاسم السلطة بين المركز والأقاليم. وحث الرئيسَ على مواصلة بذل جهود التواصل السياسي والمضي قدما في الحوار الشامل بشأن شكل النظام الاتحادي في البلد في المستقبل، وشدد على أهمية بناء المؤسسات، وسيادة القانون، واحترام حقوق الإنسان. وجرى الاتفاق على سفر فريق تابع للأمم المتحدة إلى الصومال في الشهر التالي من أجل إسداء المشورة بشأن الدعم اللازم للتحضير للانتخابات الوطنية التي ستقام في عام 2016.
	24 - وعرض نائب الأمين العام التوصيات الصادرة عن البعثة المشتركة بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة الموفدة إلى الصومال لوضع معايير لنشر بعثة للأمم المتحدة لحفظ السلام وتقييم بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال وقوات الأمن الوطنية الصومالية، على النحو الوارد في الرسالة المؤرخة 14 تشرين الأول/أكتوبر الموجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن (S/2013/606). وقال إن البعثة المشتركة قد أوصت بتعزيز قدرات بعثة الاتحاد الأفريقي، بطرق منها الزيادة في عدد القوات وتوفير المزيد من العتاد الجوي، لتمكينها من التصدي للتهديدات الناشئة عن حركة الشباب وتقديم الدعم اللوجستي والدعم بالمواد غير الفتاكة لقوات الأمن الوطنية الصومالية. وفي معرض الإشارة إلى توصية الأمين العام ذات الصلة، طلب إلى المجلس أن يأذن بنشر وحدة حراسة تابعة للأمم المتحدة لحماية مواقع الأمم المتحدة إلى حين اضطلاع القوات الوطنية الصومالية بمسؤوليتها. وأبلغ المجلس أيضا بالمعايير التي حددتها البعثة المشتركة من أجل نشر بعثة للأمم المتحدة لحفظ السلام، باعتبار ذلك خطوة نحو تسليم كامل للمسؤوليات إلى المؤسسات الأمنية الصومالية في نهاية المطاف، ويشمل ذلك، في جملة أمور، الاتفاق السياسي على وضع الصيغة النهائية لرؤية اتحادية وتشكيل الإدارات والولايات؛ وبسط سلطة الدولة من خلال إنشاء إدارات محلية في المناطق المستعادة؛ وإضعاف حركة الشباب من خلال اعتماد استراتيجية شاملة؛ وتحسين قدرة الجيش والشرطة الصوماليين؛ وموافقة الحكومة الاتحادية في ما يتعلق بنشر البعثة.
	25 - وفي ما يرتبط بتقرير الأمين العام عن الحالة المتعلقة بالقرصنة والسطو المسلح في عرض البحر قبالة سواحل الصومال (S/2013/623)، قال نائب الأمين العام إن عوامل الأمن والتنمية والحوكمة لم يطرأ عليها أي تغيير كاف لردع المجرمين عن الاعتداء على السفن وأخذ البحارة كرهائن ويتطلب الأمر وضع استراتيجية شاملة تهدف إلى الحفاظ على المكاسب الأمنية ومعالجة الأسباب الجذرية للقرصنة في الصومال. وحث حكومة الصومال الاتحادية على الإسراع بتقديم تقريرها عملا بالقرار 2093 (2013) بشأن هيكل قواتها الأمنية والتدابير الرامية إلى ضمان الإدارة الآمنة للأسلحة والمعدات العسكرية والمساءلة عنها.
	26 - وفي معرض الكلمة التي ألقتها أمام مجلس الأمن السيدة فوزية يوسف حاج عدن نائبة رئيس الوزراء ووزيرة الشؤون الخارجية في الصومال، قالت إنه على الرغم من التقدم الكبير المحرز، لا يزال الصومال عرضة لتهديدات داخلية وخارجية، ويتطلب الحفاظ على المكاسب التي تحققت حتى الآن تقديم دعم دولي أوسع لبعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال في مجال العمليات. ومن شأن تعزيز الدعم اللوجستي والدعم بالمواد غير الفتاكة أن يتيح للصومال تهيئة الظروف الأمنية الأساسية للسلام والتنمية المستدامين. وشددت على ضرورة عدم ربط أي زيادة في الدعم بجداول زمنية محددة، واعتبرت أن سد الفجوة الكبيرة بين التعهدات بتقديم الدعم للبعثة ووتيرة عملياتها أمر بالغ الأهمية من أجل ردع الإرهابيين، وتعزيز المؤسسات الصومالية والسلامة العامة، وضمان الحوكمة الفعالة، وإجراء انتخابات عامة في عام 2016.
	27 - وفي المشاورات المغلقة التي تلت ذلك، أعرب أعضاء مجلس الأمن عن موافقتهم على توصيات البعثة المشتركة بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة بشأن تعزيز قدرة بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال وكذلك توصيات الأمين العام بشأن أعمال القرصنة والسطو المسلح قبالة سواحل الصومال. ولئن شدد بعض الأعضاء على أهمية تقديم دعم الأمم المتحدة اللوجستي الكامل لقوات الأمن الوطنية الصومالية، أعرب آخرون عن تحفظات بشأن هذه التوصية، مشيرين إلى الحالة الراهنة في البلد، والسابقة التي يمكن أن يحدثها هذا النوع من الدعم في ما يتعلق بحالات أخرى. وجرى تبادل للآراء بشأن إمكانية جعل هذا الدعم مقتصرا على توفير المعونة المتعلقة بالغذاء والأدوية والوقود من خلال التمويل بالتبرعات عن طريق صندوق استئماني تابع للأمم المتحدة، وبشأن تفضيل التركيز على زيادة الدعم العسكري الثنائي المقدم إلى الصومال.
	السودان وجنوب السودان

	28 - في 10 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن في جلسة مشاورات مغلقة إلى إحاطة قدمها اللواء يوهانيس تسفاماريام، وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام وقائد قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي، بشأن التطورات في العلاقات بين السودان وجنوب السودان والوضع في أبيي.
	29 - وقال وكيل الأمين العام إنه، عقب القمة الرئاسية في 3 أيلول/سبتمبر، ظلت أجواء العلاقات الثنائية بين السودان وجنوب السودان إيجابية. وقد استؤنف عبور النفط، وعُـقد عدد من الاجتماعات بين الجانبين لتنفيذ قرارات القمة، بما في ذلك فتح الحدود التجارية وتسهيل منح تأشيرات الدخول. ومع ذلك، لم يسجل أي تقدم ملموس بشأن القضايا الأمنية، بما في ذلك تعيين خط الوسط المحدد في المنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح. وأبلغ الأمين العام مجلس الأمن بنتائج الاجتماع 397 لمجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي والاجتماع السادس للمنتدى الاستشاري للسودان وجنوب السودان، اللذين عقدا يومي 23 و 27 أيلول/سبتمبر في نيويورك، على التوالي.
	30 - وانتقل وكيل الأمين العام، إلى الحديث عن أبيي، فقال إن الوضع هناك يمكن أن يتدهور في الفترة المقبلة مع نهاية موسم الأمطار وهجرة المسيرية ومع الإعداد النشط من جانب قبيلة دينكا نقوك لإجراء استفتاء من جانب واحد في تشرين الأول/أكتوبر. وأعرب عن أسفه لعدم حدوث أي تقدم فيما يتعلق بإنشاء المؤسسات المؤقتة لأبيي وبالوضع النهائي لأبيي. وشدد على الحاجة الملحة لمتابعة الدولتين للقرار الذي اتخذ في القمة الرئاسية في 3 أيلول/سبتمبر عن التنفيذ السريع للاتفاق بين حكومة جمهورية السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان بشأن الترتيبات المؤقتة لإدارة وأمن منطقة أبيي، المبرم في 20 حزيران/يونيه 2011.
	31 - وقال فيما يتعلق بالحالة في ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق في السودان إن الحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال قد أعلنت في 1 تشرين الأول/أكتوبر إنهاء وقف إطلاق النار من جانب واحد. ولم ترد أي تقارير عن استئناف القتال، ولم يطرأ أي تقدم بشأن استئناف المحادثات المباشرة بين حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال. ويتفاوض مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية مع كلا الجانبين للتغلب على الخلافات وتهيئة السبيل لإطلاق حملة في 5 تشرين الثاني/نوفمبر للتطعيم ضد شلل الأطفال لمدة أسبوعين، وتفيد ما يربو على 000 165 طفل في هاتين الولايتين، كما هو مقرر وشدد على ضرورة قيام مجلس الأمن بإرسال رسائل في هذا الصدد لكلا الجانبين.
	32 - وقال قائد القوة الأمنية المؤقتة لأبيي، في إشارة إلى تقرير صدر مؤخرا عن الأمين العام عن الحالة في أبيي (S/2013/577)، إن الوضع الأمني في المنطقة خلال الفترة قيد الاستعراض كان هادئا بوجه عام، ولكن ما زال لا يمكن التنبؤ به إلى حد كبير. وقد تسبب عدم إحراز تقدم ملموس في إنشاء المؤسسات المشتركة بمنطقة أبيي في حدوث فراغ سياسي وإداري خطير. وترتفع التوترات بين قبيلتي دينكا نقوك والمسيرية بشأن خطة الأولى لإجراء استفتاء من جانب واحد في تشرين الأول/أكتوبر. وفي أعقاب مقتل زعيم قبائل دينكا نقوك في 4 أيار/مايو عام 2013، بُـذلت عدة محاولات لإعادة عقد اجتماعات لجنة الرقابة المشتركة في أبيي دون جدوى. واستمر تفعيل الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها وفقا لخطة التنفيذ المؤرخة 8 آذار/مارس 2013 المتفق عليها بين السودان وجنوب السودان. وكانت إحدى العقبات الرئيسية أمام التفعيل الكامل للآلية هي عدم الاتفاق بين الدولتين على موقع خط الوسط في المنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح.
	33 - وأكد أعضاء مجلس الأمن مجددا دعمهم الكامل لفريق التنفيذ الرفيع المستوى المعني بالسودان والتابع للاتحاد الأفريقي، والقوة الأمنية المؤقتة لأبيي. ورحبوا بالأجواء الإيجابية للعلاقات الثنائية بين السودان وجنوب السودان، ودعوا إلى تنفيذ قرارات القمة المنعقدة في 3 أيلول/سبتمبر، ولا سيما تلك المتعلقة بأبيي. وأعربوا بالإجماع عن القلق إزاء عدم إحراز تقدم بشأن إطلاق حملة التطعيم ضد شلل الأطفال في 5 تشرين الثاني/نوفمبر. وكان هناك اتفاق عام على عدم قبول إضفاء طابع سياسي على هذا المشروع الإنساني البحت.
	34 - وفي 11 تشرين الأول/أكتوبر، أصدر أعضاء مجلس الأمن بيانا صحفيا، معربين عن انزعاجهم وقلقهم البالغ إزاء الخطر المحدق المتمثل في التعرض لانتشار شلل الأطفال في جنوب كردفان، واستمرار تفشي شلل الأطفال في القرن الأفريقي. ودعوا حكومة السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان - قطاع الشمال إلى التعجيل بحل الخلافات حول الخطط الفنية، بما في ذلك المرور الآمن، مما يلزم لتنفيذ حملة التطعيم ضد شلل الأطفال في أقرب وقت ممكن، على النحو الذي اقترحه مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الصحة العالمية، من أجل الشروع في حملة التطعيم التي تستغرق أسبوعين في جنوب كردفان والنيل الأزرق، في 5 تشرين الثاني/نوفمبر، كما هو مقرر.
	35 - وفي 14 تشرين الأول/أكتوبر، أدان أعضاء مجلس الأمن بأشد العبارات في بيان صحفي الهجوم الذي شنه في 11 تشرين الأول/أكتوبر مهاجمون مسلحون مجهولون في الفاشر، شمال دارفور، على مراقبين عسكريين، تابعين للعملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور، وقُـتل فيه مراقب عسكري زامبي، والهجوم الذي شنه مهاجمون مسلحون مجهولون على قافلة العملية المختلطة بالقرب من الجنينة، غرب دارفور، في 13 تشرين الأول/أكتوبر، وقُـتل فيه ثلاثة من أفراد حفظ السلام السنغاليين وأصيب واحد بجروح.
	36 - وفي 16 تشرين الأول/أكتوبر، استمع المجلس في مشاورات مغلقة إلى إحاطة قدمها الأمين العام المساعد لعمليات حفظ السلام، إدمون موليه، عن الهجمات التي وقعت في 11 و 13 تشرين الأول/أكتوبر ضد أفراد العملية المختلطة.
	37 - وفي 23 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة في جلسة مفتوحة، قدمها محمد بن شمباس الممثل الخاص المشترك بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة والمعني بدارفور ورئيس العملية المختلطة، وأعرب عن قلقه البالغ إزاء الوضع الأمني في دارفور والتهديدات التي تواجه العملية المختلطة والعاملين في المجال الإنساني. وقال إن الوضع في دارفور يزداد تعقيدا بسبب النزاعات بين القبائل، التي ما زالت تعاني منها المنطقة، مما أسفر عن أعداد كبيرة من الضحايا المدنيين، وتشريد جماعي، وبسبب الاشتباكات بين القوات الحكومية والحركات غير الموقعة على الاتفاق. وفي إطار جهود التخفيف من آثار النزاع، عملت العملية المختلطة عن كثب مع السلطات الإقليمية وسلطات الولايات والسلطات المحلية لتحقيق المصالحة بين الجماعات القبلية المتصارعة. وعلى الرغم من التوصل إلى عدد من الاتفاقات على وقف الأعمال العدائية، فقد ظلت الحالة هشة. وفي سياق الحديث عن قيام العملية المختلطة بتقديم مساعدات الإغاثة للمجتمعات المحلية المتضررة، أشار إلى بعض حالات منع الوصول وتقييد حرية التنقل والعوائق البيروقراطية، بيد أنه أشار أيضا إلى أن عدد تلك القيود كان منخفضا جدا بالنسبة إلى عدد الدوريات وعمليات الحراسة التي تقوم بها البعثة. وفي سياق توفير معلومات مستكملة عن حالة تنفيذ وثيقة الدوحة للسلام في دارفور، أبلغ الممثل الخاص المشترك أعضاء المجلس بأنه منذ مؤتمر المانحين الذي عقد في نيسان/أبريل، ظلت الأطراف الموقعة تركز على وضع آليات مؤسسية لتنفيذ استراتيجية تنمية دارفور. وأفاد أيضا عن حالة الحوار والمشاورات بشأن دارفور وعن مشاركته مع الحركات غير الموقعة على الاتفاق في محاولة لإيجاد أرضية مشتركة للنهوض بعملية السلام في دارفور، بما في ذلك المشاورات الأولية التي أجريت مع قادة حركة العدل والمساواة - جبريل إبراهيم، وفصيل ميني ميناوي من جيش تحرير السودان في الفترة من 22 إلى 27 آب/أغسطس في أروشا، جمهورية تنزانيا المتحدة.
	38 - وقال وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام وهو يحدد العناصر الرئيسية في تقرير الأمين العام عن العملية المختلطة (S/2013/607)، إنه على الرغم من الظروف الصعبة للغاية، ظلت البعثة متمسكة بالتزامها بتوفير الحماية للمدنيين التي تشتد الحاجة إليها، وتسهيل إيصال المعونة، ودعم عملية السلام، وستواصل الأمم المتحدة العمل مع البعثة والاتحاد الأفريقي والشركاء الآخرين لضمان تمكن قوات حفظ السلام في دارفور من القيام بالمهام المنوطة بها بطريقة قوية وفعالة وتتسم بالكفاءة.
	39 - وأعرب الممثل الدائم للسودان عن قلق حكومته الشديد بشأن عمليات الخطف والمجازر التي ارتكبتها حركات التمرد في دارفور ضد السكان المدنيين وقوات حفظ السلام، واستنكارها لذلك. ورحب بالجهود التي يبذلها محمد بن شمباس من أجل إقناع الحركات التي رفضت الانضمام إلى عملية السلام بالقيام بذلك. وحث مجلس الأمن على ضمان نجاح تلك الجهود من خلال التأثير على الحركات غير الموقعة على الاتفاق للجلوس إلى طاولة المفاوضات في أقرب وقت ممكن من أجل استعادة السلام والأمن في دارفور. وقال إن هناك تقدما كبيرا في منح تأشيرات الدخول لأفراد العملية المختلطة وأكد عزم حكومته على مساعدة العملية المختلطة على الاضطلاع بولايتها بأكبر قدر من الفعالية.
	40 - وفي مشاورات مغلقة، أعرب أعضاء مجلس الأمن بالإجماع عن القلق الشديد إزاء المستوى غير المسبوق من الهجمات ضد حفظة السلام في العملية المختلطة ووقوع إصابات في صفوفهم، داعين إلى إجراء تحقيق سريع من أجل تقديم مرتكبيها إلى العدالة، ومشددين على ضرورة اتخاذ تدابير إضافية لزيادة سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة. ورحبوا بالجهود التي يبذلها الممثل الخاص المشترك شمباس للمضي قدما في تنفيذ وثيقة الدوحة للسلام في دارفور والحوار الداخلي والمشاورات الجارية في دارفور. وأعرب بعض الأعضاء عن مشاعر القلق بشأن العقبات والتي وضعتها حكومة السودان وتعرقل عمل العملية المختلطة، وأكدوا مسؤوليتها عن ضمان سلامة وأمن موظفي العملية المختلطة. وأثار بعض الأعضاء أيضا شواغل إزاء الصعوبات التي تكتنف تنفيذ وثيقة الدوحة وفشلها في توفير الاستقرار المتوقع في دارفور. واعتبر أعضاء آخرون أن رفض الحركات غير الموقعة الانضمام إلى عملية السلام واستمرار سعيها إلى تغيير النظام يمثل عقبة رئيسية أمام تنفيذ وثيقة الدوحة، ودعوا إلى فرض عقوبات ضد من يعرقلون عملية السلام. وأُعِرب أيضا عن رأي مفاده أن تلبية احتياجات التنمية في دارفور وضمان استفادة المجتمعات المحلية من الموارد الطبيعية بصورة عادلة سيكون له أثر إيجابي على الوضع الأمني.
	41 - وفي 24 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن في مشاورات مغلقة إلى إحاطة قدمها تاي - بروك زيريهون، الأمين العام المساعد للشؤون السياسية، حول العلاقات بين السودان وجنوب السودان. وأفاد بأنه خلال الأسبوعين الماضيين، واصلت العلاقات الثنائية التحسن في بعض المناطق، ولكن بعض القضايا العالقة ما زالت دون حل. وكان رئيسا الدولتين قد اجتمعا في جوبا يوم 22 تشرين الأول/أكتوبر. ووفقا للبيان الصادر عن القمة، فقد أجريا مناقشة صريحة وودية ومثمرة حول مختلف جوانب اتفاق التعاون المبرم في أيلول/سبتمبر 2012، واتفقا، في جملة أمور، على الإسراع في تحديد خط الوسط للمنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح؛ ومواصلة بذل الجهود المشتركة لتحقيق تخفيف عبء الديون ورفع الجزاءات الاقتصادية وتعزيز التنمية في البلدين؛ والإسراع في تفعيل عمل اللجان المشتركة بشأن رصد النفط وتصديره؛ والإسراع في إنشاء إدارة أبيي ومجلسها وأجهزة الشرطة بها.
	42 - ووصف الأمين العام المساعد الاجتماع بأنه تطور إيجابي، وأشار مع ذلك، إلى أنه لم يتحقق أي تقدم فيما يخص الوضع النهائي لأبيي، ويرجع ذلك أساسا إلى الضغوط الداخلية على كل من الرئيسين في دولتيهما. وأكد أيضا عدم إحراز تقدم في إنشاء المؤسسات الانتقالية في أبيي. وقال فيما يتعلق بالوضع في منطقة أبيي، إن السكان من قبيلة دينكا نقوك يستعدون بنشاط لإجراء استفتاء في نهاية الشهر. وفي 18 تشرين الأول/أكتوبر، اعتمد المؤتمر الشعبي العام لدينكا نقوك إعلانا يؤكد عزمه على عقد ذلك الاستفتاء. وفي بيان صحفي اعتمد يوم 21 تشرين الأول/أكتوبر قبل الاجتماع الرئاسي في جوبا، ناشد مجلس السلم والأمن التابع للاتحاد الأفريقي، في جملة أمور، كلا الرئيسين اغتنام فرصة القمة لاتخاذ خطوات ملموسة للتصدي للتحديات القائمة في أبيي؛ وأكد المجلس ضرورة التنفيذ السريع للاتفاق بين حكومة جمهورية السودان والحركة الشعبية لتحرير السودان بشأن الترتيبات المؤقتة للإدارة والأمن في منطقة أبيي؛ ودعا الطرفين إلى الامتناع عن أي إجراءات وبيانات أحادية الجانب قد تعيق التقدم نحو البحث عن حل دائم.
	43 - وحول الوضع في ولايتي جنوب كردفان والنيل الأزرق في السودان، قال الأمين العام المساعد إن حكومة السودان قد أعلنت وقف إطلاق النار من جانب واحد لمدة أسبوعين ابتداء من يوم 1 تشرين الثاني/نوفمبر للسماح ببدء حملة التطعيم ضد شلل الأطفال يوم 5 تشرين الثاني/نوفمبر. وقال أيضا إنه لم يحدث أي تقدم بشأن استئناف المحادثات المتوقفة بين الجانبين، وحذر من احتمال تجدد القتال مع نهاية موسم الأمطار.
	44 - ورحب أعضاء مجلس الأمن في ملاحظاتهم بنتائج مؤتمر القمة الرئاسي في جوبا والأجواء الإيجابية السائدة في العلاقات الثنائية بين السودان وجنوب السودان. وأجمعوا في نفس الوقت، على الإعراب عن القلق البالغ إزاء الوضع المتفجر في منطقة أبيي، ودعوا بشكل عاجل جميع الأطراف المعنية إلى الامتناع عن أي عمل من جانب واحد من شأنه أن يزيد التوتر أو يعوق التوصل إلى حل. ورحبوا بالتزام الرئيسين المضي قدما على وجه السرعة في إنشاء إدارة أبيي ومجلس أبيي ودائرة شرطة أبيي؛ ودعوا إلى تنفيذ هذا الالتزام؛ وأشاروا إلى ما أوردوه في القرار 2046 (2012) من أن الأطراف يجب أن تستأنف المفاوضات على الفور للتوصل إلى اتفاق على الوضع النهائي لأبيي تحت رعاية فريق التنفيذ الرفيع المستوى التابع للاتحاد الأفريقي. وأدان بعض أعضاء المجلس اعتزام دينكا نقوك المضي قدما في إجراء استفتاء من جانب واحد، وقالوا إن ذلك قد يقوض بشكل لا رجعة فيه جميع الإنجازات التي تحققت. ودعا الأعضاء أيضا إلى اتخاذ خطوات محددة بشأن قضايا تخفيف عبء الديون، ورفع الجزاءات الاقتصادية وتقديم المساعدة إلى السودان وجنوب السودان من أجل دعم وتحسين العلاقات الثنائية وتوفير الظروف المواتية لتسوية القضايا المعلقة.
	45 - وفي 25 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن إلى إحاطة في مشاورات مغلقة، قدمها وكيل الأمين العام لعمليات حفظ السلام بشأن الحالة في ولاية جونقلي، جنوب السودان. وأفاد بأن بعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان تلقت في 20 تشرين الأول/أكتوبر معلومات من سلطات جنوب السودانية عن هجمات مميتة ضد المدنيين في عدة مواقع في تويك شرق مقاطعة جونقلي، مما أسفر عن أعداد كبيرة من القتلى والجرحى بين أفراد قبيلة الدينكا. ووفقا لما أفاد به الناجون، فإن المهاجمين كانوا يرتدون الزي العسكري ويستخدمون أسلحة ثقيلة. ويُـعتقد أن ميليشيات مورلي المتمردة بقيادة ديفيد ياو ياو كانت وراء تلك الهجمات، على الرغم من أنه نفى ذلك بشدة. وأبلغ وكيل الأمين العام المجلس كذلك بالتدابير التي اتخذتها بعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان وغيرها من المنظمات الإنسانية لإجلاء الجرحى المدنيين، وتقييم آثار الهجمات من النواحي الإنسانية والمتعلقة بحقوق الإنسان، وتحديد هوية المهاجمين. وقال إن رد الحكومة في أعقاب ذلك كان مشجعا، إذ نشرت وحدات من الجيش والشرطة في المنطقة لتوفير الحماية الفعالة للمجتمعات المحلية الضعيفة. وكان رئيس جنوب السودان أيضا قد أصدر بيانا أدان فيه الهجمات وأكد مجددا دعوته إلى الحوار والعفو عن المتمردين.
	46 - وأعرب أعضاء مجلس الأمن عن قلقهم البالغ إزاء أعمال العنف الأخيرة ضد المدنيين في ولاية جونقلي، ودعوا إلى إجراء تحقيق سريع لتقديم الجناة إلى العدالة. وأشار بعض الأعضاء إلى الوجود الأمني الضعيف للحكومة في المنطقة، وأكدوا مسؤوليتها الرئيسية عن حماية المدنيين. كما دعوا الحكومة إلى اعتماد نهج شامل في حل الأسباب الكامنة وراء عدم الاستقرار في جونقلي. وأثيرت تساؤلات حول التدابير التي تستخدمها بعثة الأمم المتحدة في جنوب السودان، بما في ذلك من خلال الإنذار المبكر والاستجابة السريعة واحتواء العنف، لتنفيذ ولايتها القوية وهي حماية المدنيين.
	الصحراء الغربية

	47 - في 30 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن في مشاورات مغلقة إلى إحاطة قدمها فولفغانغ فايسبرود - فيبر، الممثل الخاص للأمين العام للصحراء الغربية ورئيس بعثة الأمم المتحدة للاستفتاء في الصحراء الغربية، وكريستوفر روس المبعوث الشخصي للأمين العام للصحراء الغربية. وقال الممثل الخاص إن الحالة ظلت مستقرة في الصحراء الغربية خلال الفترة المشمولة بالتقرير. ومنذ اتخاذ القرار 2099 (2013) في نيسان/أبريل، اتسع النطاق الجغرافي لأنشطة البعثة، وهناك آمال معلقة على المزيد من التوسع. وأضاف أنه قد سجل تقدم في تنفيذ تدابير بناء الثقة وأنشطة رصد وقف إطلاق النار التي تقوم بها البعثة.
	48 - وأبلغ المبعوث الشخصي أعضاء مجلس الأمن بشأن الزيارة التي قام بها إلى المنطقة خلال الفترة من 12 إلى 26 تشرين الأول/أكتوبر. وقال إن جميع من تحدث معهم أكدوا التزامهم بالعمل مع الأمم المتحدة على السعي إلى إيجاد حل سياسي، وأكد مجددا في الوقت نفسه تمسكهم بمواقفهم. وتحدث مؤيدا التوصل إلى حل سياسي يكون مقبولا بشكل متبادل، وشدد على أهمية تشجيع أطراف النزاع على تولي زمام عملية السلام بنفسها، قائلا إن عدم وجود حالة حرب ليس بكاف. وأضاف إنه سيواصل النهج الجديد المتمثل في القيام بدبلوماسية مكوكية وسيتشاور خلالها مع الأطراف والدول المجاورة على انفراد في محاولة لإحراز تقدم بشأن إيجاد عناصر تسوية ممكنة أو حل توافقي.
	٤٩ - وشدد معظم أعضاء مجلس الأمن في ملاحظاتهم على ضرورة التوصل إلى حل سياسي للنزاع يكون مقبولا بشكل متبادل. وأعرب عدة أعضاء آخرين عن تأييدهم لخطة الحكم الذاتي التي قدمها المغرب. وحظيت بالترحيب الجهود المتواصلة التي تبذلها المغرب بهدف تحسين الحالة الاقتصادية والاجتماعية وحالة حقوق الإنسان في الصحراء الغربية. وحث بعض الأعضاء على القيام بالمزيد من التحسينات في هذا الصدد. وأعرب بعض أعضاء المجلس عن قلقهم بشأن حالة السكان في مخيمات تندوف في الجزائر، وطلبوا إجراء تسجيل للاجئين لهؤلاء السكان. وأشار عدد من الوفود إلى الحالة في منطقة الساحل بنطاقها الأوسع، وأثرها على النزاع.
	ثالثا - الشرق الأوسط
	لبنان

	50 - في 24 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن في مشاورات مغلقة، إلى إحاطة بشأن الشرق الأوسط قدمها تيري رود - لارسن المبعوث الخاص للأمين العام لتنفيذ قرار مجلس الأمن 1559 (2004)، وعرض أمام المجلس تقرير الأمين العام نصف السنوي (S/2013/612). وقال إن الفترة المشمولة بالتقرير لم تشهد تقدما بشأن تنفيذ الأحكام الرئيسية من القرار 1559 (2004) واتسمت بتهديدات متزايدة يتعرض لها الأمن والاستقرار في لبنان، بما في ذلك التحديات التي تواجه الجهود الرامية إلى دعم إبعاد البلد عن الأزمة السورية. وأفاد بأن تأثير النزاع الدائر في الجمهورية العربية السورية ما زال ينعكس على أمن لبنان واستقراره سواء بشكل مباشر أو غير مباشر. وشهدت الفترة المشمولة بالتقرير أيضا حوادث إرهابية مدمرة في البلد، فضلا عن الزيادة الكبيرة في عدد اللاجئين القادمين من سوريا، بمن فيهم الفلسطينيون، الذين يلتمسون الأمان في لبنان، والذين تجاوز عددهم 000 800 لاجئ بحلول 1 تشرين الأول/أكتوبر. وقد جدد الرئيس ميشيل سليمان دعوته إلى جميع الأطراف اللبنانية بأن تنأى بنفسها عن الأزمة في سوريا وبأن تحترم إعلان بعبدا. وفي ظل النـزاع الدائر في الجمهورية العربية السورية لم يتخذ الطرفان أي خطوات ملموسة خلال الفترة من أجل ترسيم الحدود بين البلدين وتعليمها. وما زالت هناك تقارير تفيد بحدوث اتجار غير مشروع بالأسلحة في الاتجاهين.
	51 - وأفاد المبعوث الخاص أيضا بأنه في معرض الإشارة إلى توتر الحالة الأمنية في البلد، صوت البرلمان اللبناني في 31 أيار/مايو، على تمديد ولايته حتى 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2014، وبذا أرجأ الانتخابات المقرر التي كان من المقرر عقدها في حزيران/يونيه. واستمر بذل الجهود الرامية إلى تشكيل حكومة، ولم يُستأنف الحوار الوطني خلال الفترة المشمولة بالتقرير.
	٥٢ - وأعرب أعضاء مجلس الأمن في الملاحظات التي أدلوا بها عن بالغ القلق إزاء عدم إحراز تقدم ملموس في تنفيذ القرار 1559 (2004)، وشددوا على ضرورة وفاء جميع الأطراف بالتزاماتها الدولية. وأعربوا عن أسفهم لامتداد النزاع السوري إلى داخل لبنان، وعلى الأخص العنف الطائفي والأزمة الإنسانية التي سببها في ذلك البلد، ودعوا جميع أطراف النزاع السوري إلى احترام حياد لبنان. وأكد البعض على ضرورة استكمال ترسيم الحدود السورية اللبنانية، وهو أمر بالغ الأهمية من أجل إنهاء عمليات تهريب الأسلحة الجارية في المنطقة. وأدان العديد من الأعضاء الوجود العسكري الأجنبي في الجزء الشمالي من قرية الغجر والمنطقة المتاخمة الواقعة شمال الخط الأزرق واستمرار انتهاك المجال الجوي اللبناني، وحثوا على إنهاء هذه الانتهاكات. وأعرب بعض الأعضاء أيضا عن أسفهم لعدم إحراز أي تقدم فيما يتعلق بتشكيل حكومة جديدة، وإيجاد توافق في الآراء بشأن القانون الانتخابي الجديد واستئناف الحوار الوطني.
	الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين

	53 - في 22 تشرين الأول/أكتوبر، عقد مجلس الأمن مناقشة مفتوحة حول بند جدول الأعمال المعنون ”الحالة في الشرق الأوسط، بما في ذلك قضية فلسطين“. وفي الإحاطة التي قدمها وكيل الأمين العام للشؤون السياسية إلى المجلس، قال إن الاجتماع يجري في أوقات حافلة بالدبلوماسية النشطة والمناقشات بشأن كل من الأزمات العاجلة ومصادر التوتر المستمرة منذ فترة طويلة في المنطقة، بما في ذلك النزاع السوري، وعملية السلام في الشرق الأوسط، والمسائل المتعلقة بالانتشار النووي. وتحدث عن آخر التطورات في النزاع الإسرائيلي - الفلسطيني، وأفاد بأنه في 27 أيلول/سبتمبر، وللمرة الأولى منذ 17 شهرا، اجتمع الأعضاء الرئيسيون في المجموعة الرباعية في نيويورك للاستماع إلى إحاطة مشتركة عن التقدم المحرز في المفاوضات. وانضم إليهم كبيرا المفاوضين الإسرائيليين والفلسطينيين، اللذان أكدا من جديد التزامهما الشخصي والرسمي بالتوصل إلى اتفاق شامل بشأن الوضع الدائم، وطلبا الدعم من المجموعة الرباعية ومن المجتمع الدولي. وأكد كلاهما أن هدفهما المشترك هو إنهاء النزاع، على أساس رؤية دولتين لشعبين. وأضاف أنه في 25 أيلول/سبتمبر، عقدت لجنة الاتصال المخصصة المعنية بتنسيق المساعدة الدولية المقدمة إلى الشعب الفلسطيني اجتماعا على المستوى الوزاري وأعربت عن دعمها التام لمفاوضات السلام الجارية. وأعرب المتكلم عن أسفه للحوادث الأمنية والمصادمات التي وقعت مؤخرا على الرغم من تكثيف المفاوضات الذي كان محل ترحيب، وأكد مجددا الدعوة الصريحة الموجهة من الأمم المتحدة إلى جميع الأطراف بالامتناع عن العنف وعن التحريض، وتعزيز الهدوء وقلب مسار الاتجاهات السلبية من أجل الحفاظ على الانفراج المحتمل في العملية السياسية. وأضاف إن النشاط الاستيطاني الذي تقوم به إسرائيل يشكل عقبة في طريق السلام ويتنافى مع القانون الدولي. وأعرب أيضا عن قلقه إزاء حفر الأنفاق من غزة إلى إسرائيل، بما يشكل انتهاكا للتفاهم بشأن وقف إطلاق النار الذي أبرم في تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وسلط الضوء على الصعوبات المالية الخطيرة التي تواجهها وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين (الأونروا)، وشدد على أن العجز البالغ قدره 48 مليون دولار في ميزانيتها المرصودة للتعليم والصحة وأعمال التخفيف من حدة الفقر، يهدد تقديم الخدمات الأساسية لما يزيد عن 5 ملايين لاجئ فلسطيني في الأردن ولبنان والجمهورية العربية السورية، ودولة فلسطين.
	٥٤ - وانتقل وكيل الأمين العام للشؤون السياسية إلى الحديث عن لبنان، فقال إن الحالة الأمنية في البلد لا تزال متأثرة بعمليات القصف وإطلاق النار عبر الحدود من الجمهورية العربية السورية، مما أدى إلى العديد من الخسائر البشرية. وقد انتشر الجيش اللبناني والقوات الأمنية اللبنانية بكثافة حول الضواحي الجنوبية لبيروت، ليتولى المسؤوليات الأمنية بدلا من حزب الله، وكذلك الحال في طرابلس. وأبلغ المجلس بأنه في ضوء التأثيرات المتعددة للأزمة السورية على لبنان، عقد الأمين العام اجتماعا افتتاحيا رفيع المستوى في 25 أيلول/سبتمبر، على هامش الجمعية العامة، للإعلان عن إطلاق فريق الدعم الدولي من أجل لبنان، الذي
	أكد مجددا الدعم الدولي لاستقرار لبنان وسياسات لبنان في النأي بالنفس، وحث على تقديم المساعدة إلى القوات المسلحة اللبنانية، واللاجئين، والمجتمعات المحلية المضيفة، وحكومة لبنان.٥٥ - وفيما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، شدد على أنه بالرغم من إحراز تقدم هام في ملف الأسلحة الكيميائية، فلن يؤدي ذلك في حد ذاته بأي حال إلى إنهاء المعاناة المروعة للشعب السوري. وكرر تأكيده أن الحل الوحيد للأزمة الحالية في الجمهورية العربية السورية هو الدخول في عملية سياسية جامعة بقيادة سورية. وقال إنه يجري القيام بعمل شاق على جميع المستويات للدعوة إلى عقد مؤتمر جنيف في منتصف شهر تشرين الثاني/نوفمبر، بهدف مساعدة الأطراف السورية في البدء في عملية سياسية، الأمر الذي من شأنه أن يؤدي إلى التوصل إلى اتفاق بشأن الكيفية التي يمكن بها أن ينفذ بالكامل بيان جنيف المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2012 والاتفاق على إنشاء هيئة انتقالية جديدة للحكم تتمتع بالسلطة التنفيذية الكاملة. وأفاد أيضا بأن الحالة في الجولان لا تزال متقلبة، مع استمرار وقوع صدامات كبيرة بين القوات المسلحة التابعة للجمهورية العربية السورية وأفراد مسلحين من المعارضة داخل المنطقة الفاصلة، مما يعرض للخطر وقف إطلاق النار بين إسرائيل والجمهورية العربية السورية.
	56 - ورحب العديد من أعضاء مجلس الأمن بالتقدم الذي أحرز مؤخرا في عملية السلام في الشرق الأوسط. وركز الأعضاء أيضاً على العنف وتدهور الحالة الإنسانية في الجمهورية العربية السورية، وأكد معظم الأعضاء على أن التوصل إلى حل سياسي هو السبيل الوحيد الدائم لإنهاء الأزمة. وأعربوا أيضا عن دعمهم لمؤتمر جنيف الثاني وأشاروا إلى القلق بشأن التأخير. وأكد بعض الأعضاء ضرورة المساءلة عن جميع أعمال العنف، وذكر آخرون مجددا أن تسليح الجانبين لن يساعد على إنهاء النزاع. وثارت أيضا دواعي القلق بشأن الأثر المتزايد للأزمة السورية على الأمن والاستقرار في لبنان والمنطقة الأوسع نطاقا.
	الشرق الأوسط (الجمهورية العربية السورية)

	57 - اعتمد مجلس الأمن بيانا رئاسيا S/PRST/2013/15، في 2 تشرين الأول/أكتوبر، أعرب فيه عن قلقه البالغ إزاء خطورة وسرعة تدهور الحالة الإنسانية في الجمهورية العربية السورية. وأدان المجلس جميع حالات منع دخول المساعدات الإنسانية، وحث جميع الأطراف، ولا سيما السلطات السورية، على اتخاذ جميع الخطوات المناسبة لتيسير الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة وجميع الجهات الإنسانية العاملة في مجال أنشطة الإغاثة الإنسانية، من أجل القيام فورا بتقديم المساعدة الإنسانية إلى السكان المتضررين في الجمهورية العربية السورية. وحث المجلس السلطات السورية، على وجه الخصوص، على اتخاذ خطوات فورية لتيسير توسيع نطاق عمليات الإغاثة الإنسانية، وإزالة العقبات البيروقراطية وغيرها من العراقيل. وحث أيضا جميع الأطراف على اتخاذ جميع الخطوات المناسبة لضمان سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة وجميع الموظفين الآخرين العاملين في أنشطة الإغاثة الإنسانية؛ والقيام فورا بتجريد المرافق الطبية والمدارس ومحطات المياه من الأسلحة؛ والإمتناع عن استهداف الأهداف المدنية؛ والاتفاق على طرائق لتنفيذ هدنات سياسية، وبشأن الطرق الرئيسية للقيام فورا بتيسير مرور القوافل الإنسانية بصورة آمنة ودون عوائق. وأعرب المجلس عن تقديره للجهود الكبيرة التي تبذلها البلدان المجاورة وبلدان المنطقة، وخاصة الأردن وتركيا والعراق، ولبنان، ومصر، لإيواء أكثر من مليوني لاجئ فروا من الجمهورية العربية السورية. وحث المجلس أيضا جميع الدول الأعضاء على الاستجابة بسرعة للنداءات الإنسانية التي توجهها الأمم المتحدة لتلبية احتياجات السكان المتزايدة داخل الجمهورية العربية السورية، ولا سيما فيما يتعلق بالمشردين داخليا واللاجئين السوريين في البلدان المجاورة، وضمان الوفاء التام بجميع التعهدات المقدمة. وكرر المجلس تأييده لبيان جنيف المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2012 (المرفق الثاني للقرار 2118 (2013)) وطالب جميع الأطراف بأن تعمل على التنفيذ الفوري والشامل للبيان.
	58 - وفي 10 تشرين الأول/أكتوبر، استمع المجلس في مشاورات مغلقة إلى إحاطة من رئيسة ديوان الأمين العام، سوسانا مالكورا، بشأن تنفيذ القرار 2118 (2013). وأوضحت التوصيات الرئيسية بشأن الدور الذي تضطلع به الأمم المتحدة في القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية، والواردة في رسالة الأمين العام إلى مجلس الأمن المؤرخة 7 تشرين الأول/أكتوبر (S/2013/591)، على النحو المطلوب في القرار. وأبلغت المجلس بأن حكومة الجمهورية العربية السورية قامت، في 14 أيلول/سبتمبر، بإيداع صكوك انضمامها إلى اتفاقية الأسلحة الكيميائية لدى الأمم المتحدة، وأعلنت أنها سوف تطبق الاتفاقية بصورة مؤقتة ريثما تدخل حيز النفاذ في الجمهورية العربية السورية. وفي 1 تشرين الأول/أكتوبر، وصل فريق متقدم مشترك بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة إلى دمشق لبدء أنشطته عملا بقرار المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية وقرار مجلس الأمن 2118 (2013). وقد أمكن النشر السريع للفريق المتقدم المشترك بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة من خلال التعاون الوثيق بين المنظمتين، فضلا عن التعاون الذي أبدته حكومة الجمهورية العربية السورية. وفي 6 تشرين الأول/أكتوبر، أجرى الفريق المتقدم المشترك أول زيارة للتحقق وأشرف على قيام أفراد سوريين بتدمير مواد الأسلحة الكيميائية، بما فيها الرؤوس الحربية للقذائف والقنابل الجوية ومعدات الخلط والتعبئة. ووجهت السيدة مالكورا انتباه أعضاء المجلس إلى توصية الأمين العام المتعلقة بإنشاء بعثة مشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة، التي قدمها بعد التشاور الوثيق مع المدير العام لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، بهدف تحقيق القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية السوري في الوقت المناسب، وعلى النحو الأسلم والأكثر أمنا قدر الإمكان. وقالت إن المنظمتين ستعملان في مجالي اختصاص كل منهما وبطريقة متكاملة، وسوف يرأس البعثة المشتركة منسق خاص مدني، برتبة وكيل الأمين العام، يوفر التنسيق العام للبعثة المشتركة، ويكون على اتصال بالحكومة السورية وجماعات المعارضة والمجتمع الدولي. وأضافت أنه على الرغم من أن كل منظمة ستقوم بتمويل أفرادها ومهامها،فإنهما سينشئان صندوقا استئمانيا منفصلا وإن يكن متكاملا للمساعدة في تمويل أنشطة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية. واستطردت بمزيد من التوضيح فقالت أن البعثة المشتركة ستعمل على ثلاث مراحل، وهي إجراء التحقق الأولي؛ والانتهاء من التفتيش المبدئي على جميع مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية وتخزينها بحلول 1 تشرين الثاني/نوفمبر؛ وتقديم الدعم لتدمير برنامج الأسلحة الكيميائية ورصده والتحقق منه بحلول 30 حزيران/يونيه 2014. والتمست موافقة المجلس على هذه التوصية.
	59 - وأثنى أعضاء مجلس الأمن، في ملاحظاتهم، على الخطوات السريعة التي اتخذتها الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية لتنفيذ القرار 2118 (2013)، وأعربوا عن تأييدهم لتوصية الأمين العام بإنشاء بعثة مشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة معنية بالقضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية. وحثوا حكومة الجمهورية العربية السورية على أن تتعاون تعاونا كاملا مع البعثة المشتركة. وأشار عدد قليل من الأعضاء إلى أهمية تحقيق التوازن الجغرافي في إنشاء البعثة المشتركة، والموافقة المسبقة من جانب حكومة الجمهورية العربية السورية، بالنظر إلى مستوى تعاونها ومن أجل منع حصول أطراف النزاع الأخرى على الأسلحة الكيميائية. وشدد بعض الأعضاء على أن تدمير الأسلحة الكيميائية السورية لن يقضي على أسباب النزاع، وبالتالي ينبغي أن يكون التركيز الرئيسي على العملية السياسية، وعقد محادثات مؤتمر جنيف الثاني، المقرر عقده في منتصف تشرين الثاني/نوفمبر.
	60 - وأذن المجلس، من خلال رسالة مؤرخة 11 تشرين الأول/أكتوبر 2013 (S/2013/603) موجهة من رئيس مجلس الأمن إلى الأمين العام، بإنشاء بعثة مشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة للقضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية.
	61 - وفي 25 تشرين الأول/أكتوبر، استمع مجلس الأمن، في جلسة مفتوحة، إلى إحاطة قدمتها فاليري أموس، وكيلة الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسقة الإغاثة في حالات الطوارئ، فقدمت تقريرا عن الحالة الإنسانية في الجمهورية العربية السورية، وحالة تنفيذ البيان الرئاسي الصادر في 2 تشرين الأول/أكتوبر S/PRST/2013/15. وقالت وهي تعرب عن الأسف إنه على الرغم من بالغ الانزعاج الذي يساور المجلس إزاء خطورة الحالة الإنسانية وسرعة تدهورها، ودعوته إلى التعجيل بزيادة الإجراءات الإنسانية، استمر تكثيف القتال في جميع أنحاء البلد واستمر تأثيره على المدنيين يزداد يوميا. وأضافت قائلة إن المكتب ظل يتلقى تقارير عن المواقع العسكرية للحكومة والمعارضة على السواء التي أنشئت في مناطق مأهولة بالسكان وباحتلال البنية التحتية المدنية، بما فيها المدارس والمستشفيات ومحطات توليد الطاقة ومصادر المياه والاعتداءات العشوائية عليها. وواصلت وكالات الأمم المتحدة والشركاء العمل في ظروف خطرة وصعبة للغاية في جميع أنحاء البلد لإيصال المساعدة الإنسانية المنتظمة إلى ملايين الناس. ولا تزال الاستجابة الإنسانية في الجمهورية العربية السورية غير كافية بشكل خطير مقارنة بالاحتياجات المتزايدة على الرغم من بذل قصارى الجهود. ولم يمكن تقديم المساعدة إلى ما يقدر بــ 2.5 مليون نسمة عالقين في مناطق يصعب الوصول إليها ومحاصرة. وأعربت عن أسفها للافتقار إلى إحراز تقدم في تيسير الحكومة لعملية التوسع في عمليات الإغاثة الإنسانية ورفع العقبات البيروقراطية وغيرها من العوائق، وكررت التأكيد على أنه سيكون من المستحيل إحراز مزيد من التقدم بدون ممارسة ضغوط حقيقية ومطردة من المجلس ككل، ومن فرادى أعضاء المجلس الذين لهم تأثير على الأطراف، على حكومة الجمهورية العربية السورية وجماعات المعارضة في الميدان.
	62 - وأعقبت الإحاطة إجراء مشاورات مغلقة، حيث أعرب أعضاء مجلس الأمن عن قلقهم البالغ إزاء عدم تنفيذ طرفي النزاع السوري للبيان الرئاسي للمجلس الصادر في 2 تشرين الأول/أكتوبر. وأكدوا على الحاجة الملحة إلى وقف الأعمال العدائية من أجل السماح بإيصال المساعدات الإنسانية العاجلة إلى السكان المتضررين، ودعوا الأطراف إلى الوفاء بالتزاماتها نحو حماية المدنيين. وتكلم بعض الأعضاء محبذين ممارسة المزيد من الضغط على الأطراف، وأشاروا إلى إمكانية إصدار المجلس لقرار يعزز نداءاته الواردة في البيان الرئاسي في 2 تشرين الأول/أكتوبر.
	رابعا - آسيا
	أفغانستان

	63 - اعتمد مجلس الأمن بالإجماع قراره 2120 (2013)، في 10 تشرين الأول/أكتوبر، الذي قرر فيه تمديد الإذن بقوة المساعدة الأمنية الدولية حتى 31 كانون الأول/ديسمبر 2014، وطلب إلى قيادة القوة الدولية إحاطة المجلس الأمن بانتظام، عن طريق الأمين العام، بشأن تنفيذ ولايتها، وذلك بعدة وسائل منها توفير التقارير الربع سنوية في الوقت المناسب، وتقريرها النهائي في كانون الأول/ديسمبر 2014، والذي ينبغي أن يكون شاملا. وسلم المجلس بأن المسؤولية عن توفير الأمن وإرساء القانون والنظام في جميع أنحاء البلد تقع على عاتق السلطات الأفغانية، وأكد على دور القوة الدولية في مساعدة حكومة أفغانستان على تحسين الحالة الأمنية، وبناء قدراتها في مجال الأمن، ورحب بتعاون الحكومة الأفغانية مع القوة الدولية. وأعرب المجلس عن قلقه الشديد إزاء العدد الكبير من الإصابات في صفوف المدنيين في أفغانستان، ولا سيما النساء والأطفال، والتي تسببت في معظمها على نحو متزايد حركة الطالبان وتنظيم القاعدة وغيرهما من جماعات العنف والتطرف والجماعات المسلحة غير القانونية، وأشار إلى أن النساء يؤدين دورا حاسما في عملية السلام. وشدد المجلس على أهمية حماية حقوق النساء والفتيات الأفغانيات. ورحب المجلس أيضا بالقرار الذي اتخذته حكومة أفغانستان ومنظمة حلف شمال الأطلسي لتعمل المنظمة على مواصلة توفير التدريب وإسداء المشورة وتقديم المساعدة إلى قوات الأمن الوطنية الأفغانية بعد عام 2014، وأشار إلى ضرورة أن يكون لأي بعثة جديدة سند قانوني سليم، على النحو الوارد في الفقرة 14 من الإعلان المشترك لمؤتمر قمة شيكاغو بشأن أفغانستان.
	ملديف

	64 - قدم الأمين العام المساعد للشؤون السياسية، أوسكار فرنانديز - تارانكو، في 2 تشرين الأول/أكتوبر، إحاطة لأعضاء مجلس الأمن في مشاورات مغلقة في إطار البند ”أي مسائل أخرى“ بشأن آخر التطورات السياسية والتوترات المتزايدة في ملديف، في أعقاب الجولة الأولى للانتخابات الرئاسية التي جرت في 7 أيلول/سبتمبر، فضلا عن الإجراءات التي اتخذتها الأمم المتحدة لرصد الأوضاع وتهدئتها.
	خامسا - أمريكا اللاتينية
	هايتي

	65 - اعتمد مجلس الأمن، في 10 تشرين الأول/أكتوبر، بالإجماع القرار 2119 (2013) الذي أقر فيه الخطوات التي اتخذتها هايتي لتحقيق الاستقرار، ولاحظ مع القلق التأخيرات في الأعمال التحضيرية للانتخابات المقرر إجراؤها في وقت لاحق في عام 2013، ودعا حكومة هايتي وجميع الجهات الفاعلة المعنية لأن تعقد انتخابات حرة ونزيهة وشاملة للجميع وذات مصداقية، على سبيل الاستعجال وفقا لدستور هايتي. وشدد على الحاجة إلى زيادة تعزيز نظامي القضاء والسجون في هايتي، وأكد من جديد على الدور الحاسم الذي تؤديه الشرطة الوطنية، مع التسليم بأن البلد لا يزال يواجه تحديات إنسانية خطيرة. وأحاط المجلس علما بالجهود الجارية التي تبذلها الحكومة من أجل مكافحة وباء الكوليرا والقضاء عليه، وأكد من جديد ضرورة اقتران الأمن بالتنمية الاجتماعية والاقتصادية. وأكد المجلس الدور الحاسم الذي تضطلع به بعثة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في هايتي لضمان الاستقرار والأمن في البلد، وأثنى على المساعدة المستمرة التي تقدمها لحكومة هايتي لضمان توفير بيئة آمنة ومستقرة، وقرر المجلس تمديد ولايتها حتى 15 تشرين الأول/أكتوبر 2014، مع نية تجديدها مرة أخرى. وقرر المجلس كذلك خفض المستويات العامة لقوة البعثة لتبلغ 021 5 فردا، وأكد ضرورة استناد أي تعديلات على تشكيل قوة البعثة، في جملة أمور، إلى الحالة الأمنية على أرض الواقع، مع الأخذ في الاعتبار أهمية الحفاظ على بيئة آمنة ومستقرة، والزيادة في قدرات دولة هايتي، وتأثير الواقع الاجتماعي والسياسي على الاستقرار والأمن في هايتي. وأهاب بالبعثة أن تحتفظ بالقدرة على نشر القوات بسرعة في جميع أنحاء البلد مع التأكيد على المسؤولية المتزايدة للسلطات الوطنية عن الحفاظ على الاستقرار والأمن في البلد.
	66 - وتكلم أحد أعضاء المجلس بعد اعتماد القرار، فتشكك في إمكانية استدامة 000 5 من الأفراد العسكريين لحفظ السلام في بلد لم يشهد نزاعات عسكرية في الآونة الأخيرة، وشدد على أنه سيكون من الأفضل أن تدير كيانات الأمم المتحدة الأخرى بعض المهام. وأكد العضو نفسه أيضا على الحاجة إلى نقل مهام الأثر السريع من بعثة الأمم المتحدة إلى الوكالات والصناديق التابعة للأمم المتحدة من أجل كفالة مواصلة تقديم الدعم الدولي لهايتي، مع السماح للبعثة في الوقت نفسه بالتركيز على توفير بيئة آمنة ومستقرة في البلد.
	سادسا - المسائل المواضيعية والعامة
	التقرير السنوي لمجلس الأمن

	67 - في 30 تشرين الأول/أكتوبر، اعتمد مجلس الأمن تقريره السنوي المقدم إلى الجمعية العامة، الذي يغطي الفترة من 1 آب/أغسطس 2012 إلى 31 تموز/يوليه 2013 (A/68/2). وكُلفت بالولايات المتحدة، بصفتها رئيسة مجلس الأمن لشهر تموز/يوليه 2013، بمهمة صياغة مشروع تقرير عام 2013.
	التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية في صون السلام والأمن الدوليين

	68 -  خلال بعثة مجلس الأمن إلى أفريقيا في الفترة من 3 إلى 9 تشرين الأول/أكتوبر، عقد مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي ومجلس الأمن اجتماعهما التشاوري المشترك السنوي السابع في مقر الاتحاد الأفريقي في أديس أبابا، يوم 8 تشرين الأول/أكتوبر، الذي اشترك في رئاسته كل من أذربيجان، بصفتها رئيسة مجلس الأمن لشهر تشرين الأول/أكتوبر، وغينيا الاستوائية بصفتها رئيسة مجلس السلام والأمن التابع للاتحاد الأفريقي بالنيابة. وشمل جدول أعمال الاجتماع ستة مواضيع، وهي: منطقة البحيرات الكبرى، والسودان وجنوب السودان، والصومال، وجمهورية أفريقيا الوسطى، ومنطقة الساحل، وتعزيز الشراكة بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة. وإجمالا، اتفق المجلسان من حيث المبدأ بشأن تشخيص الحالة في تلك البلدان والمناطق، والشراكة المطلوبة، والحل اللازم لإحلال السلام الدائم في تلك البلدان المتضررة من النزاعات. وقيَّم مجلس السلام والأمن ومجلس الأمن عدة أمور شملت التعاون بين الاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في ما يتعلق بتعزيز السلام والأمن وصونهما في أفريقيا. ورحَّبا بما أُحرز من تقدم حتى الآن وشدَّدا على ضرورة مواصلة الجهود الرامية إلى تعزيز الشراكة القائمة على المستويين الاستراتيجي والعملياتي على حد سواء، وذلك لضمان قدر أكبر من التآزر والاتساق وزيادة فعالية التصدي للتحديات الناشئة التي تواجه القارة الأفريقية في مجالي السلام والأمن. واتفق الطرفان على عقد اجتماعهما التشاوري المشترك السنوي الثامن في نيويورك في حزيران/يونيه 2014. واعتُمد بيان مشترك وصدر لاحقاً بوصفه وثيقة من وثائق مجلس الأمن (S/2013/611).
	69 - وفي 28 تشرين الأول/أكتوبر، وفي سياق نظر مجلس الأمن في البند المعنون ’’التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية في صون السلام والأمن الدوليين‘‘، عقد المجلس اجتماعاً رفيع المستوى بشأن تعزيز الشراكة التآزرية بين الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإسلامي. وترأس هذا الاجتماعَ وزيرُ الشؤون الخارجية في أذربيجان، إلمار محمد ياروف، وحضره الأمين العام للأمم المتحدة وممثلون رفيعو المستوى عن الدول الأعضاء في المجلس.
	70 - وقال الأمين العام للأمم المتحدة، بان كي - مون، في الإحاطة التي قدمها إلى مجلس الأمن، إن الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإسلامي تعملان بشكل وثيق في ما يتعلق بقضايا متعددة ومتنوعة تشمل منع نشوب النزاعات وحلها ومكافحة الإرهاب، وحقوق الإنسان والشؤون الإنسانية والحوار بين الثقافات والتنمية المستدامة، وتطرق أيضاً إلى قضايا بعينها، ومنها الجمهورية العربية السورية، وعملية السلام في الشرق الأوسط، وميانمار، وأفغانستان، والسودان، وهي قضايا يكتسي فيها هذا العمل المشترك أهمية بالغة. وأشار الأمين العام إلى التقدم المهم المحرز في تعزيز التعاون بين هاتين المنظمتين، بوسائل منها اتفاقات الشراكة الرسمية وخطط العمل المشتركة، وتبادل الموظفين وبعثات الوساطة المشتركة، وشدد على ضرورة تعميق الحوار الاستراتيجي بين المنظمتين. وقال الأمين العام لمنظمة المؤتمر الإسلامي، أكمل الدين إحسان أوغلو، في الكلمة التي ألقاها أمام المجلس، إن عقد ذلك الاجتماع يبرهن على الأهمية التي يوليها المجلس للتعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة المؤتمر الإسلامي. واسترسل قائلاً إنه انطلاقا من رؤية منظمة المؤتمر الإسلامي ومهمتها الجديدتين المتعلقتين بالاعتدال والتحديث، تواصل القيام بدور هام في منع نشوب النزاعات وإدارتها وحلها، والإعمار بعد انتهاء النزاعات، ونزع فتيل الأزمات الإنسانية، ومكافحة الإرهاب، وتعزيز التنمية الاجتماعية والاقتصادية في الدول الأعضاء في المنظمة، وذلك على سبيل الإسهام المهم في الجهود العالمية المتعلقة بتوطيد السلام والأمن الدوليين. وقد أعربت منظمة المؤتمر الإسلامي في مناسبات شتى عن استعدادها لإقامة شراكة فعالة مع الأمم المتحدة من أجل تعزيز التعاون في جميع المجالات وتطوير أشكال التصدي المبكر للنزاعات والأزمات الناشئة. ورحب عدد من أعضاء مجلس الأمن بالإسهام المهم لمنظمة المؤتمر الإسلامي في السلام والأمن الدوليين وأثنوا على التزامها بتعميق الشراكة مع الأمم المتحدة. وأوضحوا آراءهم ومواقفهم المفصلة بشأن مشاكل وأزمات وقضايا بالغة الأهمية في مناطق مختلفة، وشدّدوا على الضرورة الملحة المتمثلة في تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، ومنها منظمة المؤتمر الإسلامي.
	71 - وأقر مجلس الأمن، وشجع كذلك، في جملة أمور، في بيانه الرئاسي S/PRST/2013/16 الذي اعتُمد بوصفه الوثيقة الختامية للاجتماع، الإسهام الفعال لمنظمة التعاون الإسلامي في أعمال الأمم المتحدة؛ وسلّم بمواصلة الحوار بين المنظمتين في مجالات صنع السلام والدبلوماسية الوقائية وحفظ السلام وبناء السلام؛ وأشار إلى أن الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإسلامي تتقاسمان أهدافاً مشتركة في تعزيز وتيسير حل النزاع الإسرائيلي - الفلسطيني، والحل السياسي للنزاع السوري، وفقاً لبيان جنيف المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2012، والتشجيع على إيجاد حلول لسائر النزاعات وفقاً لميثاق الأمم المتحدة وقرارات مجلس الأمن ذات الصلة؛ ولاحظ التزام كل من الأمم المتحدة ومنظمة التعاون الإسلامي بتعزيز الحوار العالمي من أجل تشجيع التسامح والسلام، ودعا إلى تعزيز التعاون من أجل تحسين التفاهم بين البلدان والثقافات والحضارات؛ وأقر بأهمية تعزيز التعاون مع منظمة التعاون الإسلامي في مجال صون السلام والأمن الدوليين.
	السلام والأمن في أفريقيا

	72 - في 31 تشرين الأول/أكتوبر، عقد مجلس الأمن جلسة تحاور غير رسمية مع فريق الاتصال التابع للمجلس التنفيذي للاتحاد الأفريقي المعني بالمحكمة الجنائية الدولية من أجل مناقشة طلب ورد في الرسالتين المتطابقتين المؤرختين 21 تشرين الأول/أكتوبر 2013 الموجّهتين إلى الأمين العام ورئيس مجلس الأمن من الممثل الدائم لكينيا لدى الأمم المتحدة (S/2013/624).
	اجتماع خاص مع رئيس محكمة العدل الدولية

	73 - في 28 تشرين الأول/أكتوبر، نظر مجلس الأمن، أثناء اجتماع خاص، في البند المعنون ’’إحاطــة مقدمــة مــن رئيـس محكمة العـدل الدوليــة ‘‘. واستمع أعضاء المجلس إلى إحاطة قدمها القاضي بيتر تومكا، رئيس محكمة العدل الدولية، وتبادلوا الآراء معه.
	المرأة والسلام والأمن

	74 - في 18 تشرين الأول/أكتوبر، عقد مجلس الأمن، في سياق نظره في تقرير الأمين العام عن المرأة والسلام والأمن (S/2013/525)، مناقشة مفتوحة بشأن موضوع المرأة وسيادة القانون والعدالة الانتقالية في حالات النـزاع. وقال الأمين العام في البيان الذي ألقاه إن مشاركة المرأة في جهود السلام قضية من قضايا المساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان العالمية، وتكتسي أهمية بالغة في تحقيق السلام المستدام والانتعاش الاقتصادي والتماسك الاجتماعي والمشروعية السياسية. وشدّد الأمين العام أيضاً على ضرورة تحقيق نتائج ملموسة وتغيير قابل للقياس في حياة النساء والفتيات في سياقات النزاع وبعد انتهاء النزاع قبل عام 2015، وهو العام الذي تحل فيه الذكرى الخامسة عشرة لاتخاذ القرار 1325 (2000). وعرضت السيدة فومزيلي ملامبو - نغوكا، وكيلة الأمين العام والمديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، تقرير الأمين العام ودعت إلى مكافحة مناخ الإفلات من العقاب على الجرائم المرتكبة ضد المرأة. وكان من بين المشاركين في المناقشة المفتوحة مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، وممثلة الفريق العامل للمنظمات غير الحكومية المعني بالمرأة والسلام والأمن، وممثلة منظمة حلف شمال الأطلسي الخاصة المعنية بالمرأة والسلام والأمن، وكبيرة المستشارين للشؤون الجنسانية بمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا.
	75 - واتخذ مجلس الأمن بالإجماع القرار 2122 (2013) الذي سلم فيه بضرورة الدأب في عمله على تنفيذ القرار 1325 (2000) وأعرب عن اعتزامه إيلاء مزيد من العناية لمسألة تولي المرأة الأدوار القيادية ومشاركتها في تسوية النزاعات وبناء السلام. وسلم المجلس أيضاً بضرورة توافر معلومات وتحليلات آنية تتناول أثر النزاع المسلح في النساء والفتيات ودور المرأة في بناء السلام وأبعاد عمليات السلام المتصلة بالمرأة ومسألة تسوية النزاع، وذلك فيما يخص الحالات المدرجة في جدول أعمال المجلس، ورحب بتلقي مزيد من الإحاطات بشكل منتظم من وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة ومن وكيلة الأمين العام/الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع بشأن المسائل المتصلة بالمرأة والسلام والأمن. وطلب المجلس إلى الأمين العام ومبعوثيه وممثليه الخاصين في بعثات الأمم المتحدة (رؤساء بعثات الأمم المتحدة) موافاة المجلس، في إطار الإحاطات التي يقدمونها بانتظام، بآخر ما يستجد من معلومات عن مدى التقدم في توجيه الدعوة إلى المرأة للمشاركة في المناقشات المتصلة بمنع نشوب النزاعات وتسويتها وصون السلام والأمن وبناء السلام بعد انتهاء النزاع. ودعا جميع لجان التحقيق التي أنشأتها الأمم المتحدة للتحقيق في الحالات المدرجة في جدول أعمال المجلس إلى تضمين ما تقدمه من إحاطات معلومات عن الآثار التي تلحق بالنساء والفتيات جراء النزاعات المسلحة. وأكد المجلس مجددا اعتزامه إجراء استعراض رفيع المستوى في عام 2015 لتقييم التقدم المحرز على الصعد العالمي والإقليمي والوطني في تنفيذ القرار 1325 (2000) وتجديد الالتزامات والتصدي للعقبات والقيود التي تعوق تنفيذ القرار.
	أساليب العمل

	76 - وفي 29 تشرين الأول/أكتوبر، عقد مجلس الأمن مناقشة مفتوحة بشأن أساليب العمل في إطار بند جدول الأعمال المعنون ’’تنفيذ مذكرة رئيس مجلس الأمن S/2010/507“. وبرهنت المشاركة الواسعة النطاق في هذا الاجتماع والمقترحات العملية والبناءة التي تقدم بها المتكلمون على الاهتمام الكبير الذي توليه الدول الأعضاء لأساليب عمل المجلس. وركزت المداولات على القضايا المتعلقة بالشفافية، والتفاعل مع غير أعضاء المجلس، ومع البلدان المساهمة بقوات وبأفراد شرطة، والهيئات الإقليمية ودون الإقليمية، وهيئات الأمم المتحدة ذات الصلة، وعلى كفاءة المجلس بوجه عام، بهدف تحديد السبل لتحسين تلك الجوانب. وأتاحت المناقشة المفتوحة الفرصة لأن يقوم المجلس، بمشاركة الوفود المهتمة بالمسألة من بين قطاع أوسع من الدول الأعضاء، بالنظر في تنفيذ المذكرة S/2010/507 والمذكرات اللاحقة التي اعتمدها المجلس، وتحديد الاتجاهات الإيجابية والممارسات الجديدة لزيادة الكفاءة والشفافية والتصدي لأي أوجه قصور وأي مجالات محددة تحتاج إلى المزيد من التحسينات.

